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بسم الله الرحمن الرحيم

Mo bere ni oruko Olohun Oba Alaaanujulo Aladipele-esan-rere.
Dajudaju ti Olohun ni ope i se, a n fi ope fun Un, a si n toro aranse Re, a si n toro idarijin lodo Re, a si n fi Olohun Naa wa isadi kuro nibi awon aburu awon emi wa, ati nibi awon aidaa awon ise owo wa, enikeni ti Olohun ba fi mona k( si enikan ti o le si i lona, bee ni eniyowu ti Olohun ba si lona k( si enikan ti o le fi ona mo on. Mo jeri pe k( si oba kan ti o to lati josin fun lododo yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, mo si tun jeri pe dajudaju Muhammad eru Olohun ni i se, ojise Re si ni pelu, ike Olohun ati ola Re ni ola ti o po, ki o maa ba oun ati awon ara ile re, pelu awon Sahaabe re, ati awon ti won n tele won pelu daadaa titi di ojo igbende.

Leyin naa: Eleyii je iwe kekere kan ti mo fa yo lati inu iwe mi [ti mo so ni]:

الذكر والدعاء والعلاَج بالرقى من الكتاب والسنة
AL-DZIKRU WA -D-DUAA’U WA -L-ILAAJU BI -R-RUQAA MINA -L-KITAABI WA -S-SUNNA. “Awon iranti Olohun ati Adua ati iwosan pelu Al-Ruqyah lati inu Al-Qur’aan ati Sunna”. Mo yo eyi ti o je ipin awon iranti Olohun ninu re, ki o le baa se e maa mu rajo.

Ati pe dajudaju mo da ohun ti mo ko sinu iwe yii duro sori awon gbolohun Al-dzikr “iranti Olohun” nikan, pelu didaruko okan tabi meji ninu awon tira ti won ti gbe e jade eyi ti [ekunrere alaye re] n be ninu ipile iwe yii, nitori naa enikeni ti o ba n fe lati mo Sahaabe “ti o gba egbawa-oro kan wa”, tabi o fe lati ni alekun imo kan nipa ona ti egbawa-oro kan gba wa, ki onitoun o yaa pada lo sidi ipile iwe yii.

Mo n be Olohun Oba t’O ga t’O si gbon-un-gbon pelu awon oruko Re ti won dara ju, ati awon iroyin Re ti won ga ju pe ki O se e ni ohun ti a se nitori oju Re alaponle nikan, ki O si fi i se mi ni anfaani ni oju aye mi ati leyin iku mi, ki O si fi i se eni ti o ba ka a ni anfaani, tabi eni ti o ba te e, tabi o se agbateru titan an ka; dajudaju Olohun Oba-mimo ni Olukapa atise bee, Oun Naa si ni Alagbara lori re.

Ike ati ola Olohun ki o maa ba Anabi wa Muhammad ati awon ara ile re ati awon Sahaabe re, ati awon ti won n tele won pelu daadaa titi di ojo esan.
***

**

*

OLA TI N BE FUN SISE IRANTI OLOHUN “AL-DZIKR”

Olohun Oba t’O ga so pe:
( فاذكروني أذكركم واشكروا لـي ولاَ تكفرون (. سورة البقرة، (152).
« E maa se iranti Mi, Emi yoo maa ranti yin, e si maa dupe fun Mi, e ma se se aimoore si Mi ». Qur’aan [2:152].
Olohun tun so pe: 
( يَايها الَّذِين آمنوا اذكروا الله ذكراً كثيراً (. سورة الأحزاب، (41).
« Eyin olugbagbo-ododo, e maa se iranti Olohun ni iranti pupo ». Qur’aan [33:41].
Olohun tun so pe: 
( والذاكرين الله كثيراً والذاكرات أعد الله لهم مغفرة وأجراً عظيماً (. سورة الأحزاب، (35).
« Ati pe awon okunrin ti won n se iranti Olohun lopolopo ati awon obinrin ti won n se iranti Re lopolopo, Olohun ti pese aforijin ati esan nla kale fun won ». Qur’aan [33:35].
Olohun t’O ga tun so pe: 
( واذكر ربك في نفسك تضرعا وخيفة ودون الجهر من القول بالغدو والآصال ولاَ تكن من الغافلين (. سورة الأعراف، (205).
« Maa se iranti Oluwa Eleda re ninu okan re, ni ti irera-eni-sile pelu irababa, ati ni ti iberu, lai pariwo ni owuro-kutu ati ni irole, ma se je okan ninu awon olugbagbe ». Qur’aan [7:205].
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( مثل الَّذِي يذكر ربه والَّذِي لاَ يذكر ربه مثل الحي والميت )). متفق عليه.
« Apejuwe eni ti n se iranti Oluwa Eleda re ati eni ti ki i se iranti Re, dabi apejuwe oku ati alaaye ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( ألآ أنبئكم  بخير أعمالكم، وأزكاها عند مليككم، وأرفعها في درجاتكم، وخير لكم من إنفاق الذهب والورق، وخير لكم من أن تلقوا عدوكم فتضربوا أعناقهم ويضربوا أعناقكم؟ ))، قالـوا: بلى. قـال: (( ذكر الله تعالى ))، رواه الترمذي وابن ماجة.
« E o yoo wa je ki n fun yin niro nipa eyi ti o loore ju ninu awon ise yin, ti o si je eyi ti o mo ju lodo Olohun Olowo yin, ti o si se wi pe ohun ni yoo se agbega ipo fun yin ju, ti o si loore fun yin ju ki e maa fi wura ati fadaka t’ore lo, ti o si loore fun yin ju ki e kolu awon ota yin lo, lati maa pa won, ki awon naa o si maa pa yin bi?. Awon Sahaabe ni: Bee ni. Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” wa dahun bayii pe: Ise naa ni: Sise iranti Olohun Oba t’O ga “Al-dzikr”». At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 

(( يقول الله تعالى: أنا عند ظن عبدي بي، وأنا معه إذا ذكرني، فإن ذكرني في نفسه، ذكرته في نفسي، وإن ذكرني في ملإ، ذكرته في ملإ خير منهم، وإن تقرب إلـيَّ شبراً، تقربت إليه ذراعا، وإن تقرب إلي ذراعا، تقربت إليه باعا، وإن أتاني يمشي أتيته هرولة )). متفق عليه.
« Olohun Oba t’O ga so pe: Emi A maa be nibi ero eru Mi si Mi, Emi A si maa be pelu re nigba ti o ba se iranti Mi, ti o ba se iranti Mi ninu ara re, Emi Naa yoo se iranti re ninu ara Mi, ti o ba si se iranti Mi laarin awon jama kan, Emi Naa yoo se iranti re laarin awon jama kan ti o loore ju awon ti o se iranti Mi laarin won lo, ati pe ti eru Mi ba sun mo Mi ni odiwon owo kan, Emi yoo sun mo on ni odiwon apa kan, bee ni ti o ba sun mo Mi ni odiwon apa kan, Emi yoo sun mo on ni odiwon apa merin, ati pe ti o ba wa ba Mi l’eni ti n rin, Emi yoo lo ba a pelu iyara». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
Egbawa-oro tun wa lati odo Abdullahi omo Bus’r, “ki Olohun O yonu si i”, o ni: Arakunrin kan ni: Iwo Ojise Olohun, dajudaju awon ofin esin Islam po fun mi, tori naa ko mi ni nnkan kan ti n o maa ro mo, Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” ni:
(( لاَ يزال لسانكَ رطبا من ذكر الله )). رواه الترمذي وابن ماجة.
« Ahon re k( gbodo ye k( si gbodo gbo nipa lile si sise iranti Olohun “Al-dzikr” ». At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 
(( من قرأ حرفاً من كتاب الله فله به حسنة، والحسنة بعشـر أمثـالها، لاَ أقول: ( الم ( حرف، ولكن: ألف حرف، ولاَم حرف، وميم حرف )). رواه الترمذي 
« Enikeni ti o ba ka harafi kan ninu tira Olohun Oba “Al-Qur’aan Alaponle”, esan daadaa kan n be fun un lori re, ati pe esan daadaa naa yoo je adipele iru re lona mewa, ki i se wi pe “ALIF -LAAM- MEEM” ni mo gba lero pelu harafi kan “ti o ni esan daadaa mewa”, rara; sugbon “ALIF” harafi kan ni i se, “LAAM” harafi kan ni oun naa i se pelu, bakan naa “MEEM” harafi kan ni oun naa i se ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
Egbawa-oro tun wa lati odo Uqbah Ibn Aamir, ‘ki Olohun O yonu si i’, pe: Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” jade wa ba wa, nigba ti a wa ni Suffah [aye kan ninu Masalasi Anabi ni ilu Madina], o si so pe: 
(( أيكم يحب أن يغدو كل يوم إِلَى بطحان أو إِلَى العقيق، فيَاتي منه بناقتين كوماوين في غير إثم ولاَ قطيعة رحم ؟ ))، فقلنا: يَا رسول الله نحب ذلك. قال: (( أفلاَ يغدو أحدكم إِلَى المسجد فيَعْلَم، أو يقرأ آيتين من كتاب الله عز وجل خير له من ناقتين، وثلاَث خير له من ثلاَث، وأربع خير له من أربع، ومن أعدادهن من الإبل )). رواه مسلم.
« Ta ni n fe ninu yin lati maa jade ni afejumo ni ojoojumo lo si Bat’haan tabi Aqeeq [aye meji kan ni ilu Madinah] ti yoo si tipase bee maa mu rakunmi meji ti won je abike-bokua-bokua wale lati ibe, laidese kan “nitori re”, laiko si ja okun ebi kan pelu?». Ni a ba dahun pe: Iwo Ojise Olohun, a n fe bee. O si so pe: « Nje enikan yin o yoo wa maa fi afejumo wa si Masalasi lati wa mo, tabi lati wa maa ka aayah meji ninu tira Olohun t’O ga t’O si gbon-un-gbon “Al-Qur’aan” bi?, eleyii loore fun un ju rakunmi meji lo, bee ni kika aayah meta loore fun un ju rakunmi meta lo, bakan naa aayah merin loore fun un ju rakunmi merin lo …». Muslim l’o gbe e jade.
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( من قعد مقعداً لم يذكر الله فيه، كانت عليه من الله ترة، ومن اضطجع مضجعا لم يذكر الله فيه، كانت عليه من الله ترة )). رواه أبو داود وغيره.
« Enikeni ti o ba jokoo ni aye kan laiko se iranti Olohun nibe -titi ti o fi dide kuro nibe-, abuku ni yoo je tie lati odo Olohun, ati pe enikeni ti o ba fi eyin lele ni ibikan ti k( si se iranti Olohun nibe, abuku ni yoo je tie lati odo Olohun ». Abu-Daa’uud ati awon miiran l’o gbe e jade.

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( ما جلس قوم مجلساً لم يذكروا الله فيه، ولم يصلوا على نبيهم إِلاَّ كان عليهم ترة، فإن شاء عذبهم، وإن شاء غفر لهم )). رواه الترمذي.
« Awon kan k( ni i jokoo ni aye kan laiko se iranti Olohun nibe, laiko si se asalatu fun Anabi won, afi ki o je ibalejo fun won -lodo Olohun-;nitori naa ti O ba fe, O le fiya je won, ti O ba si fe, O le dari jin won ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:

(( ما من قوم يقومون من مجلس لاَ يذكرون الله فيه إِلاَّ قاموا عن مثل جيفة حمار وكان لهم حسرة )). رواه أحمد وأبو داود.
« K( si awon kan ti won yoo dide kuro ni aye kan ti won ti jokoo, laiko se iranti Olohun nibe, afi ki idide won o je idide kuro nidi ohun ti o jo oku ketekete, ati pe yoo je ohun ibanuje fun won ». Ahmad ati Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.

(((
((
(
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA JI

1-  (( الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي أَحْيَانَا بَعْدَ مَا أَمَاتَنَا وَإِلَيْهِ النُّشُورُ )). متفق عليه.
1- [AL-HAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE AH’YAANAA BA’ADA MAA AMAATANAA WA ILAIHI -N-NUSHUUR].

« Ope ni fun Olohun ti O ta wa ji leyin pipa ti O pa wa, odo Re si ni igbende gbogbo eda yoo je ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْد، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير. سُبْحَانَ اللَّهِ، وَالْحَمْد لِلَّهِ، وَلاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ، وَاللَّهُ أَكْبَرُ، وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ، رَبِّ اغْفِرْ لِي )). رواه البخاري.
2- [LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L- MULKU WA LAHU -L- HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, SUBHAANA -L-LAH, WA -L-HAMDU LI -L-LAH, WA LAA ILAAHA ILLA -L-LAH, WA -L-LAHU AKBAR, WA LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAHI -L-ALIYYI -L-ADZEEM RABBI -G-FIRLEE].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, ko si orogun fun Un, tiE ni gbogbo akoso ati gbogbo eyin i se, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan, mimo ni fun Olohun, ope ni fun Olohun, ko si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun, Olohun l’O tobi ju, ati pe ko si ogbon kan, ko si si agbara kan leyin Olohun Oba-giga, Oba-titobi, Olohun dari jin mi ».Bukhari l’o gbe e jade.
3- (( الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي عَافَانِي فِي جَسَدِي، وَرَدَّ عَليَّ رُوحِي، وَأَذِنَ لِي بِذِكْرِهِ )). رواه الترمذي.
3- [AL-HAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE AAFAANEE FEE JASADEE, WA RADDA ALAIYYA RUUHEE, WA ADZINA LEE BI DZIKRIHI].

« Ope ni fun Olohun Oba ti O fun mi ni alaafia ni ara mi, ti O si da emi mi pada si mi lara, ti O si yonda fun mi lati se iranti Re ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
4- ( إِنَّ فِي خَلْقِ السَّمَاوَات وَاْلأَرْض وَاخْتِلاَفِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ لآيَاتٍ ِلأُوْلِي اْلأَلْبَابِ. الَّذِينَ يَذْكُرُونَ اللَّهَ قِيَامًا وَقُعُودًا وَعَلَى جُنُوبِهِمْ وَيَتَفَكَّرُونَ فِي خَلْقِ السَّمَاوَات وَاْلأَرْض رَبَّنَا مَا خَلَقْتَ هَذَا بَاطِلاً سُبْحَانَكَ فَقِنَا عَذَابَ النَّار. رَبَّنَا إِنَّكَ مَنْ تُدْخِلِ النَّار فَقَدْ أَخْزَيْتَهُ وَمَا لِلظَّالِمِينَ مِنْ أَنْصَارٍ. رَبَّنَا إِنَّنَا سَمِعْنَا مُنَادِياً يُنَادِي لِلإِيْمَانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّكُمْ فَآمَنَّا رَبَّنَا فَاغْفِرْ لَنَا ذُنُوبَنَا وَكَفِّرْ عَنَّا سِيِّئَاتِنَا وَتَوَّفَنَا مَعَ اْلأَبْرَارِ. رَبَّنَا آتِنَا مَا وَعَدْتَنَا عَلَى رُسُلِكَ وَلاَ تُخْزِنَا يَوْمَ الْقِيَامَةِ إِنَّكَ لاَ تُخْلِفُ الْمِيعَادَ . فَاسْتَجَابَ لَهُمْ رَبُّهُمْ أَنِّي لاَ أُضِيعُ عَمَلَ عَامِلٍ مِنْكُمْ مِنْ ذَكَرٍ أَوْ أُنْثَى بَعْضُكُمْ مِنْ بَعْضٍ فَالَّذِينَ هَاجَرُوا وَأُخْرِجُوا مِنْ دِيَارِهِمْ وَأُوذُوا فِي سَبِيلِي وَقاَتَلُوا وَقُتِلُوا لَأُكَفِّرَنَّ عَنْهُمْ سَيِّئَاتِهِمْ وَلأُدْخِلَنَّهُمْ جَنَّاتٍ تَجْرِي مِنْ تَحْتِهَا اْلأَنْهَارُ ثَوَاباً مِنْ عِنْدِ اللَّهِ وَاللَّهُ عِنْدَهُ حُسْنُ الْثَّوَابِ. لاَ يَغُرَنَّكَ تَقَلُّبُ الَّذِينَ كَفَرُوا فِي الْبِلاَدِ. مَتَاعٌ قَلِيلٌ ثُمَّ مَأْوَاهُمْ جَهَنَّمُ وَبِئْسَ الْمِهَادُ . لَكِنِ الَّذِينَ اتَّقَوْا رَبَّهُمْ لَهُمْ جَنَّاتٌ تَجْرِي مِنْ تَحْتِهَا اْلأَنْهَارُ خَالِدِينَ فِيهَا نُزُلاً مِنْ عِنْدِ اللهِ وَمَا عِنْدَ اللهِ خَيْرٌ لِلْأَبْرَارِ . وَإِنَّ مِنْ أَهْلِ الْكِتَابِ لَمَنْ يُؤْمِنُ بِاللهِ وَمَا أُنْزِلَ إِلَيْكُمْ وَمَا أُنْزِلَ إِلَيْهِمْ خَاشِعِينَ لِلَّهِ لاَ يَشْتَرُونَ بِآيَاتِ اللهِ ثَمَناً قَلِيلاً أُولَئِكَ لَهُمْ أَجْرُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ إِنَّ اللَّهَ سَرِيعُ الْحِسَابِ. يَايُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اصْبِرُوا وَصَـابِرُوا وَرَابِطُوا وَاتَّقُوا اللهَ لَعَلَّكُمْ تُفْلِحُونَ (. سورة آل عمران: 190-200.
4- [INNA FEE KHALQI -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHI WA KH’TILAAFI -L-LAILI WA -N-NAHAARI LA AAYAATIN LI ULI-L-AL-BAAB* ALLADZEENA YADZ’KURUUNA -L-LAHA QIYAAMAN WA QU’UUDAN WA ALAA JUNUUBIHIM WA YATAFAKKARUUNA FEE KHALQI -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHI RABBANAA MAA KHALAQ’TA HAADZAA BAATILAN SUBHAANAKA FAQINAA ADZAABA -N-NAAR* RABBANAA INNAKA MAN TUDKHILI -N-NAARA FAQAD AKH’ZAITAHU WA MAA LI -D-DZAALIMEENA MIN ANSAAR* RABBANAA INNANAA SAMI’INAA MUNAADIYAN YUNAADEE LI-L-IMAANI AN AAMINUU BI RABBIKUM FA AAMANNAA RABBANAA FAGFIR LANAA DZUNUUBANAA WA KAFFIR AN-NAA SAYYIAATINAA WA TAWAFFANAA MA’A -L-ABRAAR* RABBANAA WA AATINAA MAA WA ADTANAA ALAA RUSULIKA WA LAA TUKH’ZINAA YAUMA -L-QIYAAMATI INNAKA LAA TUKH’LIFU -L-MEE’AAD* FASTAJAABA LAHUM RABBUHUM ANNEE LAA UDEE’U AMALA AAMILIN MINKUM MIN DZAKARIN AU UNTHAA BA’ADUKUM MIN BA’AD FA-L-LADZEENA HAAJARUU WA UKH’RIJUU MIN DIYAARIHIM WA UUDZUU FEE SABEELEE WA QAATALUU WA QUTILUU LA UKAFFIRANNA ANHUM SAYYI’AATIHIM WA LA’UDKHILANNAHUM JANNAATIN TAJ’REE MIN TAH’TIHAA -L-AN’HAARU THAWAABAN MIN INNDI -L-LAHI WA -L-LAHU INDAHU HUSNU THAWAAB* LAA YAGURRANNAKA TAQALLUBU -L-LADZEENA KAFARUU FEE -L-BILAAD MATAAUN QALEELUN THUMMA MA’AWAAHUM JAHANNAMA WA BI’ISA -L-MIHAAD* LAAKINI -L-LADZEENA -T-TAQQAW RABBAHUM LAHUM JANNAATUN TAJ’REE MIN TAH’TIHA -L-AN’HAARU KHAALIDEENA FIHAA NUZULAN MIN INDI -L-LAHI WA MAA INDA -L-LAHI KHAIRUN LI-L-ABRAAR* WA INNA MIN AH’LI -L-KITAABI LAMAN YU’UMINU BI -L-LAHI WA MAA UNZILA ILAIKUM WA MAA UNZILA ILAIHIM KHASHI’I’EENA LI-L-LAAH LAA YASH’TARUUNA BI AAYAATI -L-LAHI THAMANAN QALEELAN ULAAIKA LAHUM AJ’RUHUM INDA RABBIHIM INNA -L-LAHA SARI’EEU -L-HISAAB* YAA AYYUHA -L-LADZEENA AAMANUU -S-BIRUU WA SAABIRUU WA RAABITUU WA-T-TAQUU -L-LAHA LA’ALLAKUM TUFLIHUUN*].

« Dajudaju awon ami n be fun awon onilaakaye ninu iseda awon sanma ati ile, ati titele [ara won] oru ati osan. Awon ti won maa n se iranti Olohun ni iduro ati ni ijoko ati ni ifegbelele won, ti won si maa n ronu nipa iseda awon sanma ati ile, Oluwa wa! Iwo k( seda awon nnkan wonyi lasan, mimo ni fun O, tori naa so wa nibi iya ina. Oluwa wa! o daju pe enikeni ti O ba mu wona O ti doju ti i, ki yoo si si oluranlowo kan fun awon alabosi. Oluwa wa! dajudaju awa gbo ti olupepe kan n pepe lo sibi igbagbo pe: E gba Oluwa Eleda yin gbo, tori naa awa gbagbo, Oluwa wa, dari ese wa jin wa, ki O si pa awon aburu wa re fun wa, ki O si pa wa pelu awon eni-rere. Oluwa wa! fun wa ni ohun ti O se ni adehun fun wa lati enu awon ojise Re, ma si se te wa ni ojo igbende, dajudaju Iwo ki I ye adehun. Oluwa Eleda won si je ipe won pe: Emi ki yoo fi ise ti enikan ninu yin se rare rara, yala okunrin tabi obinrin, ninu apa kan yin ni apa keji ti jade, tori naa awon ti won se hijira “isipopada kuro ni ilu ebo lo si ilu Islam”, ti won si le won jade kuro ni awon ile won, ti won si fi ara ni won ni oju-ona Mi, ti won si jagun, ti won si pa won, Mo bura pe dajudaju Emi yoo pa awon aburu won re fun won, N o si mu won wo awon ogba-idera ti awon odo n san ni abe won, eleyii je esan lati odo Olohun, Olohun ni O ni esan ti o dara ju lodo. Ma se je ki lilo-bibo awon alaigbagbo ninu awon ilu gbogbo o tan o je rara. Igbadun igba die lasan ni eleyii i se, leyin naa ina Jahannama ni ibupadasi won, o si buru ni ite. Sugbon awon ti won n paya Olohun Eleda won, awon ogba-idera ti awon odo n san ni abe won n be fun won, inu re ni won yoo maa be laelae, eyi je ibusosi fun won lati odo Olohun, ohun ti n be lodo Olohun ni o loore ju fun awon oluse-rere. Dajudaju o n be ninu awon ti a fun ni tira -Yahudi ati Nasara- awon ti won gba Olohun gbo, ati ohun ti a so kale fun yin, ati ohun ti a so kale fun won, ti won si maa n rera won sile fun Olohun, ti won ki i si ta awon oro Olohun ni owo pooku, esan awon wonyi n be lodo Oluwa Eleda won, dajudaju Oba ti O yara ni isiro ni Olohun. Eyin olugbagbo-ododo e se suuru, e si maa fun awon eniyan ni suuru, e si duro sinsin, ki e si paya Olohun, ki e le baa sori-ire ». Qur’aan -[3] Al-Imraan, 190-200.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA WO EWU TAN

(( الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي كَسَانِي هَذَا الثَّوْبَ، وَرَزَقَنِيهِ مِنْ غَيْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَلاَ قُوَّةٍ )). [أخرجه أهل السنن إِلاَّ النسائي].
[ALHAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE KASAANEE HAADZAA THAWB, WA RAZAQANEEHI MIN GAIRI HAWLIN MINNEE WA LAA QUWWAH].

« Ope ni fun Olohun ti O fun mi ni ewu yii wo, ti O si ro mi loro re, laije pe ogbon kan tabi agbara kan lati odo mi l’o je ki o ri bee ». Awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade yato si An-Nasaa’i.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA WO ASO TUNTUN

(( اللَّهُمَّ لَكَ الْحَمْد أَنْتَ كَسَوْتَنِيهِ، أَسْأَلُكَ مِنْ خَيْرِهِ وَخَيْرِ مَا صُنِعَ لَهُ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهِ وَشَرِّ مَا صُنِعَ لَهُ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[ALLAHUMMA LAKA -L-HAMDU ANTA KASAWTANEEHI AS’ALUKA MIN KHAIRIHI WA KHAIRI MAA SUNI’A LAH, WA AUUDZU BIKA MI SHARRIHI WA SHARRI MAA SUNI’A LAH].

« Ope ni fun Iwo Olohun, Iwo l’O fun mi ni aso yii wo, mo n toro oore re lodo Re ati oore ohun ti a se e fun, mo si n fi O wa isadi nibi aburu re ati aburu ohun ti a se e fun ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE FUN ENI TI O WO ASO TUNTUN.

1- (( تُبْلَى وَيُخْلِفُ اللَّهُ تَعَالَى )). [أخرجه أبو داود].
1- [TUBLAA WA YUKHLIFU -L-LAHU TA’AALAA].

« -Emi re- yoo -lo o- gbo, Olohun Oba t’O ga yoo si fi otun omiran jaaro re fun o ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
2- (( إِلْبِسْ جَدِيْداً، وَعِشْ حَمِيداً، وَمُتْ شَهِيداً )). [رواه ابن ماجة].
2-[IL’BAS JADEEDAN, WA ISH HAMEEDAN, WA MUT SHAHEEDAN].

« Tuntun k( ni i tan ni apa ewu re, isemi eyin yoo je tie, o si ku iku shahidi -eni ti o ku si oju ogun lati gbe esin Olohun ga- ». Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA N BO EWU RE

(( بِسْمِ اللَّهِ )). [رواه الترمذي].
[BISMI -L-LAH].

« -Mo n bewu- ni oruko Olohun ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FE WO ILE-IGBONSE TABI AYE YOWU TI O TI FE SE IGBONSE

(( بِسْمِ اللَّهِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْخُبُثِ وَالْخَبَائِثِ )). [متفق عليه].
[BISMI -L-LAH, ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-KHUBUTHI WA -L-KHABAA’ITH].

« -Mo n wole- ni oruko Olohun, Mo sadi Iwo Olohun kuro ni odo awon okunrin ati awon obinrin esu ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA N JADE KURO NI ILE-IGBONSE TABI IBIYOWU TI O TI SE IGBONSE

(( غُفْرَانَكَ )). [أخرجه أصحاب السنن إِلاَّ النسائي].
[GUF’RAANAK].

« Olohun dari jin mi ». Awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade yato si An-Nasaa’i.
ADUA IBERE ALUWALA

(( بِسْمِ اللَّهِ )). [رواه أحمد، وأبو داود، وابن ماجة].
[BISMI -L-LAH].

« -Mo bere- ni oruko Olohun ». Ahmad, ati Abu-Daa’uud, ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA PARI ALUWALA

1- (( أَشْهَد أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، وَأَشْهَد أَنْ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ … )). رواه مسلم.
[ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAH’DAHU LAA SHAREEKA LAH, WA ASH’HADU ANNA MUHAMMADAN ABDUHU WA RASUULUH …].
« Mo jeri pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, mo si tun jeri pe Anabi Muhammad eru Olohun ni i se, ojise Re si ni pelu … ». Muslim l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِنَ التَّوَّابِيْنَ، وَاجْعَلْنِي مِنَ الْمُتَطَهِّرِينَ )). [رواه الترمذي].
[ALLAHUMMA -J-AL’NEE MINA -T-TAWAABEEN, WA -J-AL’NEE MINA -L-MUTATAAHIREEN].

« Olohun se mi ni okan ninu awon oluronupiwada, si se mi ni okan ninu awon oluse-imora ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
3- (( سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ، أَشْهَد أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَسْـتَغْفِرُكَ وَأَتُوبُ إِلَيْكَ )). [رواه النسائي في عمل اليوم والليلة].
[SUBHAANAKA -L-LAHUMMA WA BIHAMDIK, ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA ANT, ASTAGFIRUKA WA ATUUBU ILAIK].

« Mimo ni fun Iwo Olohun, mo fi eyin fun O, mo si jeri pe ko si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, mo n toro aforijin lodo Re, mo si n ronupiwada lo si odo Re ». An-Nasaa’i l’o gbe e jade ninu tira Amalu -l-yawmi wa -l-lailah.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FE JADE KURO NI ILE

1- (( بِسْمِ اللَّهِ، تَوَكَّلْتُ عَلَى اللَّهِ، وَلاَ حَـوْلَ وَلاَ قُـوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[BISMI -L-LAH, TAWAKKALTU ALAA -L-LAH, WA LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAH].

« -Mo n jade- ni oruko Olohun, mo ba Olohun duro, ko si ogbon kan, bee ni ko si agbara kan leyin Olohun ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ أَنْ أَضِلَّ، أَوْ أُضَلَّ، أَوْ أَزِلَّ، أَوْ أُزَلَّ، أَوْ أَظْلِمَ أَوْ أُظلَمَ، أَوْ أَجْهَلَ أَوْ يُجهَل عَلَيَّ )). [رواه أصحاب السنن].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA AN ADHILLA, AU UDHAL, AU AZILLA AU UZAL, AU ADZLIMA AU UDZLAM, AU AJHALA AU YUJHAL ALLAIYYA].

« Mo sadi Iwo Olohun kuro nibi ki n sina, tabi ki a si mi lona, ati nibi ki n dese, tabi ki a mu mi dese; ati nibi ki n se abosi fun enikan tabi ki a se abosi fun mi, ati nibi ki n si iwa hu, tabi ki a o mu mi si iwa hu». Awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FE WO ILE RE

(( "بِسْمِ اللَّهِ وَلَجْنَا، وَبِسْمِ اللَّهِ خَرَجْنَا، وَعَلَى رَبِّنَا تَوَكَّلْنَا"؛ ثم ليسلم على أهله )). [رواه أبو داود].
[BISMI-L-LAHI WALAJNAA, WA BISMI-L-LAHI KHARAJNAA WA ALAA RABBINAA TAWAKKALNAA].

« “A wole ni oruko Olohun, a si jade ni oruko Olohun, Oluwa wa ni a gbekele”. Leyin naa ki o salama si awon ebi re ».
ADUA TI ENIYAN O SE NIGBA TI BA N LO SI MASALASI

(( اللَّهُمَّ اجْعَلْ فِي قَلْبِي نُوراً، وَفِي لِسَانِي نُوراً، وَفِي سَمْعِي نُوراً، وَفِي بَصَرِي نُوراً، وَمِنْ فَوْقِي نُورًا، وَمِنْ تَحْتِي نُوراً، وَعَنْ يَمِينِي نُوراً، وَعَنْ شِمَالِي نُوراً، وَمِنْ أَمَامِي نُوراً، وَمِنْ خَلْفِي نُوراً، وَاجْعَلْ فِي نَفْسِي نُوراً، وَأَعْظِمْ لِي نُوراً، وَعَظِّمْ لِي نُوراً، وَاجْعَلْ لِي نُوراً، وَاجْعَلْنِي نُوراً، اللَّهُمَّ أَعْطِنِي نُوراً، وَاجْعَلْ فِي عَصَبِي نُوراً، وَفِي لَحْمِي نُوراً، وَفِي دَمِي نُوراً، وَفِي شَعْرِي نُوراً، وَفِي بَشَرِي نُوراً )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA -J-AL FEE QALBEE NUURAN, WA FEE LISAANEE NUURAN, WA FEE SAM’I’EE NUURAN, WA FEE BASAREE NUURAN, WA MIN FAWQEE NUURAN, WA MIN TAHTEE NUURAN, WA AN YAMEENEE NUURAN, WA AN SHIMAALEE NUURAN, WA MIN AMAAMEE NUURAN, WA MIN KHALFEE NUURAN, WA -J-AL FEE NAFSEE NUURAN, WA A’ADZIM LEE NUURAN, WA ADZZIM LEE NUURAN, WA -J-AL LEE NUURAN, WA -J-ALNEE NUURAN, ALLAHUMMA A’ATINEE NUURAN, WA -J-AL FEE ASABEE NUURAN, WA FEE LAHMEE NUURAN, WA FEE DAMEE NUURAN, WA FEE SHA’AREE NUURAN, WA FEE BASHAREE NUURAN].

« Olohun fi imole si inu okan mi, fi imole si ahon mi, fi imole si inu eti mi, fi imole si inu oju mi, fi imole si oke mi, fi imole si isale mi, fi imole si apa otun mi, fi imole si apa alaafia mi, fi imole si iwaju mi, fi imole si eyin mi, fi imole si inu emi mi, je ki imole mi o tobi, se imole mi ni titobi fun mi, je ki n ni imole, se mi ni imole, Olohun fun mi ni imole, fi imole si inu isan mi, fi imole si inu eran mi, fi imole si inu eje mi, fi imole si inu irun mi, fi imole si inu awo mi ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
(( اللَّهُمَّ اجْعَلْ لِي نُوراً فِي قَبْرِي، وَنُوراً فِي عِظَامِي، وَزِدْنِي نُوراً، وَزِدْنِي نُوراً، وَزِدْنِي نُوراً ))(
). (( وَهَبْ لِي نُوراً عَلَى نُـورٍ ))(
).

[ALLAHUMMA -J-AL LEE NUURAN FEE QABREE, WA NUURAN FEE IDZAAMEE, WA ZIDNEE NUURAN, WA ZIDNEE NUURAN, WA ZIDNEE NUURAN, WA HABLEE NUURAN ALAA NUUR].

« Olohun ba mi fi imole si inu saare mi, fi imole si inu awon eegun mi, se alekun imole fun mi, se alekun imole fun mi, se alekun imole fun mi, bun mi ni imole kun imole ».
ADUA ATIWO MASALASI

(( أَعُوذُ بِاللَّهِ الْعَظِيمِ، وَبِوَجْهِهِ الْكَـرِيْمِ، وَسُلْطَـانِهِ الْقَـدِيْمِ، مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيمِ، بِسْمِ اللَّهِ وَالصَّلاَةُ، وَالسَّلاَمُ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ، اللَّهُمَّ افْتَحْ لِي أَبْـوَابَ رَحْمَتِكَ )).

[AUUDZU BI-L-LAHI -L-ADZEEM, WA BI WAJHIHI -L-KAREEM, WA SULTAANIHI -L-QADEEM, MINA -SH-SHAITAANI -R-RAJEEM, BISMI -L-LAHI WA -S-SALAATU WA S-SALAAMU ALAA RASUULI -L-LAH, ALLAHUMMA -F-TAH LEE ABWAABA RAHMATIK].

« Mo n fi Olohun Oba-titobi ati oju Re alaponle ati ijoba Re laelae wa isadi kuro lodo esu eni-egbe, mo n wole ni oruko Olohun, ike ati ola Olohun k’o maa ba Ojise Olohun, Olohun si awon ilekun aanu Re fun mi ».
ADUA ATIJADE NI MASALASI

(( بِسْمِ اللَّهِ وَالصَّلاَةُ وَالسَّلاَمُ عَلَى رَسُولِ اللَّهِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ مِنْ فَضْلِكَ، اللَّهُمَّ أَعْصِمْنِي مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيمِ )).

[BISMI -L-LAHI WA -S-SALAATU WA -S-SALAAMU ALAA RASUULI -L-LAH, ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA MIN FADHLIK, ALLAHUMMA A’ASIMNEE MINA -SH-SHAITAANI -R-RAJEEM].

« Mo n jade ni oruko Olohun, ike ati ola Olohun ko maa ba Ojise Olohun, Iwo Olohun fun mi ninu ola Re, Olohun so mi kuro lodo esu eni-egbe ».
AWON OHUN TI ENIYAN YOO MAA WI NIGBA TI WON BA N PERUN

1- Eniyan yoo maa wi iru ohun ti oluperun n wi yato si wi pe nigba ti o ba so pe: [HAYYA ALA -S-SALAAH], ati [HAYYA ALA -L-FALAAH], ohun ti eniyan yoo wi leyin ekini keji won ni:

(( لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ )).
[LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAH].
2- Leyin ti oluperun ba wi awon gbolohun ijeri mejeeji [ti i se: ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA -L-LAH], ati [ASH’HADU ANNA MUHAMMADAN RASUULU -L-LAH] tan, ti eniyan naa si ti wi i tele e leyin gege bi o ti wi i, eniyan o so pe:
(( رَضِيتُ بِاللَّهِ رَبًّا، وَبِمُحَمَّدٍ رَسُولاً، وَبِاْلإِسْلاَمِ دِيْناً )). [رواه مسلم].
[RADHEETU BI-L-LAHI RABBAN, WA BI MUHAMMADIN RASUULAN, WA BI -L-ISLAMI DEENAN].

« Mo gba Olohun ni Oluwa, mo si gba Muhammad ni ojise, mo si gba Islam lesin ».Muslim l’o gbe e jade.
3- Leyin ti won ba perun tan eniyan o se asalatu fun Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a”. Muslim l’o gbe e jade.
4- Leyin naa ni eniyan o wa wi awon gbolohun ti n bo wonyi:
(( اللَّهُمَّ رَبَّ هَذِهِ الدَّعْوَةِ التَّامَّةِ، وَالصَّلاَةِ الْقَائِمَةِ، آتِ مُحَمَّداً الْوَسِيلَةَ وَالْفَضِيلَةَ، وَابْعَثُهُ مَقَاماً مَحْمُوداً الَّذِي وَعَـدْتَهُ(
)، "إِنَّكَ لاَ تُخْلِفُ الْمِيعَادَ(
)" )).

[ALLAHUMMA RABBA HAADZIHI -D-DA’AWATI -T-TAAMMAH, WA -S-SALAATI -L-QAA’IMAH, AATI MUHAMMADAN AL-WASEELATA WA L-FADHEELAH, WAB’ATH’HU MAQAAMAN MAHMUUDANI -L-LADZEE WA ADTAH, INNAKA LAA TUKHLIFU -L-MEE’AAD].

« Iwo Olohun Oba ti O ni ipe pipe yii, ati irun ti a gbe duro yii, fun Anabi Muhammad ni Al-Wasila [aye ola nla kan ninu Al-Janna -ogba idera- ti Olohun pa lese kale fun okan ninu awon eru Re], ati ajulo, ki O si gbe e dide ni aye eyin ti O se ladehun fun un. Dajudaju Iwo ki I ye adehun rara ».
5- Leyin eleyii eniyan o maa toro gbogbo ohun ti n fe ni oore laarin asiko ti n be leyin irun pipe si igba ti won yoo gbe irun duro, tori pe Olohun ki I ko adua si eru Re lenu ni asiko naa. Ahmad, ati Abu-Da’uud, ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA ISIRUN 
1- (( اللَّهُمَّ بَاعِدْ بَيْنِي وَبَيْنَ خَطاَيَايَ، كَمَا بَاعَدْتَ بَيْنَ الْمَشْرِقِ وَالْمَغْرِبِ، اللَّهُمَّ نَقِّنِي مِنْ خَطَايَايَ، كَمَا يُنَقَّى الثَّوْبُ اْلأَبْيَضُ مِنَ الدَّنَسِ، اللَّهُمَّ اغْسِلْنِي مِنْ خَطَايَايَ، بِالثَّلْجِ وَالْمَاءِ وَالْبَرَدِ )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA BAA’ID BAINEE WA BAINA KHATAAYAAYA KAMAA BAA’ADTA BAINA -L-MASHRIQI WA -L-MAGRIB, ALLAHUMMA NAQQINEE MIN KHATAAYAAYA KAMAA YUNAQQA -TH-THAWBU -L-ABYADU MINA -D-DANAS, WA’G’SILNEE MIN KHATAAYAAYA BI -T-THALJI WA -L-MAA’I WA -L-BARAD].

« Olohun gbe mi jinna si awon asise mi gege bi O ti se gbe ibula oorun jinna si ibuwo re, Olohun fo mi mo kuro ninu awon asise mi gege bi a ti maa n fo aso funfun mo kuro ninu gbogbo idoti, Olohun we mi kuro ninu awon asise mi pelu omi tutu ati omi ati omi ojo ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- (( سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ، وَتَبَارَكَ اسْمُكَ، وَتَعَالَى جَدُّكَ، وَلاَ إِلَهَ غَيْرُكَ )). [أخرجه أصحاب السنن الأربعة].
[SUBHAANAKA -L-LAHUMMA WA BI HAMDIK, WA TABAARAKA -S-MUK, WA TA’AALAA JADDUK, WA LAA ILAAHA GAIRUK].

« Mimo ni fun Iwo Olohun, eyin si ni fun O, ibukun ni fun oruko Re, giga ni fun titobi Re, ati pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ».Awon oni-tira Sunna mererin l’o gbe e jade.
3- (( وَجَّهْتُ وَجْهِيَ لِلَّذِي فَطَرَ السَّمَوَاتِ وَاْلأَرْضَ حَنِيْفاً وَمَا أَنَا مِنَ الْمُشْرِكِيْنَ، إِنَّ صَلاَتِي، وَنُسُكِي، وَمَحْيَايَ، وَمَمَاتِي لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ، لاَ شَرِيكَ لَهُ، وَبِذَلِكَ أُمِرْتُ وَأَنَا مِنَ الْمُسْلِمِيْنَ. اللَّهُمَّ أَنْتَ الْمَلِكُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ. أَنْتَ رَبِّي وَأَنَا عَبْدُكَ، ظَلَمْتُ نَفْسِي وَاعْتَرَفْتُ بِذَنْبِي فَاغْفِرْ لِي ذُنُوبِي جَمِيعًا إِنَّهُ لاَ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلاَّ أَنْتَ. وَاهْدِنِي ِلأَحْسَنِ اْلأَخْلاَقِ لاَ يَهْدِي ِلأَحْسَنِهَا إِلاَّ أَنْتَ، وَاصْرِفْ عَنِّي سَيِّئَهَا، لاَ يَصْرِفْ عَنِّي سَيِّئَهَا إِلاَّ أَنْتَ، لَبَّيْكَ وَسَعْدَيْكَ، وَالْخَيْرُ كُلُّهُ بِيَدَيْكَ، وَالشَّرُ لَيْسَ إِلَيْكَ، أَنَا بِكَ وَإِلَيْكَ، تَبَارَكْتَ وَتَعَالَيْتَ، أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوبُ إِلَيْكَ )). رواه مسلم.
[WAJJAHTU WAJHIYA LI -L-LADZEE FATARA -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHA HANEEFAN WA MAA ANA MINA -L-MUSHRIQEEN, INNA SALAATEE WA NUSUKEE, WA MAHYAAYA, WA MAMAATEE LI -L-LAHI RABBI -L-AALAMEEN, LAA SHAREEKA LAH, WA BI DZAALIKA UMIRTU WA ANA MINA -L-MUSLIMEEN. ALLAHUMMA ANTA -L-MALIQU LAA ILAAHA ILLA ANT. ANTA RABBEE WA ANA ABDUK, DZALAMTU NAFSEE WA’ATARAFTU BI DZAMBEE FA’G’FIR LEE DZUNUUBEE JAMEE’AN INNAHU LAA YA’G’FIRU -D-DZUNUUBA ILLA ANT. WA H’DINEE LI AHSANI -L-AKHLAAQ LAA YAHDEE LI AHSANIHAA ILLA ANT, WA -S-RIF ANNEE SAYYI’AHAA, LAA YASRIF ANNEE SAYYI’AHAA ILLA ANT, LABBAIKA WA SA’ADAIK, WA -L-KHAIRU KULUHU BI YADAIK, WA -SH-SHARRU LAISA ILAIK, ANA BIKA WA ILAIK, TABAARAKTA WA TA’AALAIT, AS’TAG’FIRUKA WA ATUUBU ILAIK].

« Mo d’oju mi ko Olohun ti O seda awon sanma ati ile l’eni ti o fi oju-ona ti k( dogba sile ati pe emi k( je okan ninu awon osebo rara, dajudaju irun mi ati iparan-josin mi, isemi ati iku mi ti Olohun Oba gbogbo eda ni i se, Oba ti k( ni orogun, eyi ni ohun ti a fi pa mi lase, bee ni okan ninu awon Musulumi [olugbafa fun Olohun] ni emi i se. Iwo Olohun ni Oba, ko si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, Iwo ni Oluwa mi, eru Re ni mi, mo se abosi fun ori ara mi, mo si jewo ese mi, se aforijin awon ese mi fun mi lapapo, tori pe enikan ki i dari ese eni jin ni yato si O, fi ona mo mi lo sibi eyi ti o dara ju ninu awon iwa, eyi ti enikan k( le e fi ni mona lo sibi eyi ti o dara ju ninu re yato si O, seri mi kuro nidi eyi ti k( dara ninu awon iwa, eyi ti enikan k( le e seri eni kuro nidi eyi ti ko dara ninu re yato si O, mo n be lori titele ilana Re ni bibe leyin bibe, mo si n tele esin Re ni titele leyin titele, gbogbo oore n be lowo Re mejeeji, aburu ki i se tiE, Iwo ni O fi mi se konge, ati pe odo Re naa ni n o pada si, ibukun ati giga ni fun O, mo n toro aforijin lodo Re, mo si n ronupiwada lo si odo Re ».Muslim l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ رَبَّ جِبْرَائِيلَ، وَمِيكَائِيلَ، وَإِسْرَافِيلَ، فَاطِرَ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ، عَالِمَ الْغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ، أَنْتَ تَحْكُمُ بَيْنَ عِبَادِكَ فِيمَا كَانُوا فِيهِ يَخْتَلِفُونَ. اهْدِنِي لِمَا اخْتُلِفَ فِيهِ مِنَ الْحَق بِإِذْنِكَ إِنَّكَ تَهْدِي مَنْ تَشَاءُ إِلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٍ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA RABBA JIBRAA’I’EEL, WA MIKAA’I’EEL, WA ISRAAFEEL, FAATIRA -S-SAMAAWATI WA -L-ARDH, AALIMA -L-GAIBI WA -SH-SHAHAADAH, ANTA TAHKUMU BAINA IBAADIKA FEEMAA KAANUU FEEHI YAKHTALIFUUN. IHDINEE LIMAA ‘KHTULIFA FEEHI MINA -L-HAQQI BI IDZINIK, INNAKA TAHDEE MAN TASHAA’U ILAA SIRAATIN MUSTAQEEM].

« Olohun Oba Malaika Jibreel ati Mikaa’i’eel ati Israafeel, Olupileda awon sanma ati ile, Olumo ikoko ati gbangba, Iwo ni O se idajo laarin awon eru Re nipa ohun ti won n se iyapa-enu le lori. Fi ona mo mi pelu iyonda Re lo sidi ohun ti o je ododo ninu ohun ti won n se iyapa-enu le lori, dajudaju Iwo ni O maa N fi ona mo eni ti O ba fe lo si ona ti o dogba ». Muslim l’o gbe e jade.
5- (( الله أَكْبَرُ كَبِيْراً، الله أَكْبَرُ كَبِيْراً، الله أَكْبَرُ كَبِيْراً، وَالْحَمْد لِلَّهِ كَثِيْراً، وَالْحَمْد لِلَّهِ كَثِيْراً، وَالْحَمْد لِلَّهِ كَثِيْراً، وَسُبْحَانَ اللَّهِ بُكْرَةً وَأَصِيلاً، وَسُبْحَانَ اللَّهِ بُكْرَةً وَأَصِيلاً، وَسُبْحَانَ اللَّهِ بُكْرَةً وَأَصِيلاً، أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنَ الشَّيْطَانِ: مِنْ نَفْخِهِ، وَنَفْثِهِ، وَهَمْزِهِ )). [رواه أحمد، وأبو داود، وابن ماجة].
[ALLAHU AKBARU KABEERAN, ALLAHU AKBARU KABEERAN, ALLAHU AKBARU KABEERAN, WA -L-HAMDU LI -L-LAHI KATHEERAN, WA -L-HAMDU LI -L-LAHI KATHEERAN, WA -L-HAMDU LI -L-LAHI KATHEERAN, WA SUBHAANA -L-LAHI BUKRATAN WA ASEELAN, WA SUBHAANA -L-LAHI BUKRATAN WA ASEELAN, WA SUBHAANA -L-LAHI BUKRATAN WA ASEELAN, AUUDZU BI -L-LAHI MINA -SH-SHATAAN, MIN NAFKHIHI, WA NAFTHIHI, WA HAMZIHI].

« Olohun l’O tobi ju ni titobi, Olohun l’O tobi ju ni titobi, Olohun l’O tobi ju ni titobi, ope ni fun Olohun lopolopo, ope ni fun Olohun lopolopo, ope ni fun Olohun lopolopo, mimo ni fun Olohun ni owuro kutukutu ati ni irole, mimo ni fun Olohun ni owuro kutukutu ati ni irole, mimo ni fun Olohun ni owuro kutukutu ati ni irole, mo n fi Olohun wa isadi kuro ni odo esu, ati igberaga re, ati orin re, ati isiwin re ». Ahmad, ati Abu-Daa’uud, ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
6- (( اللَّهُمَّ لَكَ الْحَمْد، أَنْتَ نُورُ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ، وَلَكَ الْحَمْد أَنْتَ قَيِّمُ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ، "وَلَكَ الْحَمْد أَنْتَ رَبُّ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ"، "وَلَكَ الْحَمْد لَكَ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ وَمَنْ فِيهِنَّ"، "وَلَكَ الْحَمْد أَنْتَ مَلِكُ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ"، "وَلَكَ الْحَمْد" "أَنْتَ الْحَقُّ، وَوَعْدُكَ الْحَقُّ، وَقَوْلُكَ الْحَقُّ، وَلِقَاؤُكَ الْحَقُّ، وَالْجَنَّةُ حَقٌّ، وَالنَّارُ حَقٌّ، وَالنَّبِيُّونَ حَقٌّ، وَمُحَمَّدٌ ( حَقٌّ، وَالسَّاعَةُ حَقٌّ"، " اللَّهُمَّ لَكَ أَسْلَمْتُ، وَعَلَيْكَ تَوَكَّلْتُ، وَبِكَ آمَنْتُ، وَإِلَيْكَ أَنَبْتُ، وَبِكَ خَاصَمْتُ، وَإِلَيْكَ حَاكَمْتُ، فَاغْفِرْ لِي مَا قَدَّمْتُ، وَمَا أَخَرَّتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ، وَمَا أَعْلَنْتُ"، "أَنْتَ الْمُقَدِّمُ، وَأَنْتَ الْمُؤَخِّرُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ"، " أَنْتَ إِلَهِي لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ")). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA LAKA -L-HAMDU ANTA NUURU -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHI WA MAN FEEHINNA, WA LAKA -L-HAMDU ANTA QAYYIMU -S-SAMAAWATI WA -L-ARDHI WA MAN FEEHINNA, WA LAKA -L-HAMDU ANTA RABBU -S-SAMAAWATI WA -L-ARDHI WA MAN FEEHINNA, WA LAKA -L-HAMDU LAKA MULKU -S-SAMAAWATI WA -L-ARDHI WA MAN FEEHINNA, WA LAKA -L-HAMDU ANTA MALIKU -S-SAMAAWATI WA -L-ARDH, WA LAKA -L-HAMDU ANTA -L-HAQQ, WA WA’ADUKA -L-HAQQ, WA QAWLUKA -L-HAQQ, WA LIQAA’UKA -L-HAQQ, WA -L-JANNATU HAQQ, WA -N-NAARU HAQQ, WA -N-NABIYYUUNA HAQQ, WA MUHAMMADUN HAQQ, WA -S-SAA’ATU HAQQ, ALLAHUMMA LAKA ASLAMTU, WA ALAIKA TAWAKKATU, WA BIKA AAMANTU, WA ILAIKA ANABTU, WA BIKA KHAASAMTU, WA ILAIKA HAAKAMTU, FA-G-FIR LEE MAA QADDAMTU, WA MAA AKH-KHARTU, WA MAA ASRARTU, WA MAA A’ALANTU, ANTA -L-MUQADDIM, WA ANTA -L-MU’AKHIR, LAA ILAAHA ILLA ANT, ANTA ILAAHEE LAA ILAAHA ILLA ANT].

« Ti Iwo Olohun nikan ni gbogbo ope i se, Iwo ni Imole awon sanma ati ile ati awon ti won n be ninu won, Iwo l’O ni gbogbo ope, Iwo ni opo-mulero fun awon sanma ati ile ati awon ti won n be ninu won, Iwo nikan l’O ni gbogbo ope, Iwo ni Olowo gbogbo ohun ti n be ni awon sanma ati ile ati awon ti n be ninu won, tiE nikan ni gbogbo ope i se Iwo ni Oba awon sanma ati ile, Iwo nikan l’O ni gbogbo ope, Iwo ni Ododo, adehun Re ni ododo, oro Re ni ododo, pipade Re ni ododo, ati pe Al-Janna -ogba idera- ododo ni, ina naa ododo ni, ododo si ni awon anabi Re i se, bee ni ododo ni Anabi Muhammad “ike ati ola Olohun k’o maa ba a”, Iwo Olohun ni mo gbafa fun, Iwo si ni mo gbekele, Iwo ni mo gbagbo lododo, odo Re nikan si ni mo seri-pada si, odo Re ni mo ti n wa atileyin lati ba awon ti won tako tiE ja, odo Re nikan si ni mo ti n reti idajo, wa dari awon ese mi ti mo ti se siwaju jin mi, ati eyi ti mo se gbeyin, ati eyi ti mo se ni kolofin, ati eyi ti mo se ni gbangba, Iwo ni Oba ti I fa nnkan si iwaju ti I si fa a seyin, ko si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, Iwo ni Olohun mi ti mo n sin, ko si oba kan ti o to lati josin fun lododo yato si O ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NI RUKU

1- (( سُبْحَانَ رَبِّيَ الْعَظِيمِ )) ثلاَث مرات. [رواه أحمد وأصحاب السنن].
[SUBHAANA RABBIYA -L-ADZEEM]; leemeta.

« Mimo ni fun Oluwa mi Oba-titobi ». Ahmad ati awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade.
2- (( سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا وَبِحَمْدِكَ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي )). [متفق عليه].
[SUBHAANAKA -L-LAHUMMA RABBANAA WA BI HAMDIKA -L-LAHUMMA -G-FIR LEE].

« Mimo ni fun Iwo Olohun Oluwa wa, ope ni fun O, Olohun dari jin mi ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- (( سُبُّوحٌ، قُدُّوسٌ، رَبُّ الْمَلاَئِكَةِ وَالرُّوحِ )). [رواه مسلم].
[SUBBUUHUN, QUDDUUSUN, RABBU -L-MALAAIKATI WA -R-RUUH].

« Amo-kuro-ninu-gbogbo-aidaa, Oni-mimo Onibukun, Oluwa awon Malaika ati Jibreel ». Muslim l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ لَكَ رَكَعْتُ، وَبِكَ آمَنْتُ، وَلَكَ أَسْلَمْتُ، خَشَعَ لَكَ سَمْعِي، وَبَصَرِي، وَمُخِّي، وَعَظْمِي، وَعَصَبِي، وَمَا اسْتَقَلَّ بِهِ قَدَمِي )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA LAKA RAKA’A’TU, WA BIKA AAMANTU, WA LAKA ASLAMTU, KHASHI’A LAKA SAM’I’EE, WA BASAREE, WA MUKKHEE, WA ADZMEE, WA ASABEE, WA MAA -S-TAQALLA BIHI QADAMEE].

« Iwo Olohun ni mo te -ruku- fun, Iwo si ni mo gbagbo lododo, Iwo ni mo gbafa fun, eti mi, oju mi, opolo mi, eegun ara mi, isan mi, ati ohun ti ese mi gbe duro gbogbo won ni won teriba fun Iwo Olohun». Muslim l’o gbe e jade.
5- (( سُبْحَانَ ذِي الْجَبَرُوتِ، وَالْمَلَكُوتِ، وَالْكِبْرِيَاءِ، وَالْعَظَمَـةِ )). [رواه أحمد، وأبو داود، والنسائي].
[SUBHAANA DZEE -L-JABARUUT, WA -L-MALAKUUT, WA -L-KIBRIYAA, WA -L-ADZAMAH].

« Mimo ni fun Oba Olubori, Oni-ijoba, ati motomoto, ati titobi ». Ahmad ati Abu-Daa’uud ati Nasaa’i l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN O SE NIGBA TI O BA GBE ORI SOKE LATI RUKU

1- (( سَمِعَ اللَّهُ لِمَنْ حَمِدَهُ )). [رواه البخاري].
[SAMIA -L-LAHU LIMAN HAMIDAH].

« Olohun N gbo ope eni ti n dupe fun Un ». Bukhari l’o gbe e jade.
2- (( رَبَّنَا وَلَكَ الْحَمْدُ، حَمْداً كَثِيْراً طَيِّباً مُبَارَكاً فِيهِ )). [رواه البخاري].
[RABBANAA WA LAKA -L-HAMD, HAMDAN KHATHEERAN TAYYIBAN MUBAARAKAN FEEH].

« Oluwa wa, tiE ni gbogbo ope i se, ni ope ti o dara ti O se ibukun fun ». Bukhari l’o gbe e jade.
3- (( مِلْءَ السَّمَاوَاتِ وَمِلْءَ اْلأَرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا، وَمِلْءَ مَا شِئْتَ مِنْ شَيْءٍ بَعْدُ. أَهْلَ الثَّنَاءِ وَالْمَجْدِ، أَحَقُّ مَا قَالَ الْعَبْدُ، وَكُلُّنَا لَنَا عَبْدُ: اللَّهُمَّ لاَ مَانِعَ لِمَا أَعْطَيْتَ، وَلاَ مُعْطِيَ لِمَا مَنَعْتَ، وَلاَ يَنْفَعُ ذَا الْجَدِّ مِنْكَ الْجَدُّ )). [رواه مسلم].
[MIL’A -S-SAMAAWATI WA MIL’A -L-ARDHI WA MAA BAINAHUMAA, WA MIL’A MAA SHI’ITA MIN SHAI’IN BA’AD, AHLA THANAA’I WA -L-MAJD. AHAQQU MAA QAALA -L-ABD, WA KULLUNAA LAKA ABD: LAA MAANIA LIMAA A’ATAITA, WA LAA MU’UTIYA LIMAA MANA’ATA, WA LAA YANFAU DZA -L-JADDI MINKA -L-JADD].

« Ni ope ti o kun gbogbo awon sanma ati ile ati ohun ti n be laarin mejeeji, ti o si tun kun ohun miiran ti O ba fe leyin awon wonyi, Iwo ni Oba eyin ati ogo; eyi ti o to ju ninu ohun ti eru Olohun wi -bee ni eru Re ni gbogbo wa je- ni pe: K( si enikan ti o le di ona ohun ti O ba pe ni teni, k( si si enikan ti o le fun ni ni ohun ti O ko lati fun ni, ati pe oro oloro kan k( le e se e ni anfaani kankan rara lodo Re ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FI ORI KANLE

1- (( سُبْحَانَ رَبِيَ اْلأَعْلَى ))، ثلاَث مرات. [رواه أحمد وأصحاب السنن].
[SUBHAANA RABBIYA -L-A’ALAA]; leemeta.

« Mimo ni fun Oluwa mi Oba ti O ga ju ». Ahmad ati awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade.
2- (( سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا وَبِحَمْدِكَ اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي )). [متفق عليه].
[SUBHAANAKA -L-LAHUMMA RABBANAA WA BI HAMDIKA -L-LAHUMMA -G-FIR’LEE].

« Mimo ni fun Iwo Olohun Oluwa wa, ope ni fun O, Iwo Olohun dari jin mi ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- (( سُبُّوحٌ، قُدُّوسٌ، رَبُّ الْمَلاَئِكَةِ وَالرُّوحِ )). [رواه مسلم].
[SUBBUUHUN, QUDDUUSUN, RABBU -L-MALAAIKATI WA -R-RUUH].

« Amo-kuro-ninu-gbogbo-aidaa, Oni-mimo Onibukun, Oluwa awon Malaika ati Jibreel ». Muslim l’o gbe e jade. Muslim l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ لَكَ سَجَدْتُ، وَبِكَ آمَنْتُ، وَلَكَ أَسْلَمْتُ، سَجَدَ وَجْهِي لِلَّذِي خَلَقَهُ، وَصَوَّرَهُ، وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبَصَرَهُ، تَبَارَكَ اللَّهُ أَحْسَنَ الْخَالِقِيْنَ )). رواه مسلم.
[ALLAHUMMA LAKA SAJADTU, WA BIKA AAMANTU, WA LAKA ASLAMTU, SAJADA WAJHEE LI -L-LADZEE KHALAQAHU, WA SAWWARAHU, WA SHAQQA SAM’A’HU, WA BASARAHU, TABARAKA -L-LAHU AH’SANA -L-KHAALIQEEN].

« Iwo Olohun ni mo fi ori kanle fun, Iwo ni mo gbagbo lododo, Iwo ni mo gbafa fun, oju mi teriba fun Olohun ti O da a, ti O si ya aworan re, ti O si la eti ati oju iriran re si ara re, ibukun ni fun Olohun Oba ti O da awon eda Re ni ona ti o dara julo ». Muslim l’o gbe e jade.
5- (( سُبْحَانَ ذِي الْجَبَرُوتِ، وَالْمَلَكُوتِ، وَالْكِبْرِيَاءِ، وَالْعَظَمَـةِ )). [رواه أحمد، وأبو داود والنسائي].
[SUBHAANA DZEE -L-JABARUUT, WA -L-MALAKUUT, WA -L-KIBRIYAA, WA -L-ADZAMAH].

« Mimo ni fun Oba Olubori, Oni-ijoba, ati motomoto, ati titobi ». Ahmad ati Abu-Daa’uud ati Nasaa’i l’o gbe e jade.
6- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي ذَنْبِي كَلَّهُ، دِقَّهُ، وَجِلَّهُ، وَأَوَّلَهُ، وَآخِرَهُ، وَعَلاَنِّيتَهُ، وَسِرَّهُ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA -G-FIR’LEE DZAMBEE KULLAHU, DIQQAHU WA JILLAHU, WA AWWALAHU WA AAKHIRAHU, WA ALAANIYYATAHU, WA SIRRAHU].

« Olohun dari gbogbo awon ese mi jin mi, eyi ti o we ninu won, ati eyi ti o tobi, akoko won, ati eyi ti o gbeyin, eyi ti mo da ni gbangba, ati eyi ti mo se ni ikoko ». Muslim l’o gbe e jade.
7- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِرَضَاكَ مِنْ سَخْطِكَ، وَبِمُعَافَاتِكَ مِنْ عُقُوبَتِكَ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْكَ، لاَ أُحْصِي ثَنَاءً عَلَيْكَ أَنْتَ كَمَا أَثْنَيْتَ عَلَى نَفْسِكَ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BI RIDHAAKA MIN SAKHATIK, WA BI MU’AAFAATIKA MIN UQUUBATIK, WA AUUDZU BIKA MINKA LAA UH’SEE THANAA’AN ALAIKA ANTA KAMA ATH’NAITA ALAA NAFSIK].

« Iwo Olohun mo n fi iyonu Re wa isadi kuro nibi ibinu Re, mo si n fi amojukuro Re wa isadi kuro nibi iya Re, mo si n fi O wa isadi ni odo ara Re, k( si bi mo ti se le yin O ti o le da gege bi O ti se yin ara Re». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA JOKOO LAARIN IFORIKANLE MEJEEJI

1- (( رَبِّ اغْفِرْ لِي، رَبِّ اغْفِرْ لِي )). [رواه أبو داود، وابن ماجة].
[RABBI -G-FIR’LEE, RABBI-G-FIR’LEE].

« Oluwa mi fori jin mi, Oluwa mi fori jin mi ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي، وَاجْبُرْنِي، وَعَافِنِي، وَارْزُقْنِي، وَارْفَعْنِي )). [رواه أبو داود والترمذي وابن ماجة].
[ALLAHUMMA -G-FIR’LEE, WA -R-HAMNEE, WA -J-BURNEE, WA -H-DINEE, WA AAFINEE, WA -R-ZUQNEE, WA -R-FA’A’NEE].

« Olohun fori jin mi, ke mi, fi ona mo mi, mu osi mi kuro, fun mi ni alaafia, ro mi loro, se agbega fun mi». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA T’O BA FI ORI KANLE NI OKAN NINU AWON AYE TI A TI MAA N FI ORI KANLE NIGBA TI A BA N KE AL-QUR’AAN ALAPONLE

1- (( سَجَدَ وَجْهِي لِلَّذِي خَلَقَهُ، وَشَقَّ سَمْعَهُ وَبَصَرَهُ بِحَوْلِهِ وَقُوَّتِهِ، ( فَتَبَارَكَ اللَّهُ أَحْسَنَ الْخَالِقِيْنَ ( )). [رواه أحمد، والترمذي، والحاكم].
[SAJADA WAJHEE LI -L-LADZEE KHALAQAHU, WA SHAQQA SAM’A’HU WA BASARAHU BI HAWLIHI WA QUWWATIHI, “FATABAARAKA -L-LAHU AH’SANA -L-KHAALIQEEN”].

« Oju mi teriba fun Eni ti O da a, ti O si la eti ati oju iriran re si ara re pelu ogbon ati agbara Re, “Ibukun ni fun Olohun Oba ti O da awon eda Re ni ona ti o dara julo”». Ahmad ati At-Tirmidziyyu ati Haakim l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ اكْتُبْ لِي بِهَا عِنْدَكَ أَجْراً، وَضَعْ عَنِّي بِهَا وِزْراً، وَاجْعَلْهَا لِي عِنْدَكَ ذُخْراً، وَتَقَبَّلْهَا مِنِّي كَمَا تَقَبَّلْتَ مِنْ عَبْدِكَ دَاوُدَ )). [رواه الترمذي، والحاكم].
[ALLAHUMMA -K-TUB’LEE BIHAA INDAKA AJRAN, WA DHA’A ANNEE BIHAA WIZRAN, WA -J-ALHAA LEE INDAKA DZUKHRAN, WA TAQABBALHAA MINNEE KAMAA TAQABBALTA MIN ABDIKA DAA’UUD].

« Olohun ko esan re sile fun mi lodo Re, ki O si ba mi fi pa okan ninu awon ese mi re, ki O si se e fun mi ni ere ti a gbe pamo si odo Re, wa gba a lesin fun mi gege bi O ti se gba a lesin fun eru Re Anabi Daa’uud ». At-Tirmidziyyu ati Haakim l’o gbe e jade.
ATAAYA

(( التَّحِيَاتُ لِلَّهِ، وَالصَّلَوَاتُ، وَالطَّيِّبَاتُ، السَّلاَمُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللَّهِ وَبَرَكَاتُهُ، السَّلاَمُ عَلَيْنَا وَعَلَى عِبَادِ اللَّهِ الصَّالِحِيْنَ، أَشْهَد أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَأَشْهَد أَنَّ مُحَمَّداً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ )). [متفق عليه].
[ATTAHIYYAATU LI-L-LAH, WA -S-SALAWAAT, WA -T-TAYYIBAAT, ASSALAMU ALAIKA AYYUHAA -N-NABIYYU WA RAHMATU -L-LAHI WA BARAKAATUHU, ASSALAMU ALAINAA WA ALAA IBAADI -L-LAHI -S-SAALIHEEN, ASH’HADU AN LAA ILAA ILLA -L-LAHU WA ASH’HADU ANNA MUHAMMADAN ABDUHU WA RASUULUH].

« Gbogbo kiki ti Olohun ni i se, gbogbo irun ti Olohun ni, ati pe gbogbo daadaa ti Olohun ni, alaafia Olohun, ati ike Re ati oore Re k’o maa ba iwo Anabi, alaafia “Olohun Naa” ki o maa ba awa ati awon eru Olohun oluse-rere, mo jeri pe k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun, mo si tun jeri pe Anabi Muhammad eru Olohun ni ojise Re si ni pelu ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ASALATU TI ENIYAN YOO SE FUN ANABI WA IKE ATI OLA OLOHUN K’O MAA BA A LEYIN ATAYA 
1- (( اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ، اللَّهُمَّ بَارِكْ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى آلِ مُحَمَّدٍ، كَمَا بَارَكْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَعَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ، إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA SALLI ALAA MUHAMMADIN WA ALAA AALI MUHAMMADIN, KAMAA SALLAITA ALAA IBRAHEEMA WA ALAA AALI IBRAHEEMA INNAKA HAMEEDUN MAJEED, ALLAHUMMA BAARIK ALAA MUHAMMADIN WA ALAA AALI MUHAMMADIN, KAMAA BAARAKTA ALAA IBRAHEEMA WA ALAA AALI IBRAHEEMA INNAKA HAMEEDUN MAJEED].

« Olohun ke Anabi Muhammad ati awon ara ile Anabi Muhammad, gege bi O ti se ke Anabi Ibrahim ati awon ara ile Anabi Ibrahim, dajudaju Iwo ni Oba-eyin Oba-titobi, Olohun Oba se ibukun fun Anabi Muhammad ati awon ara ile Anabi Muhammad, gege bi O ti se ibukun fun Anabi Ibrahim ati awon ara ile Anabi Ibrahim, dajudaju Iwo ni Oba-eyin Oba-titobi ». Bukhari l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى أَزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ، كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ، وَبَارِكْ عَلَى مُحَمَّدٍ وَعَلَى أَزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ، كَمَا بَارَكْتَ عَلَى آلِ إِبْرَاهِيمَ، إِنَّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA SALLI ALAA MUHAMMADIN WA ALAA AZWAAJIHI WA DZURRIYYATIHI, KAMAA SALLAITA ALAA AALI IBRAHEEM, WA BAARIK ALAA MUHAMMADIN WA ALAA AZWAAJIHI WA DZURRIYYATIHI, KAMAA BAARAKTA ALAA AALI IBRAHEEM, INNAKA HAMEEDUN MAJEED].

« Olohun ke Anabi Muhammad ati awon iyawo re ati awon aromodomo re, gege bi O ti ke Anabi Ibrahim ati awon ara ile Anabi Ibrahim, se ibukun fun Anabi Muhammad ati awon iyawo re ati awon aromodomo re, gege bi O ti se ibukun fun Anabi Ibrahim ati awon ara ile Anabi Ibrahim, dajudaju Iwo ni Oba-eyin Oba-titobi ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN O SE LEYIN ATAYA SIWAJU KI O TOO SALAMA

1- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، وَمِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، وَمِنْ فِتْنَةِ الْمَحْيَا وَالْمَمَاتِ، وَمِنْ شَرِّ فِتْنَةِ الْمَسِيحِ الدَّجَّالِ )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MIN ADZAABI -L-QABR, WA MIN ADZAABI JAHANNAM, WA MIN FITNATI -L-MAHYAA WA -L-MAMAAT, WA MIN SHARRI FITNATI -L-MASEEHI -D-DAJJAAL].

« Mo n fi Iwo Olohun wa isadi nibi iya saare, ati nibi iya ina jahannama, ati nibi amiwo isemi ati ti iku, ati nibi aburu arito Maseeh Ad-Dajjaal “opuro olojukan” ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ الْمَسِيحِ الدَّجَّالِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ الْمَحْيَا وَالْمَمَاتِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْمَأْثَمِ وَالْمَغْرَمِ )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MIN ADZAABI -L-QABR, WA AUUDZU BIKA MIN FITNATI -L-MASEEHI -D-DAJJAAL, WA AUUDZU BIKA MIN FITNATI -L-MAHYAA WA -L-MAMAAT, ALAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-MA’ATHAMI WA -L-MAGRAM].

« Mo n fi Iwo Olohun wa isadi nibi iya saare, ati nibi arito Maseeh Ad-Dajjaal “opuro olojukan”, mo si n fi O wa isadi nibi amiwo isemi ati ti iku, Olohun mo n fi O wa isadi nibi ese ati gbese ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- (( اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلَمْتُ نَفْسِي ظُلْمًا كَثِيْراً، وَلاَ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلاَّ أَنْتَ، فَاغْفِرْ لِي مَغْفِرَةً مِنْ عِنْدِكَ، وَارْحَمْنِي إِنَّكَ أَنْتَ الْغَفُور الرَّحِيمُ )). [متفق عليه].
[ALLAHUMMA INNEE DZALMTU NAFSEE DZULMAN KHATHEERAN, WA LAA YAGFIRU DZUNUUBA ILLA ANTA FAGFIR LEE MAGFIRATAN MIN INDIK, WA -R-HAMNEE INNAKA ANTA -L-GAFUURU -R-RAHEEM].

« Dajudaju Iwo Olohun, mo ti se abosi fun ori ara mi ni abosi ti o tobi, enikan ki i si se aforijin ese fun ni yato si O, se aforijin fun mi ni aforijin kan lati odo Re, k’O si ke mi, dajudaju Iwo ni Alaforijin Alaaanu». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي مَا قَدَّمْتُ، وَمَا أَخَّرْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ، وَمَا أَعْلَنْتُ، وَمَا أَسْرَفْتُ، وَمَا أَنْتَ أَعْلَمُ بِهِ مِنِّي، أَنْتَ الْمُقَدِّمُ، وَأَنْتَ الْمُؤَخِّرُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA -G-FIR LEE MAA QADDAMTU, WA MAA AKH-KHARTU, WA MAA ASRARTU, WA MAA A’ALANTU, WA MAA ASRAFTU, WA MAA ANTA A’ALAMU BIHI MINNEE, ANTA -L-MUQQADIM, WA ANTA -L-MUAKHIR, LAA ILAA ILLA ANT].

« Olohun dari awon ese ti mo ti se siwaju jin mi, ati eyi ti mo se gbeyin, ati eyi ti mo se ni kolofin, ati eyi ti mo se ni gbangba, ati eyi ti mo ti tayo enu-aala, ati eyi ti O mo nipa re ju mi lo, Iwo ni Oba ti I fa nnkan si iwaju ti I si fa a seyin, ati pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ». Muslim l’o gbe e jade.
5- (( اللَّهُمَّ أَعِنِّي عَلَى ذِكْرِكَ، وَشُكْرِكَ، وَحُسْنِ عِبَادِتِكَ )). [رواه أبو داود والنسائي].
[ALLAHUMMA A’INNEE ALAA DZIKRIKA WA SHUKRIKA WA HUSNI IBAADATIK].

« Olohun se atileyin fun mi lati maa se iranti Re, ati lati maa fi ope fun O, ati lati maa josin fun O ni ona ti o dara ». Abu-Daa’uud ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
6- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْبُخْلِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنَ الْجُبْنُ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ أَنْ أُرَدَّ إِلَى أَرْذَلِ الْعُمْرِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ فِتْنَةِ الدُّنْيَا وَعَذَابِ الْقَبْرِ )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-BUKH’L, WA AUUDZU BIKA MINA -L-JUBUN, WA AUUDZU BIKA MIN AN URADDA ILAA ARDZALI -L-UMUR, WA AUUDZU BIKA MIN FITNATI -D-DUNIYAA WA ADZAABI -L-QABR].

« Mo sadi Iwo Olohun nibi ahun, ati nibi ole, ati nibi ki n je eni ti a o da pada si eyi ti o buru ju ninu ogbo, mo si n fi O wa isadi nibi amiwo ile-aye ati nibi iya saare ».Bukhari l’o gbe e jade.
7- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْجَنَّةَ، وأَعُوذُ بِكَ مِنَ النَّارِ )). [رواه أبو داود وابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA -L-JANNAH, WA AUUDZU BIKA MINA -N-NAAR].
« Mo n toro Al-janna -ogba idera- lodo Iwo Olohun, mo si n sadi Re nibi ina ». Abu-Daa’uud ati Ibn maajah l’o gbe e jade.
8- (( اللَّهُمَّ بِعِلْمِكَ الْغَيْبَ وَقُدْرَتِكَ عَلَى الْخَلْقِ أَحْيِنِي مَا عَلِمْتَ الْحَيَاةَ خَيْراً لِي، وَتَوَّفَنِي إِذَا عَلِمْتَ الْوَفَاةَ خَيْراً لِي، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَشْيَتَكَ فِي الْغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ، وأَسْأَلُكَ كَلِمَةَ الْحَقِّ فِي الرِّضَا وَالْغَضَبِ، وأَسْأَلُكَ الْقَصْدَ فِي الْغِنَى وَالْفَقْرِ، وأَسْأَلُكَ نَعِيمًا لاَ يَنْفَدُ، وَأَسْأَلُكَ قُرَّةَ عَيْنٍ لاَ تَنْقَطِعُ، وَأَسْأَلُكَ الرِّضَا بَعْدَ الْقَضَاءِ، وَأَسْأَلُكَ بَرْدَ الْعَيْشِ بَعْدَ الْمَوْتِ، وَأَسْأَلُكَ لَذَّةَ النَّظَرِ إِلَى وَجْهِكَ وَالشَّوْقَ إِلَى لِقَائِكَ فِي غَيْرِ ضَرَّاءَ مُضِرَّةٍ وَلاَ فِتْنَةٍ مُضِلَّةٍ، اللَّهُمَّ رَبَّنَا زَيِّنَا بِزِيْنَةِ اْلإِيْمَانِ وَاجْعَلْنَا هُدَاةً مُهْتَدِيْنَ )). [رواه أحمد والنسائي].
[ALLAHUMMA BI’ILMIKA -L-GAIBA WA QUDRATIKA ALAA -L-KHALQI AHYINEE MAA ALIMTA -L-HAYAATA KHAIRAN LEE, WA TAWAFFANEE IDZAA ALIMTA -L-WAFAATA KHAIRAN LEE, ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA KHASHYATAKA FEE -L-GAIBI WA -SH-SHAHAADAH, WA AS’ALUKA KALIMATA -L-HAQQI FEE -R-RIDHAA WA -L-GADHAB, WA AS’ALUKA -L-QASDA FEE -L-GINAA WA -L-FAQR, WA AS’ALUKA NA’I’EEMAN LAA YANFAD, WA AS’ALUKA QURRATA AININ LAA TANQATIU, WA AS’ALUKA -R-RIDHAA BA’ADA -L-QADAA, WA AS’ALUKA BARDA -L-AISHI BA’ADA -L-MAW’T, WA AS’ALUKA LADZATA -N-NADZARI ILAA WAJHIKA WA SH-SHAWQA ILAA LIQAA’IKA FEE GAIRI DHARRAA’A MUDHIRRATIN WA LAA FITNATIN MUDHILLATIN, ALLAHUMMA ZAYYINNAA BI ZEENATI -L-IMAANI WA -J-ALNAA HUDAATAN MUHTADEEN].

« Iwo Olohun mo n fi imo ti O ni nipa ikoko ati agbara Re lati da eda be O pe ki O je ki n maa semi lopin igba ti O ba mo wi pe isemi l’o ni oore ju fun mi, ki o si pa mi nigba ti O ba mo wi pe iku l’o ni oore ju fun mi, Olohun mo n toro pe ki O se mi ni eni ti yoo maa paya Re ni ikoko ati ni gbangba, mo si n toro pe ki O maa fun mi ni ododo so ni asiko idunnu ati ibinu, mo si n toro pe ki O fun mi ni iwontunwonsi se ni igba ti mo ba wa ninu oro ati nigba ti mo ba wa ninu aini, mo si n toro awon idera ti ki i tan lodo Re, mo si n toro itutu oju ti ki i ja lodo Re, mo si n toro pe ki O fun mi ni iyonu leyin akosile, mo si n toro pe ki O fun mi ni isemi ti o rorun se leyin iku, mo si n toro lodo Re pe ki o fun mi ni adun wiwo oju Re, ati ijeran atipade Re laisi isoro ti i ni ni lara, tabi amiwo ti i si ni lona, Olohun se wa loso pelu oso igbagbo-ododo “Imaani”, se wa ni olumona ti i fi ni mona ». Ahmad ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
9- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ يَا اللَّهُ بِأَنَّكَ الْوَاحِدُ الأَحَدُ الصَّمَدُ الَّذِي لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفْواً أَحَدٌ، أَنْ تَغْفِرَ لِي ذُنُوبِي إِنَّكَ أَنْتَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ )). [رواه أحمد والنسائي].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA YAA ALLAHU BI’ANNAKA -L-WAAHIDU -L-AHADU -S-SAMADU -L-LADZEE LAM YALID WA LAM YUULAD WA LAM YAKUN LAHU KUFWAN AHAD, AN TAGFIRA LEE DZUNUUBEE INNAKA ANTA -L-GAFUURU -R-RAHEEM].

« Iwo Olohun mo n toro ni odo Re pe dajudaju Iwo ni Oba-Aso ti O je Okan-soso, Oba ti a n ronu kan, Oba ti k( bimo ti enikan k( si bi I, ati pe k( si enikan ti o jo O, pe ki O se aforijin awon ese mi fun mi, dajudaju Iwo ni Alaforijin Alaaanu ». Ahmad ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
10- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِأَنَ لَكَ الْحَمْدُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، وَحْدَكَ لاَ شَرِيكَ لَكَ، الْمَنَّانُ، يَا بَدِيعَ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْض، يَا ذَا الْجَلاَلِ وَاْلإِكْرَامِ، يَا حَيُّ يَا قَيُّومُ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْجَنَّةَ وأَعُوذُ بِكَ مِنَ النَّارِ )). رواه أصحاب السنن.
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA BI’ANNA LAKA -L-HAMDU LAA ILAAHA ILLA ANTA WAHDAKA LAA SHAREEKA LAK, AL-MANNAAN, YAA BADEE’A -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDH, YAA DZAL JALAALI WA -L-IKRAAM, YAA HAYYU YAA QAYYUUM INNEE AS’ALUKA -L-JANNATA WA AUUDZU BIKA MINA -N-NAAR].

« Iwo Olohun mo n toro lodo Re pe dajudaju Iwo l’O ni gbogbo ope, k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Iwo nikan soso, k( si orogun kan fun O, Oba-olopolopo-ore, Olupileda awon sanma ati ile, Oba ti O ni titobi ati aponle, Oba Alaaaye Oba Oludawa mo n toro Al-Janna -ogba idera- lodo Re, mo si n sadi Re nibi ina ». Awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade.
11- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بأَنِّي أَشْهَدُ أنَّكَ أَنْتَ الله لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ اْلأَحَدُ الصَّمَدُ الَّذِي لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ، وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفْواً أَحَدٌ )). رواه أحمد، وأبو داود والترمذي وابن ماجة.
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA BI’ANNEE ASH’HADU ANNAKA ANTA -L-LAHU LAA ILAAHA ILLA ANT, -AL-AHADU -S-SAMADU -L-LADZEE LAM YALID WA LAM YUULAD, WA LAM YAKUN LAHU KUFWAN AHAD].

« Olohun, mo n toro lodo Re pe mo jeri pe Iwo ni Olohun, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, Oba Okan-soso, Oba ti a n ronu kan, Oba ti k( bimo ti enikan k( si bi I, ati pe k( si enikan ti o jo O ». Ahmad ati Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE LEYIN IGBA TI O BA SALAMA ‘LEYIN IRUN’

1- (( أَسْتَغْفِرُ الله )) [ثلاَثا]، اللَّهُمَّ أَنْتَ السَّلاَمُ، وَمِنْكَ السَّلاَمُ، تَبَارَكْتَ يَا ذَا الْجَلاَلْ وَاْلإِكْرَامِ )). [رواه مسلم].
[ASTAGFIRU -L-LAH]; leemeta.

« Mo n toro aforijin lodo Olohun ».
[ALLAHUMMA ANTA -S-SALAAM, WA MINKA -S-SALAAM, TABAARAKTA YAA DZA -L-JALAALI WA -L-IKRAAM].

« Iwo Olohun ni Oba Alaafia, odo Re ni alaafia ti n wa, ibukun ni fun O, Oba ti O ni titobi ati aponle ». Muslim l’o gbe e jade.
2- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ، اللَّهُمَّ لاَ مَانِعَ لِمَا أَعْطَيْتَ، وَلاَ مُعْطِيَ لِمَا مَنَعْتَ، وَلاَ يَنْفَعُ ذَا الْجَدِّ مِنْكَ الْجَدُّ )). [متفق عليه].

[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMDU WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, ALLAHUMMA LAA MAANI’A LIMAA A’ATAIT, WA LAA MU’UTIYA LIMAA MANA’AT, WA LAA YANFA’U DZA -L-JADDI MINKA -L-JADD].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, Oun l’O ni gbogbo ijoba ati gbogbo ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan, Iwo Olohun k( si enikan ti o le dina ohun ti O ba pe ni teni, k( si si enikan ti o le fun ni ni nnkan ti O ko lati fun ni, ati pe oro oloro kan ko le se e ni anfaani kankan rara lodo Re ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ، وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ. لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله، وَلاَ نَعْبُدُ إِلاَّ إِيَاهُ، لَهُ النِّعْمَةُ وَلَهُ الْفَضْلُ وَلَهُ الثَّنَاءُ الْحَسَنُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله مُخْلِصِيْنَ لَهُ الدِّينَ وَلَوْ كَرِهَ الْكَافِرُونَ )). [رواه مسلم].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMDU WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAH, LAA ILAAHA ILLA -L-LAH, WA LAA NA’ABUDU ILLA IYYAH, LAHU -N-NI’IMATU WA LAHU -L-FADHLU WA LAHU -TH-THANAAU -L-HASAN, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU MUKHLISEENA LAHU -D-DEENA WA LAW KARIHA -L-KAAFIRUUN].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, Oun l’O ni gbogbo ijoba ati gbogbo ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan, k( si ogbon kan, bee ni k( si agbara kan leyin Olohun, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun, awa k( ni i josin fun elomiran t’o yato si I, Oun l’O ni gbogbo idera ati gbogbo ajulo, tiE si ni gbogbo eyin daadaa i se, k( si oba kan ti o to pe ki a fi ododo josin fun yato si Olohun, awa o maa se afomo esin wa fun Un awon alaigbagbo i baa ma fe bee ». Muslim l’o gbe e jade.
4- (( سُبْحَانَ الله، وَالْحَمْدُ لِلَّهِ، وَاللَّهُ أَكْبَرُ، [ثلاَثا وثلاَثين]، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ )). [رواه مسلم].
Yoo so pe: [SUBHAANA -L-LAH, WA -L-HAMDU LI -L-LAH, WA -L-LAHU AKBAR], ni igba metalelogbon, leyin naa ni yoo wa so pe: [LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMDU WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER]. Muslim l’o gbe e jade.
5- Eniyan yoo maa ka awon kewu ti n bo wonyi leyin gbogbo irun kookan:-
 بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ. اللَّهُ الصَّمَدُ. لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ. وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفْوًا أَحَدٌ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL HUWA -L-LAHU AHAD* ALLAHU -S-SAMAD* LAM YALID WA LAM YUULAD* WA LAM YAKUN LAHU KUFWAN AHAD].

Ni oruko Olohun Oba Alaaanujulo Aladipele-esan-rere « So pe: Oun ni Olohun Oba Okan-soso. Olohun ni Oba ti a maa n ronu kan. Ko bimo, bee ni enikan o bi I. Ati pe ko si enikan ti o jo O ». 
بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ. مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ. وَمِنْ شَرِّ غَاسِقٍ إِذَا وَقَبَ. وَمِنْ شَرِّ النَّفَّاثَاتِ فِي الْعُقَدِ. وَمِنْ شَرِّ حَاسِدٍ إِذَا حَسَدَ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -L-FALAQ* MIN SHARRI MAA KHALAQ* WA MIN SHARRI GAASIQIN IDZAA WAQAB* WA MIN SHARRI -N-NAFAATHAATI FEE -L-UQAD* WA MIN SHARRI HAASIDIN IDZAA HASAD].

Ni oruko Olohun Oba Alaaanujulo Aladipele-esan-rere « So pe: Mo sadi Oluwa owuro kutukutu. Kuro nibi aburu ohun ti O da. Ati kuro nibi aburu oru nigba ti o ba su biribiri. Ati kuro nibi aburu awon opidan ti won maa n pofo sinu koko [ti won maa n ta]. Ati kuro nibi aburu onilara nigba ti o ba n se ilara ».
بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ. مَلِكِ النَّاسِ. إِلَهِ النَّاسِ. مِنْ شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ. الَّذِي يُوَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاسِ. مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -N-NAAS* MALIKI -N-NAAS* ILAAHI -N-NAAS* MIN SHARRI -L-WASWAASI -L-KHANNAAS* AL-LADZEE YUWASWISU FEE SUDUURI -N-NAAS* MINA -L-JINNATI WA -N-NAAS].

Ni oruko Olohun Oba Alaaanujulo Aladipele-esan-rere « So pe: Mo sadi Oluwa awon eniyan. Oba awon eniyan. Olohun awon eniyan. Kuro nibi aburu iroyiroyi esu ti o n sapamo [sinu okan]. Eni ti maa n so iroyiroyi sinu igbaaya awon eniyan. Laarin awon alujannu ati awon eniyan ».

6- Yoo tun maa ka aayah yii leyin irun kookan:-
( الله لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ لاَ تَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلاَ نَوْمٌ لَهُ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي اْلأَرْض مَنْ ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُ إِلاَّ بِإِذْنِهِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أَيْدِيْهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ وَلاَ يُحِيطُونَ بِشَيْءٍ مِنْ عِلْمِهِ إِلاَّ بِمَا شَاءَ وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السَّمَاوَاتِ واْلأَرْضَ وَلاَ يَئُودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ (.

[ALLAHU LAA ILAAHA ILLA HUWA -L-HAYYU -L-QAYYUMU LAA TA’AKHUDZUHU SINATUN WA LAA NAWMUN LAHU MAA FEE -S-SAMAAWAATI WA MAA FEE -L-ARDHI MAN DZA -L-LADZEE YASHFAU INDAHU ILLA BI IDZNIHI YA’ALAMU MAA BAINA AIDIHIM WA MAA KHALFAHUM WA LAA YUHEETUUNA BI SHAIN IN MIN ILMIHI ILLA BI MAA SHAA’A WASIA KURSIYYUHU -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHA WA LAA YA’UUDUHU HIFDZUHUMAA WA HUWA -L-ALIYYU -L-ADZEEM].

« Allahu “Olohun”, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si I, Alaaaye, Oludawa, ki I toogbe, bee ni ki I sun rara. TiE ni gbogbo ohun t’o wa ni sanma ati ohun t’o wa nile. Enikan k( ni i le sipe ni odo Re, afi pelu iyonda Re. O mo ohun ti n be niwaju won ati ohun ti n be leyin won, ati pe won k( ni i le rokirika nnkan kan ninu imo Re afi ohun t’o ba fe, aga Re gbaye ju awon sanma ati ile lo. Bee ni iso awon mejeeji k( ko aare ba A. Oun ni Oba-giga, Oba-titobi ».

7- Yoo si maa wi awon gbolohun ti n bo wonyi l’eemewa leyin irun Magrib ati irun Asuba:-
(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ، يُحْيِي وَيُمِيتُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ )). [رواه أحمد والترمذي].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMDU YUHYEE WA YUMEET, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun fun Un, Oun l’O ni akoso ati ope, Oun ni I mu ni semi, bee ni Oun naa ni I pa ni, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan ». Ahmad ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.

8- Yoo si maa wi awon gbolohun ti n bo wonyi leyin ti o ba salama ni irun Asuba:-
(( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ عِلْماً نَافِعـاً، وَرِزْقًا طَيِّبًا وَعَمـَلاً مُتَقَبَّـلاً )). [رواه ابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA ILMAN NAAFIAN, WA RIZQAN TAYYIBAN, WA AMALAN MUTAQABBALAN].

« Iwo Olohun, mo n toro imo alanfaani lodo Re, ati oro ti o dara, ati ise ti yoo je atewogba ». Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA IRUN ATITORO OORE [TITORO LODO OLOHUN OBA PE KI O DARI ENI TI O FE DAWO LE NKAN KAN LO SIDI OHUN TI O LOORE FUN UN LAYE ATI LORUN]

Jaabir Ibn Abdullah, ‘ki Olohun O yonu si awon mejeeji’, so pe: Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” a maa ko wa ni bi a o ti se maa wa imo nipa oore ti n be ninu gbogbo nnkan, gege bi o ti se maa n ko wa ni ogba-oro “Suura” Al-Qur’aan, a maa so pe: « Ti enikan yin ba se akolekan atise nnkan kan, ki o ki raka meji yato si irun oranyan, leyin naa ki o maa so pe:
(( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْتَخِيرُكَ بِعِلْمِكَ، وَأَسْتَقْدِرُكَ بِقُدْرَتِكَ، وَأَسْأَلُكَ مِنْ فَضْلِكَ الْعَظِيمِ، فَإِنَّكَ تَقْدِرُ وَلاَ أَقْدِرُ، وَتَعْلَمُ وَلاَ أَعْلَمُ، وَأَنْتَ عَلاَّمُ الْغُيُوبِ، اللَّهُمَّ إِنْ كُنْتَ تَعْلَمُ أَنَّ هَذاَ اْلأَمْرَ [ويسمي حاجته] خَيْرٌ لِي فِي دِيْنِي وَمَعَاشِي وَعَاقِبَةَ أَمْرِيْ [أو قال: عَاجِلِهِ وَآجِلِهِ] فَاقْدُرْهُ لِي وَيَسِّرْهُ لِي ثُمَّ بَارِكْ لِي فِيهِ، وَإِنْ كُنْتَ تَعْلَمُ أَنَّ هَذَا اْلأَمْرَ شَرٌّ لِي فِي دِيْنِي وَمَعَاشِي وَعَاقِبَةِ أَمْرِي [أو قال: عَاجِلِهِ وَآجِلِهِ] فَاصْرِفْهُ عَنِّي وَاصْرِفْنِي عَنْهُ وَاقْدُرْ لِي الْخَيْرَ حَيْثُ كَـانَ ثُمَّ أَرْضِنِي بِهِ )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA INNEE ASTAKHEERUKA BI ILMIK, WA ASTAQDIRUKA BI QUDRATIK, WA AS’ALUKA MIN FADHLIKA -L-ADZEEM, FA INNAKA TAQDIRU WA LAA AQDIR, WA TA’ALAM WA LAA A’ALAM, WA ANTA ALLAAMU -L-GUYUUB, ALLAHUMMA IN KUNTA TA’ALAMU ANNA HAADZAA -L-AMRA [Yoo so ohun ti o fe se naa ni ibi yii] KHAIRUN LEE FEE DEENEE WA MA’AASHEE WA AAQIBATI AMREE, [AAJILIHI WA AAJILIHI] FAQDIRHU LEE WA YASSIRHU LEE THUMMA BAARIK LEE FEEH, WA IN KUNTA TA’ALAMU ANNA HAADZAA -L-AMRA SHARRUN LEE FEE DEENEE WA MA’AASHEE WA AAQIBATI AMREE, [AAJILIHI WA AAJILIHI] FASRIFHU ANNEE WA -S-RIFNEE ANHU WA -Q-DUR LIYA -L-KHAIRA HAITHU KAANA THUMMA ARDHINEE BIHI].

« Iwo Olohun, mo n fi imo Re toro oore Re, mo si n fi agbara Re toro agbara -ati ikapa- lodo Re, mo si n toro lodo Re ninu ajulo Re ti o tobi, nitori wi pe Iwo ni O lagbara “lati se ohun-kohun” emi k( ni agbara, Iwo l’O mo, emi k( mo, Iwo ni Olumo nipa gbogbo ikoko, ti Iwo Olohun ba mo wi pe ohun ti mo fe se yii [ibi ni a so pe yoo ti wi ohun ti o fe se] oore ni yoo je fun mi ni orun mi ati ni igbesi-aye mi ati atunbotan oro mi, ko akoole re fun mi, si se e ni irorun fun mi, wa fi oore si i fun mi; sugbon ti o ba mo wi pe aburu ni nnkan yii yoo je fun mi ni orun mi ati ni igbesi-aye mi ati atunbotan oro mi, ba mi seri re kuro lodo mi, ki O si seri mi kuro lodo re, ki O wa ko akoole eyi ti o dara ju fun mi nibikibi ti o ba wa, ki O si yo mi ninu pelu re ». Bukhari l’o gbe e jade.

“Eni ti o toro oore [ti n be ninu ohun ti o fe se] lodo Eleda, ti o si gba imoran lodo awon ti won je olugbagbo-ododo ninu awon eda Olohun, ti o si fi ara bale lori oro re -ti ko kanju-, k( ni i se abamo, tori pe Olohun Oba-mimo so pe:
( وَشَاوِرْهُمْ فِي اْلأَمْرِ فَإِذَا عَزَمْتَ فَتَوَكَّلْ عَلَى اللَّهِ (. [سورة آل عمران، (159)].
« Maa se ijiroro lori oro naa pelu won, nigba ti o ba wa pinnu [lati gbe igbese kan] ba Olohun duro ». Qur’aan [3:159].
AWON ADUA ORU ATI TI OSAN

الْحَمْد لله وَحْدَهُ، وَالصَّلاَة وَالسَّلاَمُ عَلَى مَنْ لاَ نَبِيَّ بَعْدَهُ
Ope ni fun Olohun, ike ati ola Olohun ko maa ba eni ti ko si anabi miiran leyin re.
1- أَعُوذُ بالله من الشيطان الرجيم ( الله لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ لاَ تَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلاَ نَوْمٌ لَهُ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي اْلأَرْض مَنْ ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُ إِلاَّ بِإِذْنِهِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أَيْدِيْهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ وَلاَ يُحِيطُونَ بِشَيْءٍ مِنْ عِلْمِهِ إِلاَّ بِمَا شَاءَ وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السَّمَاوَاتِ واْلأَرْضَ وَلاَ يَئُودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ (.

AUUDZU BI -L-LAHI MINA -SH-SHAITAANI -R-RAJEEM: [ALLAHU LAA ILAAHA ILLA HUWA -L-HAYYU -L-QAYYUUMU LAA TA’AKHUDZUHU SINATUN WA LAA NAWMUN LAHU MAA FEE -S-SAMAAWAATI WA MAA FEE -L-ARDHI MAN DZA -L-LADZEE YASHFAU INDAHU ILLA BI IDZNIHI YA’ALAMU MAA BAINA AIDIHIM WA MAA KHALFAHUM WA LAA YUHEETUUNA BI SHAIN IN MIN ILMIHI ILLA BI MAA SHAA’A WASIA KURSIYYUHU -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHA WA LAA YA’UUDUHU HIFDZUHUMAA WA HUWA -L-ALIYYU -L-ADZEEM].

2- Yoo ke okookan ninu awon Suura ti n bo wonyi ni eemeta:-

بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ. اللَّهُ الصَّمَدُ. لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ. وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفْوًا أَحَدٌ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL HUWA -L-LAHU AHAD* ALLAHU -S-SAMAD* LAM YALID WA LAM YUULAD* WA LAM YAKUN LAHU KUFWAN AHAD].
بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ. مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ. وَمِنْ شَرِّ غَاسِقٍ إِذَا وَقَبَ. وَمِنْ شَرِّ النَّفَّاثَاتِ فِي الْعُقَدِ. وَمِنْ شَرِّ حَاسِدٍ إِذَا حَسَدَ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -L-FALAQ* MIN SHARRI MAA KHALAQ* WA MIN SHARRI GAASIQIN IDZAA WAQAB* WA MIN SHARRI -N-NAFAATHAATI FEE -L-UQAD* WA MIN SHARRI HAASIDIN IDZAA HASAD].
بسم الله الرحمن الرحيم  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ. مَلِكِ النَّاسِ. إِلَهِ النَّاسِ. مِنْ شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ. الَّذِي يُوَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاسِ. مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -N-NAAS* MALIKI -N-NAAS* ILAAHI -N-NAAS* MIN SHARRI -L-WASWAASI -L-KHANNAAS* AL-LADZEE YUWASWISU FEE SUDUURI -N-NAAS* MINA -L-JINNATI WA -N-NAAS].

3- (( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحَ الْمُلْكُ لِلَّهِ، واَلْحَمْدُ لِلَّهِ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ له، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ، رَبِّ أَسْأَلُكَ خَيْرَ مَا فِي هَذَا الْيَوْمِ وَخَيْرَ مَا بَعْدَهُ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا فِي هَذَا الْيَوْمِ وَشَرِّ مَا بَعْدَهُ، رَبِّ أَعُوذُ بِكَ مِنْ الْكَسَلِ، وَسُوءِ الْكِبَرِ، رَبِّ أَعُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابٍ فِي النَّارِ وَعَذَابٍ فِي الْقَبْرِ )). [رواه مسلم].
[ASBAHNAA WA ASBAHA -L-MULKU LI -L-LAH, AL-HAMDU LI -L-LAH, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMDU WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, RABBI AS’ALUKA KHAIRA MAA FEE HAADZA -L-YAWMI WA KHAIRA MAA BA’ADAH, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRI MAA FEE HAADZA -L-YAWMI WA SHARRI MAA BA’ADAH, RABBI AUUDZU BIKA MIN ADZAABIN FEE -N-NAARI WA ADZAABIN FEE -L-QABR].

« A ji saye, akoso naa si ji fun Olohun, ope ni fun Olohun, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, tiE ni ola i se, bee ni Oun l’O ni gbogbo eyin, ati pe Oun ni Alagbara lori gbogbo nnkan, Oluwa mi mo n toro oore ti n be ninu ojo oni lodo Re, ati oore ohun ti n be leyin re, mo si n sadi Re nibi aburu ti n be ninu ojo oni, ati aburu ohun ti n be leyin re, Oluwa mi mo n fi O wa isadi nibi oroju, ati aburu ogbo, Oluwa mi mo n sadi Re nibi iya kan ninu ina ati nibi iya kan ninu saare ». Muslim l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ بِكَ أَصْبَحْنَا، وَبِكَ أَمْسَيْنَا، وَبِكَ نَحْيَا، وَبِكَ نَمُوتُ، وَإِلَيْكَ النُّشُورِ )). [رواه الترمذي].
[ALLAHUMMA BIKA ASBAHNAA, WA BIKA AMSAI’NAA, WA BIKA NAHYAA WA BIKA NAMUUT, WA ILAIKA -N-NUSHUUR].

« Iwo Olohun l’O mu wa ji saye, Iwo Naa l’O mu wa di irowo, Iwo l’O N mu wa semi, Iwo naa l’O pa wa, bee ni odo Re ni igbende gbogbo eda yoo je ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
5- (( اللَّهُمَّ أَنْتَ ربي لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، خَلَقْتَنِي وَأَنَا عَبْدُكَ، وَأَنَا عَلَى عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا صَنَعْتُ، أَبُوءُ لَكَ بِنِعْمَتِكَ عَلَيَّ، وَأَبُوءُ لَكَ بِذَنْبِي فَاغْفِرْ لِي فَإِنَّهُ لاَ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلاَّ أَنْتَ )).

[ALLAHUMMA ANTA RABBEE LAA ILAAHA ILLA ANT, KHALAQTANEE WA ANA ABDUK, WA ANA ALAA A’ADIKA WA WA’ADIKA MAA -S-TATA’AT, AUUDZU BIKA MIN SHARRI MAA SANA’ATU, ABUU’U LAKA BI-NI’IMATIKA ALAIYYA, WA ABUU’U LAKA BI-DZAMBEE FAGFIR’LEE FA-INNAHU LAA YAGFIRU -D-DZUUBA ILLA ANTA].

« Iwo Olohun ni Oluwa mi k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, Iwo l’O da mi, eru Re ni mi, mo n be lori majemu Re ati adehun Re ni odiwon bi mo ti se lagbara mo, mo n fi O wa isadi nibi aburu ohun ti mo se, mo gba wi pe O se awon idera Re le mi lori, mo si n jewo awon ese mi fun O, se aforijin fun mi, tori pe k( si enikan ti i se aforijin awon ese eni fun ni yato si O ». Bukhari l’o gbe e jade.

6-  (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَصْبَحْتُ أُشْهِدُكَ وأُشْهِدُ حَمَلَةَ عَرْشِكَ، وَمَلاَئِكَتَكَ وَجَمِيعَ خَلْقِكَ، إِنَّكَ أَنْتَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ وَحْدَكَ لاَ شَرِيكَ لَكَ، وَأَنَّ مُحَمَّـدًا عَبْدُكَ وَرَسُولُكَ )). [أربع مرات]. [رواه أبو داود وغيره].
[ALLAHUMMA INNEE ASBAHTU USH’HIDUKA WA USH’HIDU HAMALATA ARSHIK, WA MALAAIKATAKA WA JAMI’EE’A KHALKIK, ANNAKA ANTA -L-LAHU LAA ILAAHA ILLA ANTA WAHDAKA LAA SHAREEKA LAK, WA ANNA MUHAMMADAN ABDUKA WA RASUULUK]; leemerin.

« Iwo Olohun mo ji saye, mo n fi Iwo ati awon Malaika ti won ru aga-ola Re, ati awon Malaika Re yoku, ati gbogbo awon eda Re se eleri wi pe: Iwo ni Olohun Oba ti k( si oba miiran ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, ni Iwo nikan soso, k( si orogun kan fun O, ati pe Anabi Muhammad eru Re ni i se ojise Re si ni pelu ». Abu-Daa’uud ati awon miiran l’o gbe e jade.
7- (( اللَّهُمَّ ماَ أَصْبَحْ بِي مِنْ نِعْمَةٍ أَوْ بِأَحَدٍ مِنْ خَلْقِكَ فَمِنْكَ وَحْدَكَ لاَ شَرِيكَ لَكَ، فَلَكَ الْحَمْدُ وَلَكَ الشُّكْرُ )). [رواه أبو داود وغيره].
[ALLAHUMMA MAA ASBAHA BEE MIN NI’IMATIN AW BI’AHADIN MIN KHALQIKA FAMINKA WAHDAKA LAA SHAREEKA LAK, FALAKA -L-HAMDU WA LAKA -SH- SHUKR].

« Iwo Olohun, odo Re nikan ni gbogbo idera ti o ba emi tabi eyi ti o ba okan ninu awon eru Re ji ti wa, k( si orogun fun O, eyin ni fun O, ope si ni fun O ». Abu-Daa’uud ati awon miiran l’o gbe e jade.
8- (( اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي بَدَنِي، اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي سَمْعِي، اللَّهُمَّ عَافِنِي فِي بَصَرِي، لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ. اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنْ الْكُفْرِ، وَالْفَقْرِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ )). (ثلاث مرات). [رواه أبو داود وغيره].
[ALLAHUMMA AAFINEE FEE BADANEE, ALLAHUMMA AAFINEE FEE SAM’I’EE, ALLAHUMMA AAFINEE FEE BASAREE, LAA ILAAHA ILLA ANT. ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-KUFR, WA FAQR, WA AUUDZU BIKA MIN ADZAABI -L-QABR, LAA ILAAHA ILLA ANT]; leemeta.

« Iwo Olohun, fun mi ni alaafia ni ara mi, Iwo Olohun, fun mi ni alaafia ninu igboro mi, Iwo Olohun, fun mi ni alaafia ninu iriran mi, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, Iwo Olohun mo n fi O wa isadi nibi aigbagbo, ati osi, mo si n sadi Re nibi iya saare, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ». Abu-Daa’uud ati awon miiran l’o gbe e jade.
9- (( حَسْبِيَ اللَّهُ لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ، عَلَيْهِ تَوَكَّلْتُ، وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ )) [سبع مرات]. [أخرجه ابن السني وغيره].
[HASBIYA -L-LAHU LAA ILAAHA ILLA HUWA ALAIHI TAWAKKALTU WA HUWA RABBU -L-ARSHI -L-ADZEEM]; leemeje.

« Olohun to mi, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si I, Oun ni mo gbekele, Oun ni Oluwa Alaga ola titobi ».
10- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْعَفْوَ وَالْعَافِيَةَ فِي الدُّنْيَا وَاْلآخِرَةِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْعَفْوَ وَالْعَافِيَةَ فِي دِيْنِي وَدُنْيَايَ وَأَهْلِي، وَمَالِي، اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْرَاتِي، وَآمِنْ رَوْعَاتِي، اللَّهُمَّ احْفَظْنِي مِنْ بَيْنَ يَـدَيَّ، وَمِنْ خَلْفِي، وَعَنْ يَمِينِي، وَعَنْ شِمَالِي، وَمِنْ فَوْقِي، وَأَعُوذُ بِعَظَمَتِكَ أَنْ أُغْتَالَ مِنْ تَحْتِي )). [رواه أبو داود وابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA -L-AFWA WA -L-AAFIYATA FEE -D-DUNIYA WA -L-AAKHIRAH, ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA -L-AFWA WA -L-AAFIYATA FEE DEENEE WA DUNYAAYA WA AHLEE, WA MAALEE, ALLAHUMMA -S-TUR AWRAATEE, WA AAMIN RAW’AATEE, ALLAHUMMA -H’FADZNEE MIN BAINI YADAYYA, WA MIN KHALFEE, WA AN YAMEENEE, WA AN SHIMAALEE, WA MIN FAWQEE, WA AUUDZU BI ADZAMATIKA AN UGTAALA MIN TAHTEE].

« Iwo Olohun, mo n toro amojukuro ati alaafia lodo Re ni aye ati lorun, Olohun, mo n toro pe ki o se amojukuro ati alaafia fun mi ni orun mi ati ni aye mi ati lara ebi mi, ati owo mi, Olohun ba mi gbe awon alebu mi pamo, fi mi lokan bale nibi awon ifoya mi “le won jinna si mi”, Iwo Olohun, so mi ni iwaju mi, ati leyin mi, ati lapa otun mi, ati lapa alaafia mi, ati ni oke mi, mo si n fi titobi Re wa isadi nibi ki a yo mi pa lati isale mi ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
11- (( اللَّهُمَّ عَالَمَ الْغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ فَاطِرَ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ، رَبَّ كُلِّ شَيْءٍ وَمَلِيْكَهُ، أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ نَفْسِي، وَمِنْ شَرِّ الشَّيْطَانِ وَشِـَـرَْكِهِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ عَلَى نَفْسِي سُوءاً، أَوْ أَجُرَّهُ إِلَى مُسْلِمٍ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[ALLAHUMMA AALIMA -L-GAIBI WA -SH-SHAHAADATI FAATIRA -S-SAMAAWATI WA -L-ARDH, RABBA KULLI SHAIN IN WA MALEEKIHI, ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA ANT, AUUDZU BIKA MIN SHARRI NAFSEE, WA MIN SHARRI -SH-SHAITAANI WA SHIRKIHI ‘WA SHARAKIHI’, WA AN AQTARIFA ALAA NAFSEE SUU’AN, AW AJURRAHU ILAA MUSLIM].

« Iwo Olohun Olumo ikoko ati gbangba, Olupileda awon sanma ati ile, Oluwa gbogbo nnkan ati Olowo won, mo jeri pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, mo n fi O wa isadi kuro nibi aburu ara mi, ati nibi aburu esu, ati isebo si Olohun ti i maa n pe ni lo sidi re “tabi ati ete re”, ati kuro nibi ki n se ori ara mi ni aburu, tabi ki n fa a lo ba Musulumi ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
12- (( بِسْـمِ اللَّهِ الَّذِي لاَ يَضُرُّ مَعَ اسْمِهِ شَيْءٌ فِي اْلأَرْضِ وَلاَ فِي السَّمَاءِ وَهُوَ السَّمِيعُ الْعَلِيمُ )) [ثلاَث مرات]. [رواه أحمد، وأبو داود، والترمذي، وابن ماجة].
[BISMI -L-LAHI -L-LADZEE LAA YADHURRU MA’A -S-MIHI SHAI’UN FEE -L-ARDHI WA LAA FEE -S-SAMAAI WA HUWA -S-SAMEE’U -L-ALEEM]; leemeta.

« Ni oruko Olohun, Eni ti O se pe nnkan kan ti o wa nile tabi ni sanma k( le e ni ni lara lopin igba ti a ba ti daruko Re, Oun ni Olugboro Oni-mimo ». Ahmad ati Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
13- (( رَضِيتُ بِاللَّهِ رَبًّـا، وَبِاْلإِسْلاَمِ دِينًـا، وَبِمُحَمَّدٍ ( نَبِيًّا )) [ثلاَث مرات]. [رواه أحمد وغيره].
[RADHEETU BI -L-LAHI RABBAN, WA BI -L-ISLAAMI DEENAN, WA BI’MUHAMMADIN SALLA -L-LAHU ALAIHI WA -S-SALLAMA NABIYYAN]; leemeta.

« Mo gba Olohun ni Oluwa, mo si gba Islam lesin, mo si gba Muhammad ni anabi ». Ahmad ati awon miiran l’o gbe e jade.
14- (( يَا حَيُّ يَا قَيُّومُ بِرَحْمَتِكَ أَسْتَغِيثُ أَصْلِحْ لِي شَأْنِي كُلَّهُ وَلاَ تَكِلْنِي إِلَى نَفْسِي طَرْفَةَ عَيْنٍ )). [رواه الحاكم].
[YAA HAYYU YAA QAYYUUMU BI’RAHMATIKA ASTAGEETHU ASLIH LEE SHA’ANEE KULLAHU WA LAA TAKILNEE ILAA NAFSEE TARFATA AIN].

« Iwo Oba Alaaaye! Iwo Oba Oludaduro! -ti k( bukata enikan ti gbogbo nnkan si n bukata Re-, aanu Re ni mo n fi n wa iranlowo, ba mi tun gbogbo oro mi se, ma se da mi dara mi ni odiwon iseju akan ». Al-Haakim l’o gbe e jade.
15- (( أَصْبَحْنَا وَأَصْبَحْ الْمُلْكُ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِيْنَ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرِ هَذَا الْيَوْمِ، فَتْحَهُ، وَنَصْـَرهُ، وَنُورَهُ، وَبَرَكَتَهُ، وَهُدَاهُ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ مَا فِيهِ وَشَرِّ مَا بَعْدَهُ )). [رواه أبو داود].
[ASBAHNAA WA ASBAHA -L-MULKU LI -L-LAHI RABBI -L-AALAMEEN, ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA KHAIRA HAADZAA -L-YAWM, FAT’HAHU, WA NASRAHU, WA NUURAHU, WA BARAKATAHU, WA HUDAAHU, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRI MAA FEEHI WA SHARRI MAA BA’ADAH].

« A ji saye, akoso naa si ji fun Olohun Oba gbogbo eda, Iwo Olohun mo n toro oore oni lodo Re: isegun re, ati aranse re, ati imole re, ati oore re, ati imona re, mo si n sadi Re nibi aburu ohun ti n be ninu re ati aburu ohun ti n be leyin re ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
16- (( أَصْبَحْنَا عَلَى فِطْرَةِ اْلإِسْلاَمِ وَعَلَى كَلِمَة اْلإِخْلاَصِ، وَعَلَى دِينِ نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ ( ، وَعَلَى مِلَّةِ أَبِينَا إِبْرَاهِيمَ، حَنِيفاً مُسْلِمًا وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِيْنَ )). [رواه أحمد وابن السني].
[ASBAHNAA ALAA FITRATI -L-ISLAM WA ALAA KALIMATI -L- IKHLAAS, WA ALAA DEENI NABIYYINAA MUHAMMADIN SALLA -L-LAHU ALAIHI WA -S-SALLAM, WA ALAA MILLATI ABEENAA IBRAAHIMA HANEEFAN MUSLIMAN WA MAA KAANA MINA -L-MUSHRIKEEN].

« A ji si ori esin Islam ati si ori gbolohun afomo -sise Olohun Oba laaso ninu ijosin-, ati si ori esin Anabi wa Muhammad ike ati ola Olohun k’o maa ba a, ati lori ilana baba wa Anabi Ibrahim, eni ti o fi ona ti ko to sile lo si eyi ti o to, ti o si je olugbafa fun Olohun [Musulumi], bee ni k( je okan ninu awon osebo rara». Ahmad ati Ibn Sunni l’o gbe e jade.
17- (( سُبْحَانَ اللَّهِ وَبِحَمْدِهِ )) [مائة مرة]. [رواه مسلم].
[SUBHAANA -L-LAHI WA BI HAMDIHI]; ni igba ogorun.

« Mimo ni fun Olohun, ope si ni fun Un ».
18- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله، وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ )) [عشر مرات]. رواه النسائي في عمل اليوم والليلة، وغيره. أو [مرة واحدة عند الكَسل]. [رواه أبو داود وابن ماجة].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER]; leemewa tabi leekan nigba ti oroju ba n seyan.

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, Oun l’O ni ola ati ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan ».
19- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ، وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ )) [مائة مرة إذا أصبح]. [متفق عليه].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER]; ni igba ogorun nigba ti eniyan ba ji saye.

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, Oun l’O ni ijoba ati ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
20- (( سُبْحَانَ اللَّهِ وَبِحَمْدِهِ: عَدَدَ خَلْقِهِ، وَرِضَا نَفْسِهِ، وَزِنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ كَلِمَاتِهِ )) [ثلاَث مرات إذا أصبح]. [رواه مسلم].
[SUBHAANA -L-LAHI WA BI HAMDIHI: ADADA KHALQIHI, WA RIDHAA NAFSIHI, WA ZINNATA ARSHIHI WA MIDAADA KALIMAATIHI] leemeta; nigba ti eniyan ba ji saye.

« Mimo ni fun Olohun, ope ni fun Un: Ni onka awon eda Re, ati ni odiwon iye ti O yonu si, ati osunwon aga ola Re, ati iye tada awon oro Re ». Muslim l’o gbe e jade.
21- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ عِلْمًا نَافِعًا، وَرِزْقًا طَيِّبًا، وَعَمَلاً مُتَقَبَّلاً )) [إذا أصبح]. [رواه ابن ماجة وغيره].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA ILMAN NAAFIAN, WA RIZQAN TAYYIBAN, WA AMALAN MUTAQABBALAN]; nigba ti o ba ji saye.
« Iwo Olohun, mo n toro imo alanfaani lodo Re, ati oro ti o dara, ati ise ti yoo je atewogba ». Ibn Maajah ati awon miiran l’o gbe e jade.
22- (( أَسْتَغْفِرُ اللَّهَ وَأَتُوبُ إِلَيْهِ )) [مائة مرة في اليوم]. [متفق عليه].
[ASTAGFIRU -L-LAHA WA ATUUBU ILAIHI]; nigba ogorun lojumo.

« Mo n toro aforijin lodo Olohun, mo si n ronupiwada lo si odo Re ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
23- (( أَعُوذُ بِكَلِمَاتِ اللَّهِ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ )) [ثلاَث مرات إذا أمسى]. [رواه أحمد وغيره].
[AUUDZU BI KALIMAATI -L-LAHI -T-TAMMAATI MIN SHARRI MAA KHALAQ]; leemeta nigba ti eniyan ba lele.

« Mo n fi awon gbolohun Olohun ti o pe wa isadi nibi aburu ohun ti O da ». Ahmad ati awon miiran l’o gbe e jade.
24- (( اللَّهُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ عَلَى نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ )) [عشر مرات]. [أخرجه الطبراني].
[ALLAHUMMA SALLI WA SALLIM ALAA NABIYYINAA MUHAMMAD]; leemewa.
« Iwo Olohun, se ike ati ige fun Anabi wa Muhammad ». Al-Tabaraaniyyu l’o gbe e jade.
AWON ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FE SUN

1- « Yoo pa owo re mejeeji po, yoo si tuto si won, yoo wa ka awon kewu ti n bo wonyi sinu won leemeta:-
بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ هُوَ اللَّهُ أَحَدٌ. اللَّهُ الصَّمَدُ. لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ. وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفْوًا أَحَدٌ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL HUWA -L-LAHU AHAD* ALLAHU -S-SAMAD* LAM YALID WA LAM YUULAD* WA LAM YAKUN LAHU KUFWAN AHAD].

بِسْمِ الله الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ. مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ. وَمِنْ شَرِّ غَاسِقٍ إِذَا وَقَبَ. وَمِنْ شَرِّ النَّفَّاثَاتِ فِي الْعُقَدِ. وَمِنْ شَرِّ حَاسِدٍ إِذَا حَسَدَ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -L-FALAQ* MIN SHARRI MAA KHALAQ* WA MIN SHARRI GAASIQIN IDZAA WAQAB* WA MIN SHARRI -N-NAFAATHAATI FEE -L-UQAD* WA MIN SHARRI HAASIDIN IDZAA HASAD].

بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ  ( قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ. مَلِكِ النَّاسِ. إِلَهِ النَّاسِ. مِنْ شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ. الَّذِي يُوَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاسِ. مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ (.

BISMI -L-LAHI -R-RAHMAANI -R-RAHEEM [QUL AUUDZU BI RABBI -N-NAAS* MALIKI -N-NAAS* ILAAHI -N-NAAS* MIN SHARRI -L-WASWAASI -L-KHANNAAS* AL-LADZEE YUWASWISU FEE SUDUURI -N-NAAS* MINA -L-JINNATI WA -N-NAAS].
Leyin eleyii yoo fi owo mejeeji naa pa eyi ti o ba ro o lorun ninu ara re, bere lati ori ati oju re. [Yoo se bee leemeta] ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- ( الله لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ لاَ تَأْخُذُهُ سِنَةٌ وَلاَ نَوْمٌ لَهُ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي اْلأَرْض مَنْ ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُ إِلاَّ بِإِذْنِهِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أَيْدِيْهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ وَلاَ يُحِيطُونَ بِشَيْءٍ مِنْ عِلْمِهِ إِلاَّ بِمَا شَاءَ وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السَّمَاوَاتِ واْلأَرْضَ وَلاَ يَئُودُهُ حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ (.

[ALLAHU LAA ILAAHA ILLA HUWA -L-HAYYU -L-QAYYUMU LAA TA’AKHUDZUHU SINATUN WA LAA NAWMUN LAHU MAA FEE -S-SAMAAWAATI WA MAA FEE -L-ARDHI MAN DZA -L-LADZEE YASHFAU INDAHU ILLA BI IDZNIHI YA’ALAMU MAA BAINA AIDIHIM WA MAA KHALFAHUM WA LAA YUHEETUUNA BI SHAIN IN MIN ILMIHI ILLA BI MAA SHAA’A WASIA KURSIYYUHU -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHA WA LAA YA’UUDUHU HIFDZUHUMAA WA HUWA -L-ALIYYU -L-ADZEEM]. [Qur’aan: 2:255].
3- ( آمَنَ الرَّسُولُ بِمَا أُنْزِلَ إِلَيْهِ مِنْ رَبِّهِ وَالْمُؤْمِنُونَ كُلٌّ آمَنَ بِاللَّهِ وَمَلاَئِكَتِهِ وَكُتُبِهِ وَرُسِلِهِ لاَ نُفَرِّقُ بَيْنَ أَحَدٍ مِنْ رُسُلِهِ وَقَالُوا سَمِعْنَا وَأَطَعْنَا غُفْرَانَكَ رَبَّنَا وَإِلَيْكَ الْمَصِيرُ. لاَ يُكَلِّفُ اللَّهُ نَفْسًا إِلاَّ وُسْعَهَا لَهَا مَا كَسَبَتْ وَعَلَيْهَا مَا اكْتَسَبَتْ رَبَّنَا لاَ تُؤَاخِذْنَا إِنْ نَسِينَا أَوْ أَخْطَأْنَا رَبَّنَا وَلاَ تَحْمِلْ عَلَيْنَا إِصْراً كَمَا حَمَلْتَهُ عَلَى الَّذِينَ مِنْ قَبْلِنَا رَبَّنَا وَلاَ تُحَمِّلْنَا مَا لاَ طَاقَةَ لَنَا بِهِ وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفِرْ لَنَا وَارْحَمْنَا أَنْتَ مَوْلاَنَا فَانْصُرْنَا عَلَى الْقَوْمِ الْكَافِرِينَ ( . [سورة البقرة: 285،286].
[AAMANA -R-RASUULU BI MAA UNZILA ILAIHI MIN RABBIHI WA -L-MU’UMINUUNA KULLUN AAMANA BI -L-LAHI WA MALAAIKATIHI WA KUTUBIHI WA RUSULIHI LAA NUFARRIQU BAINA AHADIN MIN RUSULIHI WA QAALUU SAMI’INAA WA ATA’ANAA GUFRAANAKA RABBANAA WA ILAIKA -L-MASEER* LAA YUKALLIFU -L-LAHU NAFSAN ILLA WUS’A’HAA LAHA MAA KASABAT WA ALAIHAA MAA -K-TASABAT RABBANAA LAA TU’AA’KHIDZ’NAA IN NASEENAA AW AKH’TA’ANAA RABBANAA WA LAA TAHMIL ALAINAA ISRAN KAMAA HAMALTAHU ALAA -L-LADZEENA MIN QABLINAA RABBANAA WA LAA TU’HAMMIL’NAA MAA LAA TAAQATA LANAA BIHI WA’AFU ANNAA WA -G-FIR LANAA WA -R-HAM’NAA ANTA MAULAANAA FANSURNAA ALAA -L-KAUMI -L-KAAFIREEN]. [Qur’aan: 2:285,286].
4- (( بِاسْمِكَ رَبِّي وَضَعْتُ جَنْبِي، وَبِكَ أَرْفَعُهُ، فَإِنْ أَمْسَكْتَ نَفْسِي فَارْحَمْهَا، وَإِنْ أَرْسَلْتَهَا فَاحْفَظْهَا، بِمَا تَحْفِظُ بِهِ عِبَادَكَ الصَّالِحِيْنَ )). [متفق عليه].

[BISMIKA RABBEE WADHA’ATU JANBEE, WA BIKA ARFAU’U, FA’IN AMSAKTA NAFSEE FARHAMHAA, WA IN ARSALTAHAA FAHFADZHAA BI MAA TAHFADZ BIHI IBAADAKA -S-SAALIHEEN].

« Mo fi egbe mi lele ni oruko Iwo Oluwa mi, Iwo Naa l’O si mu mi le gbe e dide, ti O ba gba emi mi [l’oju oorun] ke e, ti O ba si tu u sile so o, pelu ohun ti O maa N fi i so awon eru Re oluse-daadaa ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
5- (( اللَّهُمَّ إِنَّكَ خَلَقْتَ نَفْسِي وَأَنْتَ تَوَفَّاهَا، لَكَ مَمَاتُهَا وَمَحْيَاهَا، إِنْ أَحْيَيْتَهَا فَاحْفَظْهَا، وَإِنْ أَمَتَّهَا فَاغْفِرْ لَهَا. اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْعَافِيةَ )). [رواه أحمد ومسلم].
[ALLAHUMMA ANTA KHALAQTA NAFSEE WA ANTA TAWAFFAAHAA, LAKA MAMAATUHAA WA MAHYAAHAA, IN AH’YAITAHAA FAHFADZHAA, WA IN AMATTAHAA FAGFIR LAHAA. ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA -L-AAFIYAH].

« Iwo Olohun, dajudaju Iwo l’O da emi mi, Iwo Naa l’O si mu un lo, Iwo l’O ni oku ati aaye re, ti O ba mu un maa be laaye so o, ti O ba si pa a se aforijin fun un. Olohun mo n toro alaafia lodo Re ». Ahmad ati Muslim l’o gbe e jade.
6- (( اللَّهُمَّ قِنِي عَذَابَكَ يَوْمَ تَبْعَثُ عِبَادَكَ )) [ثلاَث مرات]. [رواه أبو داود والترمذي].
[ALLAHUMMA QINEE ADZAABAKA YAWMA TAB’ATHU IBAADAK]; leemeta.

« Olohun so mi nibi iya Re ni ojo ti O gbe awon eru Re dide ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
7- (( بِاسْمِكَ اللَّهُمَّ أَمُوتُ وَأَحْيَا )). [متفق عليه].

[BISMIKA -L-LAHUMMA AMUUTU WA AHAYAA].

« Ni oruko Iwo Olohun ni n o ku ni n o si maa semi». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
8- (( سُبْحَانَ اللَّهِ [ثلاَثا وثلاَثين] وَالْحَمْدُ لِلَّهِ [ثلاَثا وثلاَثين] وَاللَّهُ أَكْبَرُ [أربعا وثلاَثين] )). [متفق عليه].

[SUBHAANA -L-LAAH “metalelogbon” AL-HAMDU LI-L-LAAH “metalelogbon” ALLAHU AKBAR “merinlelogbon”]. Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
9- (( اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَرَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ، رَبَّنَا وَرَبَّ كُلِّ شَيْءٍ، فَالِقَ الْحَبِّ وَالنَّوَى، وَمُنْزِلَ التَّوْرَاةِ وَاْلإِنْجِيلِ وَالْفَرْقَانِ، أَعُوذُ بِكَ مِنَ شَرِّ كُلِّ شَيْءٍ أَنْتَ آخِذٌ بِنَاصِيَتِهِ. اللَّهُمَّ أَنْتَ اْلأَوَّلُ فَلَيْسَ قَبْلَكَ شَيْءٌ، وَأَنْتَ اْلآخِرُ فَلَيْسَ بَعْدَكَ شَيْءٌ، وَأَنْتَ الظَّاهِرُ فَلَيْسَ فَوْقَكَ شَيْءٌ، وَأَنْتَ البَاطِنُ فَلَيْسَ دُونَكَ شَيْءٌ، اقْضِ عَنِّي الدَّيْنَ وَأَغْنِنِي مِنَ الْفَقْرِ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA RABBA -S-SAMAAWAATI -S-SAB’I WA RABBA -L-ARSHI -L-ADZEEM, RABBANAA WA RABBA KULLI SHAIN IN, FAALIQA -L-HABBI WA -N-NAWAA, WA MUNZILA -T-TAWRAATI WA -L-INJEELI WA -L-FURQAAN, AUUDZU BIKA MIN SHARRI KULLI SHAIN IN ANTA AAKHIDZUN BI’NAASIYATIHI. ALLAHUMMA ANTA -L-AWWALU FALAISA QABLAKA SHAIUN, WA ANTA -L-AAKHIRU FALAISA BA’ADAKA SHAIUN, WA ANTA -D-DZAAHIRU FALAISA FAWQAKA SHAIUN, WA ANTA -L-BAATINU FALAISA DUUNAKA SHAIUN. IQDHI ANNEE -D-DAINA WA A’G’NINEE MINA -L-FAQR].

« Iwo Olohun, Oluwa awon sanma mejeeje, Oba Alaga ola titobi, Oluwa wa Oluwa gbogbo nnkan, Olumu eso ati koro hu jade, Oluso Tawraata ati Injeela ati Al-Qur-aan kale, mo n sadi Re nibi aburu gbogbo nnkan ti o se wi pe O gba asoso re mu, Olohun, Iwo ni Eni-Akoko k( si nnkan kan ti o siwaju Re, Iwo ni Eni-Igbeyin k( si nnkan kan ti yoo seku leyin Re, Iwo ni Eni ti O han ko si nnkan kan ti o han ju O lo, Iwo ni Eni ti o pamo k( si nnkan kan ti o pamo ju O lo, ba mi san gbese mi ki O si ro mi loro kuro ninu osi ». Muslim l’o gbe e jade.
10- (( الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَطْعَمَنَا وَسَقَانَا، وَكَفَانَا، وَآوَانَا، فَكَمْ مِمَّنْ لاَ كَافِيَ لَهُ وَلاَ مُؤْوِيَ )). [رواه مسلم].
[AL-HAMDU LI -L-LAHI -L-LADZEE AT’AMANAA WA SAQAANAA, WA KAFAANAA, WA AAWAANAA, FAKAM MIMMAN LAA KAAFIYA LAHU WA LAA MU’UWEE].

« Ope ni fun Olohun ti O fun wa ni jije ati mimu, ti O si to wa, ti O si fun wa ni ibugbe, meloomeloo ni eni ti ko ni eni ti yoo to o, ti ko si ni eni ti yoo fun un ni ibugbe ». Muslim l’o gbe e jade.
11- (( اللَّهُمَّ عَالِمَ الْغَيْبِ وَالشَّهَادَةِ فَاطِرَ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ، رَبَّ كُلِّ شَيْءٍ وَمَلِيكَهُ، أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّ نَفْسِي، وَمَنْ شَرِّ الشَّيْطَانِ وَشِرْكِهِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ عَلَى نَفْسِي سُوءًا، أَوْ أَجُرَّهُ إِلَى مُسْلِمٍ )). [رواه أبو داود].
[ALLAHUMMA AALIMA -L-GAIBI WA -SH-SHAHAADATI FAATIRA -S-SAMAAWATI WA -L-ARDH, RABBA KULLI SHAIN IN WA MALEEKIHI, ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA ANT, AUUDZU BIKA MIN SHARRI NAFSEE, WA MIN SHARRI -SH-SHAITAANI WA SHIRKIHI, WA AN AQTARIFA ALAA NAFSEE SUU’AN, AW AJURRAHU ILAA MUSLIM].

« Iwo Olohun, Olumo ikoko ati gbangba, Olupileda awon sanma ati ile, Oluwa gbogbo nnkan ati Olowo won, mo jeri pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, mo n sadi Re kuro nibi aburu ara mi, ati nibi aburu esu ati isebo si Olohun ti i maa n pe ni lo sidi re -abi ati ete re-, ati kuro nibi ki n se ori ara mi ni aburu, tabi ki n fa a lo ba Musulumi ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
12- Yoo ke Suuratu Al-Sajdah, ati Suuratu Al-Mulk.
13- (( اللَّهُمَّ أَسْلَمْتُ نَفْسِي إِلَيْكَ، وَفَوَّضْتُ أَمْرِي إِلَيْكَ، وَوَجْهَّتُ وَجْهِي إِلَيْكَ، وَأَلْجَأْتُ ظَهْرِي إِلَيْكَ، رَغْبَةً وَرَهْبَةً إِلَيْكَ، لاَ مَلْجَأَ وَلاَ مَنْجَا مِنْكَ إِلاَّ إِلَيْكَ، آمَنْتُ بِكِتَابِكَ الَّذِي أَنْزَلْتَ وَبِنَبِيِّكَ الَّذِي أَرْسَلْتَ )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA ASLAMTU NAFSEE ILAIK, WA FAWWADHTU AMREE ILAIK, WA WAJJAHTU WAJHEE ILAIK, WA ALJA’ATU DZAHREE ILAIK, RAGBATAN WA RAHBATAN ILAIK, LAA MALJA’A WA LAA MANJAA MINKA ILLA ILAIK, AAMANTU BI KITAABIKA -L-LADZEE ANZALTA WA BI NABIYYIKA -L-LADZEE ARSALT].

« Iwo Olohun, mo fi emi mi le O lowo, mo si fi oro mi ti si odo Re, mo si d’oju mi ko odo Re, mo si fi eyin mi ti si odo Re, ni ti iberu Re, ati ni ti sise ojukokoro si odo Re, k( si ibusasi kan tabi ibuforipamosi kan kuro lodo Re yato si odo Re, mo gba tira Re ti O so kale gbo, mo si gba Anabi Re ti O ran nise gbo ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA YIRA-PADA LORU

(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ الْوَاحِدُ القَهَّارُ، رَبَّ السَّمَاوَاتِ وَاْلأَرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا الْعَزِيْزُ الْغَفَّارُ )). [رواه الحاكم].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU -L-WAAHIDU -L-QAHHAAR, RABBU -S-SAMAAWAATI WA -L-ARDHI WA MAA BAINAHUMAA -L-AZEEZU -L-GAFFAAR].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba Okan-soso Olubori, Oluwa gbogbo awon sanma ati ile ati ohun ti n be laarin mejeeji Alagbara “t’o bori gbogbo nnkan” Alaforijin ». Al-Haakim l’o gbe e jade.
ADUA IBERU OJU-OORUN, ATI TI ENI TI BA N BE NINU ADANWO DIDAGBE

(( أَعُوذُ بِكَلِمَاتِ اللَّهِ التَّامَّاتِ مِنْ غَضَبِهِ وَعِقَابِهِ، وَشَرِّ عِبَادِهِ، وَمِنْ هَمَزَاتِ الشَّيَاطِيْنِ وَأَنْ يَحْضُرُونَ )). [رواه أبو داود].
[AUUDZU BI KALIMAATI -L-LAHI -T-TAMMAATI MIN GADHABIHI WA IQAABIHI, WA SHARRI IBAADIHI, WA MIN HAMAZAATI -SH-SHAYAATEENI WA AN YAHDHURUUN].

« Mo n fi awon gbolohun Olohun ti o pe wa isadi nibi ibinu Re ati iya Re, ati aburu awon eru Re, ati nibi awon iroyiroyi awon esu, ati kuro nibi ki won o wa si odo mi ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
OHUN TI ENI TI O BA LALA RI ABURU NI OJU-OORUN YOO SE NIGBA TI O BA JI

1- Oluwaare yoo tu ategun ti k( ni ito ninu si apa alaafia re leemeta. Muslim l’o gbe e jade.
2- Yoo fi Olohun wa isadi kuro lodo esu ati aburu ohun ti o ri ni oju-oorun leemeta. Muslim l’o gbe e jade.
3- Ki ( ma se so ohun ti o ri ni oju-oorun re yii fun enikan kan rara. Muslim l’o gbe e jade.
4- Ki o yi egbe pada si apa miiran yato si eyi ti o wa lori re [nigba ti o lala naa]. Muslim l’o gbe e jade.
5- Ki o dide kirun -Naafila- ti o ba wu u lati se bee. Muslim l’o gbe e jade.
ADUA IDURO [AL-QUNUUT] TI IRUN WITR

1- (( اللَّهُمَّ اهْدِنِي فِيمَنْ هَدَيْتَ، وَعَافِنِي فِيْمَنْ عَافَيْتَ، وَتَوَلَّنِي فِيْمَنْ تَوَلَّيْتَ، وَبَارِكْ لِي فِيمَا أَعْطَيْتَ، وَقِنِي شَرِّ مَا قَضَيْتَ، فَإِنَّكَ تَقْضِي وَلاَ يُقْضَى عَلَيْكَ، إِنَّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَالَيْتَ، وَلاَ يَعِزُّ مَنْ عَادَيْتَ، تَبَارَكْتَ رَبَّنَا وَتَعَالَيْتَ )). [أخرجه أصحاب السنن الأربعة والبيهقي وغيرهم].
[ALLAHUMMA -H-DINEE FEEMAN HADAIT, WA AAFINEE FEEMAN AAFAIT, WA TAWALLANEE FEEMAN TAWALLAIT, WA BAARIK LEE FIMAA A’ATAIT, WA QINEE SHARRA MAA QADAIT, FA’INNAKA TAQDEE WA LAA YUQDAA ALAIK, INNAHU LAA YADZILLU MAN WAALAIT, WA LAA YAIZZU MAN AADAIT, TABAARAKTA RABBANAA WA TA’AALAIT].

« Olohun fi ona mo mi pelu awon ti O fi ona mo, fun mi ni alaafia pelu awon ti O fun lalaafia, ba mi mojuto oro mi pelu awon ti O se amojuto oro won, ba mi fi oore si ohun ti O fun mi, so mi ninu aburu ohun ti O se ni idajo, tori pe dajudaju Iwo l’O maa n se idajo [fun awon eru Re] enikan ki i se idajo fun O, dajudaju eni ti O fe k( ni i te, ati pe agbega k( si fun eni ti O k( fe, ibukun ni fun O, giga si ni fun O ». Awon oni-tira Sunna mereerin ati Al-Baihaqqiyyu l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِرَضَاكَ مِنْ سَخْطِكَ، وَبِمُعَافَاتِكَ مِنْ عُقُوبَتِكَ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْكَ، لاَ أُحْصِي ثَنَاءً عَلَيْكَ، أَنْتَ كَمَا أَثْنَيْتَ عَلَى نَفْسِكَ )). [رواه أحمد وأصحاب السنن الأربعة].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIRIDHAAKA MIN SAKHATIK, WA BIMU’AAFATIKA MIN UQUUBATIK, WA AUUDZU BIKA MINK, LAA UH’SEE THANAA’AN ALAIK, ANTA KAMAA ATH’NAITA ALAA NAFSIK].

« Iwo Olohun, mo n fi iyonu Re wa isadi nibi ibinu Re, mo si n fi amojukuro Re wa isadi kuro nibi iya Re, mo si n fi O wa isadi lodo ara Re, k( si bi mo ti se le yin O ti o le da gege bi O ti se yin ara Re ». Ahmad ati awon oni-tira Sunna mereerin l’o gbe e jade.
3- (( اللَّهُمَّ إيَاكَ نَعْبُدُ، وَلَكَ نُصَلِّي وَنَسْجُدُ، وَإِلَيْكَ نَسْعَى وَنَحْفِدُ، نَرْجُو رَحْمَتَكَ، وَنَخْشَى عَذَابَكَ، إِنَّ عَذَابَكَ بِالْكَافِرِيْنَ مُلْحَقُ. اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْتَعِينُكَ، وَنَسْتَغْفِرُكَ، وَنُثْنِي عَلَيْكَ الْخَيْرَ، وَلاَ نَكْفُرُكَ، وَنُؤْمِنُ بِكَ، وَتَخْضَعُ لَكَ، وَنَخْلَعُ مَنْ يَكْفُرُكَ )). [أخرجه البيقهي].
[ALLAHUMMA IYYAAKA NA’ABUD, WA LAKA NUSALLI WA NASJUD, WA ILAIKA NAS’AA WA NAKHFIDH, NARJUU RAHMATAK, WA NAKH’SHA ADZAABAK, INNA ADZAABAKA BI L-KAAFIREENA MULHAQ. ALLAHUMMA INNAA NASTA’I’EENUK, WA NASTAGFIRUK, WA NUTH’NEE ALAIKA -L-KHAIR, WA LAA NAKFURUK, WA NU’UMINU BIK, WA NAKHDHA’U LAK, WA NAKHLA’U MAN YAKFURUK].

« Olohun, Iwo nikan ni a n josin fun, Iwo ni a n kirun fun, Iwo Naa ni a n si fi ori kanle fun, odo Re ni a da oju ko ti a si n yara lo, a n rankan ike Re, a si n paya iya Re, dajudaju ohun ti yoo ba awon alaigbagbo ni iya Re i se, Iwo Olohun, a n wa atileyin Re ati aforijin Re, a n si fi eyin rere fun O, a k( ni i se aimoore si O, a si gba O gbo lododo, a si n teriba fun O, a si n pa gbogbo eni ti o se aigbagbo si O ti ». Al-Baihaqqiyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE LEYIN TI O BA SALAMA NI IRUN WITR

«‘Eniyan o so pe:
(( سُبْحَانَ الْمَلِكِ القُدُّوسِ )).
[SUBHAANA -L-MALIKI -L-QUDDUUS] leemeta, « Mimo ni fun Olohun Oba Oni-mimo »; yoo si gbe ohun re soke nigba ti yoo ba wi eleeketa pelu fifa a gun, yoo si fi kun un pe:
(( رَبِّ الْمَلاَئِكَةِ وَالرُّوحِ )).
[RABBI -L-MALAAIKATI WA -R-RUUH].

« Oluwa awon Malaika ati Jibreel ». An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
ADUA AIBALE-OKAN ATI IBANUJE

1- (( اللَّهُمَّ إِنِّي عَبْدُكَ، ابْنُ عَبْدِكَ، ابْنُ أَمَتِكَ، نَاصِيَتِي بِيَدِكَ، مَاضٍ فِـيَّ حُكْمُكَ، عَدْلٌ فِـيَّ قَضَاؤُكَ، أَسْأَلُكَ بِكُلِّ اسْمٍ هُوَ لَكَ، سَـمَّيْتَ بِهِ نَفْسَكَ، أَوْ أَنْزَلْتَهُ فِي كِتَابِكَ، أَوْ عَلَّمْتَهُ أَحَداً مِنْ خَلْقِكَ، أَوْ اسْتَأْثَرْتَ بِهِ فِي عِلْمِ الْغَيْبِ عِنْدَكَ، أَنْ تَجْعَلَ الْقُرْآنَ الْعَظِيمَ رَبِيعَ قَلْبِـي، وَنُورَ صَدْرِي، وَجَلاَءَ حُزْنِـي، وَذَهَابَ هَمِّي )). [رواه أحمد].
[ALLAHUMMA INNEE ABDUK, IBNU ABDIK, IBNU AMATIK, NAASIYATEE BI YADIK, MAADHIN FIYYA HUKMUK, ADLUN FIYYA QADHAA’UK, AS’ALUKA BI KULLI S’MIN HUWA LAKA SAMMAITA BIHI NAFSAK, AW ANZALTAHU FEE KITAABIK, AW ALLAMTAHU AHADAN MIN KHALQIK, AWI S’TA’ATHARTA BIHI FEE ILMI -L-GAIBI INDAK, AN TAJ’ALA -L-QUR’AANA -L-ADZEEMA RABEE’A QALBEE, WA NUURA SADREE, WA JALAA’A HUZNEE, WA DZAHAABA HAMMEE].

« Iwo Olohun, dajudaju eru Re ni mi, omo eru Re lokunrin, omo eru Re lobinrin, asoso mi n be ni owo Re, idajo Re n se le mi lori, akoole Re si se dogba lori mi, mo n be O pelu gbogbo oruko ti o je ti E, eyi ti O so ara Re, tabi eyi ti O sokale sinu tira Re, tabi eyi ti O fi mo enikan ninu awon eda Re, tabi eyi ti o se wi pe Iwo nikan l’O mo on ninu imo ikoko ti o wa lodo Re, pe ki O se Al-Qur’aan alaponle ni itutu okan mi, ati imole igba-aya mi, ati isipaya ibanuje mi, ati olumu aibale-okan mi lo ». Ahmad l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْهَمِّ وَالْحَزَنِ، وَالعَجْزِ وَالْكَسَلِ، وَالْبُخْلِ وَالْجُبْنِ، وَضَلَعِ الدَّيْنِ وَغَلَبَةِ الرِّجَالِ )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-HAMMI WA -L-HAZAN, WA -L-AJZI WA -L-KASAL, WA -L-BUKH’LI WA -L-JUB’N, WA DHALA’I -D-DAINI WA GALABATI -R-RIJAAL].

« Iwo Olohun, mo sadi Re nibi aibale-okan ati ibanuje, ati ikaare, ati oroju, ati ahun, ati ole, ati eru gbese, ati kuro nibi ki awon eniyan o bori mi ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA IDAAMU

1- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله الْعَظِيمُ الْحَلِيمُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله رَبُّ السَّمَاوَاتِ وَرَبُّ اْلأَرْضِ وَرَبُّ الْعَرْشِ الْكَريْمُ )). [متفق عليه].

[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU -L-ADZEEMU -L-HALEEM, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU RABBU -L-ARSHI -L-ADZEEM, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU RABBU -S-SAMAAWAATI WA RABBU ARDHI WA RABBU -L-ARSHI -L-KAREEM].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba-Titobi Alafarada, K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Alaga ola ti O tobi, K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba awon sanma ati ile Oba Alaga ola Alaponle ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ رَحْمَتَكَ أَرْجُو فَلاَ تَكِلْنِي إِلَى نَفْسِي طَرْفَةَ عَيْنٍ، وَأَصْلِحْ لِي شَأْنِي كُلَّهُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ )). [رواه أحمد وأبو داود].
[ALLAHUMMA RAHMATAKA ARJUU FALAA TAKILNEE ILAA NAFSEE TARFATA AIN, WA ASLIH LEE SHA’ANEE KULLAH, LAA ILAAHA ILLA ANT].

« Iwo Olohun, ike Re ni mo n rankan, ma se da mi dara mi ni odiwon iseju akan, ba mi tun gbogbo oro mi se, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ». Ahmad ati Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
3- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ سُبْحَانَكَ إِنِّي كُنْتُ مِنَ الظَّالِمِيْنَ )). [رواه الترمذي].
[LAA ILAAHA ILLA ANTA SUBHAANAKA INNEE KUNTU MINA -DZA-DZAALIMEEN].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O, mimo ni fun O, dajudaju emi je okan ninu awon alabosi ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُ اللَّهُ رَبِّي لاَ أُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً )). [رواه أبو داود].
[ALLAHU ALLAHU RABBEE LAA USHRIKU BIHI SHAI’AN].

« Olohun ni Oluwa mi, n k( ni i fi nnkan kan se orogun fun Un ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA FE PADE OTA RE TABI ENI TI IJOBA N BE LOWO RE

1- (( اللَّهُمَّ إِنَّا نَجْعَلُكَ فِـي نُحُورِهِمْ، وَنَعُوذُ بِكَ مِنْ شُرُورِهِمْ )). [رواه أبو داود].
[ALLAHUMMA INNAA NAJ’ALUKA FEE NUHUURIHIM WA NA’UUDZU BIKA MIN SHURUURIHIM].

« Iwo Olohun, a n fi O si ookan aya won -a n be O pe ki O ba ni di igba-aya won, ma je ki won o le de odo wa rara-, a si n sadi Re nibi awon aburu won ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ أَنْتَ عَضُدِي، وَأَنْتَ نَصِيْرِي، بِكَ أَجُولُ، وَبِكَ أَصُولُ، وَبِكَ أُقَاتِلُ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[ALLAHUMMA ANTA ADUDEE, WA ANTA NASEEREE, BIKA AJUUL, WA BIKA ASUUL, WA BIKA UQAATIL].

« Iwo Olohun ni Alafeyinti mi, Iwo ni Alaranse mi, Iwo ni n o fi maa ti ete ota danu, Iwo ni n o si fi bori won, Iwo ni n o fi maa ba won ja ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
3- (( حَسْبُنَا اللَّهُ وَنِعْمَ الْوَكِيلُ )). [رواه البخاري].
[ASBUNAA -L-LAHU WA NI’IMA -L-WAKEEL].

« Olohun to wa, O si dara pupo ni Alafeyinti ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA ENI TI N BERU ABOSI ENI TI -AGBARA- IJOBA N BE LOWO RE

1- (( اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ، وَرَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ، كُنْ لِي جَارًا مِنْ [فلاَن] بْنِ [فلاَن] وَأَحْزَابِهِ مِنْ خَلاَئِقِكَ، أَنْ يَفْرُطَ عَلَيَّ أَحَدٌ مِنْهُمْ أَوْ يَطْغَى، عَزَّ جَارُكَ، وَجَلَّ ثَنَاؤُكَ، وَلاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ )). [رواه البخاري في الأدب المفرد].
[ALLAHUMMA RABBA -S-SAMAAWAATI -S-SAB’I, WA RABBA -L-ARSHI -L-ADZEEM, KUN LEE JAARAN MIN “{lagbaja} BNI {lakasegbe}”, WA AH’ZAABIHI MIN KHALAA’IQIK, AN YAFRUTA ALAYYA AHADUN MINHUM AW YATGAA, AZZA JAARUK, WA JALLA THANAA’UK, WA LAA ILAAHA ILLA ANT].

« Iwo Olohun, Oba awon sanma mejeeje, Oba Alaga ola titobi, je Oluranlowo fun mi lori lagbaja omo lagbaja, ati awon ijo re ninu awon eru Re, ma je ki enikan won o yara se mi laburu tabi ki o se agbere “le mi lori”, eni ti o ba toro atileyin Re yoo leke -yoo di alagbara-, eyin Re si gbon-un-gbon, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ».
2- (( اللَّهُ أَكْبَرُ، اللَّهُ أَعَزُّ مِنْ خَلْقِهِ جَمِيعاً، اللَّهُ أَعَزُّ مِمَّا أَخَافُ وَأَحْذَرُ، أَعُوذُ بِاللَّهِ الَّذِي لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ، الْمُمْسِكِ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ أَنْ يَقَعْنَ عَلَى اْلأَرْضِ إِلاَّ بِإِذْنِهِ، مِنْ شَرِّ عَبْدِكَ [فلاَن]، وَجُنُودِهِ وَأَتْبَاعِهِ وَأَشْيَاعِهِ، مِنَ الْجِنِّ وَاْلإِنْسِ، اللَّهُمَّ كُنْ لِي جَاراً مِنْ شَرِّهِمْ، جَلَّ ثَنَاؤُكَ وَعَزَّ جَارُكَ، وَتَبَارَكَ اسْمُكَ، وَلاَ إِلَهَ غَيْرُكَ )) (ثلاَث مرات). [رواه البخاري في الأدب المفرد].
[ALLAHU AKBAR, ALLAHU A’AZZU MIN KHALQIHI JAMEE’AN, ALLAHU A’AZZU MIMMAA AKHAAFU WA AHDZAR, AUUDZU BI -L-LAHI -L-LADZEE LAA ILAAHA ILLA HUWA, AL-MUMSIKI -S-SAMAAWAATI -S-SAB’I AN YAQA’ANA ALAA -L-ARDHI ILLA BI-IDZNIHI, MIN SHARRI ABDIKA [lagbaja], WA JUNUUDIHI WA ATBAA’IHI WA ASH’YAA’IHI, MINA -L-JINNI WA -L-INS, ALLAHUMMA KUN LEE JAARAN MIN SHARRIHIM, JALLA THANAA’UKA WA AZZA JAARUK, WA TABAARAKA -S’MUK, WA LAA ILAAHA GAIRUK]; leemeta.

« Olohun l’O tobi ju, Olohun ga ju gbogbo awon eda Re lo, Olohun ga ju ohun ti mo n beru ti mo si n sora fun lo, mo sadi Olohun ti k( si oba miiran ti o to lati fi ododo josin fun yato si I, Oba ti o di sanma mejeeje mu, ti o se pe nnkan kan ko l’O mu un ma ja le ile lori yato si ase Re, “mo sadi Re” nibi aburu eru Re [lagbaja], ati awon omo-ogun re, ati awon omo-leyin re, ati awon elegbe re, ninu awon alujannu ati awon eniyan, Iwo Olohun je Oluranlowo fun mi kuro ninu aburu won, eni ba toro atileyin Re yoo leke - yoo di alagbara-, eyin Re si gbon-un-gbon, ibukun ni fun oruko Re, ati pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ».
ADUA LORI OTA ENI

(( اللَّهُمَّ مُنْـِزلَ الْكِتَابِ، سَرِيعَ الْحِسَابِ، اهْزِمِ اْلأَحْزَابَ، اللَّهُمَّ اهْزِمْهُمْ وَزَلْزِلْهُمْ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA MUNZILA -L-KITAAB, SAREE’A -L-HISAAB, IHZIMI -L-AHZAAB, ALLAHUMMA -H-ZIMHUM WA ZALZILHUM].

« Iwo Olohun, Oluso-awon-tira-kale, Ayara-se-isiro, [ba mi] segun awon ijo ota wonyi, Olohun [ba mi] segun won, ki O si mi won logbologbo ». Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI ENI TI BA N PAYA AWON KAN YOO WI

(( اللَّهُمَّ اكْفِنِيْهِمْ بِمَا شِئْتَ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA ‘K’FINEEHIM BIMAA SHI’ITA].

« Iwo Olohun, fi ohun ti O ba fe gba mi kuro lowo won ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA ENI TI IYEMEJI BA N SE IGBAGBO RE

1- « Ki oluwaare o sadi Olohun Oba ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- « Ki o pa iyemeji re ti lori ohun ti n se iyemeji le lori ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- « Ki oluwaare o maa so pe:

(( آمَنْتُ بِاللَّهِ وَرُسُلِهِ )).
[AAMANTU BI-L-LAHI WA RUSULIHI].

« Mo gba Olohun ati awon ojise Re gbo lododo ». [Muslim l’o gbe e jade].
4- « Ki o maa ka oro Olohun Oba t’O ga ti o lo bayii pe:
( هُوَ الأَوَّلُ وَاْلآخِرُ وَالظَّاهِرُ وَالْبَاطِنُ وَهُوَ بِكُلِّ شَيْءٍ عَلِيمٌ (. [سورة الحديد: (3). رواه أبو داود].
[HUWA -L-AWWALU WA -L-AAKHIRU WA -D-DZAAHIRU WA -L-BAATINU WA HUWA BI KULLI SHAIN IN ALEEM].
« Oun “Olohun” ni Eni-akoko, ati Eni-igbeyin, ati Oluhan, ati Olupamo, ati pe Oun Olumo nipa gbogbo nnkan ». [Al-Qur’aan 57:3]. Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA ATIRI GBESE SAN

1- (( اللَّهُمَّ اكْفِنِي بِحَلاَلِكَ عَنْ حَرَامِكَ، وَأَغْنِنِي بِفَضْلِكَ عَمَّنْ سِوَاكَ )). [رواه الترمذي].
[ALLAHUMMA AKFINEE BI HALAALIKA AN HARAAMIK, WA AGNINEE BI FADHLIKA ANMAN SIWAAK].

« Iwo Olohun, to mi pelu ohun ti O se ni eto kuro nidi ohun ti O se leewo, si ro mi loro pelu ola Re kuro ni odo elomiran yato si O ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْهَمِّ وَالْحَزَنِ، وَالْعَجْزِ وَالْكَسَلِ، وَالْبُخْلِ وَالْجُبْنِ، وَضَلَعِ الدَّيْنِ وَغَلَبَةِ الرِّجَالِ )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MINA -L-HAMMI WA -L-HAZAN, WA -L-AJ’ZI WA -L-KASAL, WA -L-BUKHLI WA -L-JUB’N, WA DAL’I -D-DAINI WA GALABATI -R-RIJAAL].

« Iwo Olohun, mo n sadi Re nibi aibale-okan ati ibanuje, ati ikaare ati oroju, ati ahun, ati ole, ati eru gbese, ati nibi ki gbese o bori mi, ati nibi ki awon eniyan o bori mi ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI N SE IROYIROYI NINU IRUN ATI NINU KEWU KIKA LORI IRUN YOO SE

‘Oluwaare yoo so pe’:
(( أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيمِ )). [رواه مسلم].
[AUUDZU BI-L-LAHI MINA -SH-SHAITAANI -R-RAJEEM], 

« “Mo n fi Olohun wa isadi kuro ni odo esu eni-egbe”; yoo si maa fe atekun ti o ni ito ninu si apa alaafia re leemeta ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI NNKAN KAN BA SORO FUN YOO SE

(( اللَّهُمَّ لاَ سَهْلَ إِلاَّ مَا جَعَلْتَهُ سَهْلاً وَأَنْتَ تَجْعَلُ الْحَزْنَ إِذَا شِئْتَ سَهْلاً )). [رواه ابن حبان في صحيحه].
[ALLAHUMMA LAA SAHLAN ILLA MAA JA’AL’TAHU SAHLAN WA ANTA TAJ’ALU -L-HAZNA IDZAA SHI’ITA SAHLAN].

« Iwo Olohun, k( si ohun t’o rorun afi ohun ti O ba se ni irorun, Iwo A si maa so ohun ti o soro di irorun ti O ba fe ». Ibn Hibbaan l’o gbe e jade.
OHUN TI ENI TI O BA DESE KAN YOO WI ATI OHUN TI YOO SE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( ما من عبد يذنب ذنبا فيحسن الطهور، ثم يقوم فيصلي ركعتين، ثم يستغفر الله إِلاَّ غفر الله له )).
« Eru Olohun kan k( ni i dese kan, ki o wa se aluwala daadaa, ki o si dide ki raka meji, leyin naa ki o toro aforijin lodo Olohun afi ki Olohun O se aforijin fun un ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA ATILE ESU ATI IROYIROYI RE JINNA

1- Fifi Olohun wa isadi kuro ni odo esu. [Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade].
2- Irun pipe. [Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade].
3- Sise Al-dzikr “iranti Olohun Oba”, ati kike Al-Qur’aan.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI NNKAN TI KO FE BA SELE SI I, TABI NIGBA TI APA RE KO BA KA ORO ARA RE MO

(( قَدَرُ اللَّهِ وَمَا شَاءَ فَعَلَ )). [رواه مسلم].
[QADARU -L-LAHI WA MAA SHAA’A FA’AL].

« Eleyii ni akoole Olohun, ohun ti O si fe l’o se ». [Muslim l’o gbe e jade].
BIBA ENI TI WON BIMO FUN YO ATI BI YOO TI DAHUN

Eniyan yoo so fun un bayii pe:
(( بـَارَكَ اللَّهُ لَكَ فِي الْمَوْهُوبِ لَكَ، وَشَـكَرْتَ الوَاهِبَ، وَبَلَغَ أَشُدَّهُ، وَرُزِقْتَ بِرَّهُ )).

[BAARAKA -L-LAHU LAKA FEE -L-MAWHUUBI LAK, WA SHAKARTA -L-WAAHIB, WA BALAGA ASHUDDAH, WA RUZIQTA BIRRAH].

« Olohun O fun o loore ebun ti O bun o, yoo si je ki o le dupe fun Eni ti o bun O lebun naa [Olohun], yoo si mu un dagba, yoo si fi igboro si o lenu re ro o loro».
Eni ti won bimo fun naa yoo si dahun pe:
(( بَارَكَ اللَّهُ لَكَ، وَبَارَكَ عَلَيْكَ، وَجَزَاكَ اللَّهُ خَيْراً، وَرَزَقَكَ اللَّهُ مِثْلَهُ، وَأَجْزَلَ ثَوَابَكَ )).

[BAARAKA -L-LAHU LAKA WA BAARAKA ALAIK, WA JAZAAKA -L-LAHU KHAIRAN, WA RAZAQAKA -L-LAHU MITH’LAH, WA AJZALA THAWAABAK].

« Olohun O se oore Re fun o, yoo si se e le o lori, yoo san o lesan rere, yoo si fi iru re ta o lore, yoo si je ki esan re o po ».
OHUN TI A O FI MAA WA ISO FUN AWON OMODE

Ojise Olohun ‘ike ati ola Olohun k’o maa ba a’ a maa wa iso fun Hasan ati Husain bayii pe:
(( أُعِيذُكُمَا بِكَلِمَاتِ اللَّهِ التَّامَّةِ مِنْ كُلِّ شَيْطَانٍ وَهَامَّةٍ، وَمِنْ كُلِّ عَيْنٍ لآمَّةٍ )). [رواه البخاري].
[U’EE’DZU KUMAA BI KALIMAATI -L-LAHI -T-TAAMMATI MI KULLI SHAITAANIN WA HAAMMAH, WA MI KULLI AININ LAAMMAH].

« Mo n fi awon gbolohun Olohun ti o pe wa isadi fun yin kuro ni odo gbogbo esu ati gbogbo eranko tabi kokoro oloro [ati eyi ti ki i se oloro], ati kuro nibi gbogbo oju-koju ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE FUN ALAARE NIGBA TI O BA BE E WO

1- (( لاَ بَأْسَ طَهُورٌ إِنْ شَاءَ اللَّهُ )). [رواه البخاري].
1- [LAA BA’ASA TAHUURUN IN SHAA’A ALLAH].

« O k( ni i ri aburu kankan, amodi re yii yoo si je afonimo kuro ninu awon ese ati awon asise ti Olohun ba fe ». Bukhari l’o gbe e jade.

2- Eniyan yoo wi awon gbolohun ti n bo yii leemeje:
2- (( أَسْأَلُ اللَّهَ الْعَظِيمَ رَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ أَنْ يَشْفِيَكَ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[AS’ALU -L-LAHA -L-ADZEEMA RABBA -L-ARSHI -L-ADZEEMI AN YASHFIYAK].

« Mo n be Olohun Oba t’O ga Oba Alaga ola titobi pe ki O wo o san ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.

OLA TI N BE FUN SISE ABEWO ALAARE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( إذا عاد الرجل أخاه الْمسلم مشى في خِرافة الْجَنَّة حتى يجلس فإذا جلس غمرته الرحمة، فإن كان غدوة صلى عليه سبعون ألف ملك حتى يمسي، وإن كان مساء صلى عليه سبعون ألف ملك حتى يصبح )). [رواه أحمد والترمذي وابن ماجة].
« Nigba ti eniyan ba se abewo omo-iya re Musulumi ti n se aare, ori oju-ona Al-Janna -ogba idera- ni yoo wa titi yoo fi jokoo “lodo re”, nigba ti o ba si jokoo “lodo re” tan aanu Olohun yoo bo o, ati pe ti o ba se pe aaro kutu ni o se abewo yii si, awon Malaika egberun lona aadorin yoo maa sadua fun un titi ti yoo fi lele, bee ni ti o ba je pe irole ni o se abewo naa si awon Malaika egberun lona aadorin yoo maa se adua fun un titi yoo fi ji lowuro ». Ahmad ati At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA ALAARE TI KO SI IRETI ATISEMI FUN UN MO

1- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي وَارْحَمْنِي وَأَلْحِقْنِي بِالرَّفِيقِ اْلأَعْلَى )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA -G-FIR LEE WA -R-HAMNEE WA ALHIQNEE BI-R-RAFEEQI -L-A’ALAA].

« Iwo Olohun, dari jin mi, ke mi, fi mi pelu ijo awon ti won ga ju ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- Nigba ti asiko iku Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” de o bere si ni ti owo re mejeeji bo inu omi o si n fi owo mejeeji naa pa oju re; o si n so bayii pe:
(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ، إِنَّ لِلْمَوْتِ لَسَكَرَاتٍ )). [رواه البخاري].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU INNA LILMAWTI LASAKARAAT].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba; dajudaju awon daamudaabo n be fun iku ». Bukhari l’o gbe e jade.
3- (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَاللَّهُ أَكْبَرُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ، لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ )). [رواه الترمذي وابن ماجة].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WA -L-LAHU AKBAR, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAH, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WA LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAH].

« K( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun Oba, Olohun l’O tobi ju, k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun nikan soso, k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun nikan soso, k( si orogun fun Un, k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun, tiE ni gbogbo ola ati gbogbo ope i se, k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun, k( si ogbon kan, bee ni k( si agbara kan leyin Olohun Oba ». At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
OHUN TI A O NU ENI TI N POKAAKU

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( من كان آخر كلاَمه لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله دخل الْجَنَّة )). [رواه أبو داود].
« Enikeni ti oro t’o so gbeyin -laye- ba je [LAA ILAAHA ILLA -L-LAH] “k( si oba kan ti o to lati sin lododo yato si Olohun Oba”, oluwaare yoo wo Al-Janna -ogba idera- ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA ENI TI ADANWO SE

(( إِنَّا لِلَّهِ وَإِنَّا إِلَيْهِ رَاجِعُونَ اللَّهُمَّ أْجُرنِي فِي مُصِيْبَتِي وَأَخْلُفْ لِي خيراً مِنْهَا )). [رواه مسلم].
[INNAA LI-L-LAHI WA INNAA ILAIHI RAAJI’UUN, ALLAHUMMA ‘JURNEE FEE MUSEEBATEE WA AKHLUF LEE KHAIRAN MINHAA].

« Dajudaju ti Olohun ni awa i se, ati pe odo Re ni a o pada si, Olohun san mi lesan -suuru mi ati idaamu mi lori- adanwo ti o se mi, wa fi ohun ti o loore ju u lo jaaro re fun mi ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE NIGBA TI A BA N PA OJU OKU DE
(( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِـ [***] وَارْفَعْ دَرَجَتَهُ فِي الْمَهْدِيِّيْنَ، وَاخْلُفْهُ فِي عَقِبِهِ فِي الْغَابِرِينَ، وَاغْفِرْ لَنَا وَلَهُ يَا رَبَّ الْعَالَمِينَ، وَافْسَحْ لَهُ فِي قَبْرِهِ، وَنَوِّرْ لَهُ فِيهِ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA -G-FIR LI [***] WA -R-FA’A DARAJATAHU FEE -L-MAHDIYYEEN, WA KH’LUFHU FEE AQIBIHI FEE -L-GAABIREEN, WA -G-FIR LANAA WA LAHU YAA RABBA -L-AALAAMEEN, WA -F-SAH LAHU FEE QABRIH, WA NAWWIR LAHU FEEHI].

« Iwo Olohun dari jin “lagbaja”, se agbega ipo re laarin awon eni ti o mona, se arole fun un lori awon ti won seku ninu awon aromodomo re, se aforijin fun awa ati oun, Iwo Oba gbogbo eda, gba a laye ninu saare re, si tan imole si inu re fun un ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE FUN OKU NIGBA TI A BA N KIRUN SI I LARA

1- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُ، وَارْحَمْهُ، وَعَافِهِ، وَاعْفُ عَنْهُ، وَأَكْرِمْ نُزُلَهُ، وَوَسِّعْ مُدْخَلَهُ، وَاغْسِلْهُ بِالْمَاءِ وَالثَّلْجِ وَالْبَرَدِ، وَنَقِّهِ مِنَ الْخَطَايَا كَمَا نَقَّيْتَ الثَّوْبَ اْلأبْيَضَ مِنَ الدَّنَسِ، وَأَبْدِلْهُ دَاراً خَيْراً مِنْ دَارِهِ، وَأَهْلاً خَيْراً مِنْ أَهْلِهِ، وَزَوْجاً خَيْراً مِنْ زَوْجِهِ، وَأَدْخِلْهُ الْجَنَّةَ، وَأَعِذْهُ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ، وَعَذَابِ النَّارِ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA -G-FIR LAHU, WA ‘R’HAMHU, WA’AFIHI, WA’AFU ANHU, WA AKRIM NUZULAHU, WA WASSI’I MUDKHALAHU, WA -G-SILHU BI-L-MAA’I WA -TH-THALJI WA-L-BARAD, WA NAQQIHI MINA -L-KHATAAYAA, KAMAA NAQQAITA -TH-THAWBA -L-ABYADHA MINA -D-DANAS, WA ABDILHU DAARAN KHAIRAN MIN DAARIHI, WA AHLAN KHAIRAN MIN AHLIHI, WA ZAWJAN KHAIRAN MIN ZAWJIHI, WA ADKHILHU -L-JANNATA, WA A’IDZHU MIN ADZAABI -L-QABR, WA ADZAABI -N-NAR].

« Iwo Olohun fi ori jin in, ke e, la a “kuro ninu adanwo”, se amojukuro fun un, se aponle ibusokalesi re, fe ibi ti a o gbe e wo, we e pelu omi ati omi yinyin ati omi ojo, fo o mo kuro ninu awon asise re gege bi O ti se mo aso funfun kuro ninu idoti, fi ile miiran ti o dara ju ile re lo jaaro fun un, ati ebi ti o dara ju ebi re lo, ati iyawo ti o dara ju iyawo re lo, mu un wo Al-Janna -ogba idera-, so o nibi iya saare ati iya ina ». Muslim l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِحَيِّنَا وَمَيِّتِنَا، وَشَاهِدِنَا وَغَائِبِنَا، وَصَغِيْرِنَا وَكَبِيْرِنَا، وَذَكَرِنَا وَأُنْثَانَا، اللَّهُمَّ مَنْ أَحْيَيْتَهُ مِنَّا فَأَحْيِهِ عَلَى اْلإِسْلاَمِ، وَمَنْ تَوَفَّيْتَهُ مِنَّا فَتَوَفَّهُ عَلَى اْلإِيْمَانِ، اللَّهُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أَجْرَهُ، وَلاَ تُضِلَّنَا بَعْدَهُ )). [رواه أحمد وابن ماجة].
[ALLAHUMMA -G’FIR LI-HAYYINAA, WA MAYYITINAA, WA SHAA’HIDINAA, WA GAA’IBINAA, WA SAGEERINAA, WA KABEERINAA, WA DZAKARINAA, WA UNTHAANAA, ALLAHUMMA MAN AH’YAITAHU MINNAA FAHAYYIHI ALAA -L-ISLAM, WA MAN TAWAFFAITAHU MINNAA FATAWAFFAHU ALAA -L-I’IMAAN, ALLAHUMMA LAA TAHRIMNAA AJRAHU, WA LAA TUDHILLANAA BA’ADAH].

« Iwo Olohun dari jin abemi wa ati oku wa, eni ti n be nibi ninu wa, ati eni ti k( si nibi, omode wa ati agba wa, okunrin wa ati obinrin wa, Iwo Olohun, gbogbo eni ti O ba mu maa be ni aaye ninu wa, je ki o maa semi lori Islam, gbogbo eni ti O ba si gba emi re ninu wa, gba emi re lori igbagbo-ododo “Imaani”, Iwo Olohun ma se dun wa ni laada re, ma si se si wa lona leyin re ». Ahmad ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
3- (( اللَّهُمَّ إنّ [فلاَنا بن فلاَن] فِي ذِمَّتِكَ، وَحَبْلِ جِوَارِكَ، فَقِهِ مِنْ فِتْنَةِ الْقَبْرِ، وَمِنْ عَذَابِ النَّارِ، وَأَنْتَ أَهْلُ الْوَفَاءِ وَالْحَقِّ، فَاغْفِرْ لَهُ ، وَارْحَمْهُ، إِنَّكَ أَنْتَ الْغَفُورُ الرَّحِيمُ )). [رواه أبو داود وابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNA [lagbaja] IBNA [tamedo] FEE DZIMMATIKA, WA HABLI JIWAARIK, FAQIHI MIN FITNATI -L-QABR, WA MIN ADZAABI -N-NAAR, FA ANTA AHLU -L-WAFAA’I WA -L-HAQQ, FA-G-FIR LAHU WARHAMHU INNAKA ANTA -L-GAFUURU -R-RAHEEM].

« Iwo Olohun, dajudaju lagbaja omo lagbaja ti wa ni abe aabo -ati ifinilayabale- Re bayii, o si ti wa ninu iso Re pelu, so o nibi amiwo saare ati iya ina, Iwo l’O ni pipe adehun ati ododo, tori naa dari jin in, ki O si ke e, dajudaju Iwo ni Alaforijin Alaaanu ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
4- (( اللَّهُمَّ عَبْدُكَ وَابْنُ أَمَتِكَ احْتَاجَ إِلَى رَحْمَتِكَ، وَأَنْتَ غَنِيٌّ عَنْ عَذَابِهِ، إِنْ كَانَ مُحْسِناً فَزِدْ فِي حَسَنَاتِهِ، وَإِنْ كَانَ مُسِيئاً فَتَجَاوَزْ عَنْهُ )). [أخرجه الحاكم].
[ALLAHUMMA ABDUKA WA BNU AMATIKA IHTAAJA ILAA RAHMATIK, WA ANTA GANIYYUN AN ADZAABIHI, IN KAANA MUHSINAN FAZID FEE HASANAATIHI, WA IN KAANA MUSEE’AN FATAJAAWAZ ANHU].

« Iwo Olohun, eru Re ti o je omo eru Re yii n bukata aanu Re, Iwo si je Eni ti O roro kuro nibi jije e niya, ti o ba je wi pe oluse-rere ni se alekun rere re, ti o ba si je wi pe alaidaa ni se amojukuro fun un ». Al-Haakim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE FUN OKU TI O BA JE OMODE

1- (( اللَّهُمَّ أَعِذْهُ مِنْ عَذَابِ الْقَبْرِ )). [رواه مالك وغيره].
[ALLAHUMMA A’IDZHU MI ADZAABI -L-QABR].

« Iwo Olohun, so o nibi iya saare ». Maalik ati awon miiran l’o gbe e jade.

O si dara ti eniyan ba si se adua fun un bayii pe: 
(( اللَّهُمَّ اجْعَلَهُ فَرَطاً وَذُخْراً لِوَالِدَيْهِ، وَشَفِيعاً مُجَاباً، اللَّهُمَّ ثَقِّلْ بِهِ مَوَازِينَهُمَا، وَأَعْظِمْ بِهِ أُجُورَهُمَا، وَأَلْحِقْهُ بِصَالِحِ الْمُؤْمِنِيْنَ، وَاجْعَلْهُ فِي كَفَالَةِ إِبْرَاهِيمَ، وَقِهِ بِرَحْمَتِكَ عَذَابَ الْجَحِيمِ، وَأَبْدِلْهُ دَاراً خَيْراً مِنْ دَارِهِ، وَأَهْلاً خَيْراً مِنْ أَهْلِهِ، اللَّهُمَّ اغْفِرْ ِلأَسْلاَفِنَا، وَأَفْرَاطِنَا، وَمَنْ سَبَقَنَا بِاْلإِيْمَانِ )).
[ALLAHUMMA -J-AL’HU FURATAN WA DZUKHURAN LI WALIDAIHI, WA SHAFEE’AN MAJAABAN, ALLAHUMMA-TH-THAQQIL BIHI MAWAAZINAHUMAA, WA A’ADZIM BIHI UJUURAHUMAA, WA ALHIQHU BI SAALIHI -L-MU’UMININA, WA J’ALHU FEE KAFAALATI IBRAHEEMA, WA QIHI BI RAHMATIKA ADZAABA -L-JAHEEM WA ABDILHU DAARAN KHAIRAN MIN DAARIHI, WA AHLAN KHAIRAN MIN AHLIHI, ALLAHUMMA -G-FIR LI-ASLAAFINAA, WA AFRAATINAA, WA MAN SABAQANAA BI -L-IMAAN].
« Iwo Olohun, se e ni asiwaju, ati ere ti a gbe pamo di ojo lilo fun awon obi re mejeeji, se e ni olusipe ti ipe re yoo je gbigba, Iwo Olohun, mu un je ki osunwon awon obi re mejeeji o wuwo, mu un je ki esan won o tobi, pa a po mo awon oluse-rere ninu awon olugbagbo-ododo, fi i si abe itoju Anabi Ibrahim, so o pelu aanu Re nibi iya ina Jaheem, fi ile ti o dara ju ile re lo jaaro ile re fun un, ati ebi ti o dara ju ebi re lo, Iwo Olohun, fi ori jin awon asiwaju wa, ati awon ere-atisiwaju wa, ati awon ti won siwaju wa pelu igbagbo-ododo ».

2- (( اللَّهُمَّ اجْعَلْهُ لَنَا فَرَطاً، وَسَلَفًا، وَأَجْراً )). [أخرجه البغوي في شرح السنة وغيره].
[ALLAHUMMA -J-AL’HU LANAA FARATAN, WA SALAFAN, WA AJRAA].

« Iwo Olohun, se e ni araawaju, ati asiwaju, ati esan fun wa ».
ADUA IBANIKEDUN

(( إِنَّ لِلَّهِ مَا أَخَذَ، وَلَهُ مَا أَعْطَى، وَكُلُّ شَيْءٍ عِنْدَهُ بِأَجَلٍ مُسَمًّى، فَلْتَصْبِرْ، وَلْتَحْتَسِبْ )). [رواه البخاري].
[INNA LI-L-LAHI MAA AKHADZA, WA LAHU MAA A’ATAA, WA KULLU SHAIN IN INDAHU BI AJALIN MUSAMMAA, FALTASBIR WALTAHTASIB].

« Dajudaju ti Olohun ni gbogbo ohun ti O gba pada, Oun naa l’O si ni gbogbo ohun t’O jogun fun wa, ati pe gbogbo nnkan pata l’o ni asiko ti Olohun Oba da fun un, tori naa se suuru, ki o si reti esan re lodo Olohun Oba ». Bukhari l’o gbe e jade.
Ti eniyan ba si so pe:
 (( أَعْظَمَ اللَّهُ أَجْرَكَ، وَأَحْسَنَ عَزَاءَكَ، وَغَفَرَ لِمَيِّتِكَ )).

[A’ADZAMA -L-LAHU AJRAKA WA AH’SANA AZAA’AKA WA GAFARA LIMAYYITIK].

« Olohun O je ki esan re o tobi, yoo si tu o ninu, yoo si se aforijin fun eni re ti o ku ». O dara.
ADUA TI A O SE NIGBA TI A BA N GBE OKU SINU SAARE

(( بِسْمِ اللَّهِ، وَعَلَى سُنَّةِ رَسُولِ اللَّهِ )). [رواه أبو داود].
[BISMI -L-LAH, WA ALAA SUNNATI RASUULI -L-LAH].

« -A n gbe e sinu saare- ni oruko Olohun, ati lori ilana Ojise Olohun ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE FUN OKU LEYIN TI A BA SIN IN TAN

(( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لَهُ اللَّهُمَّ ثَبِّتْهُ )). [رواه أبو داود والحاكم].
[ALLAHUMMA -G-FIR LAHU ALLAHUMMA THABBIT’HU].

« Olohun dari jin in, Olohun fi ese re rinle ». Abu-Daa’uud ati Haakim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA BE AWON SAARE WO

(( السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ أَهْلَ الدِّيَارِ مِنَ الْمُؤْمِنِيْنَ وَالْمُسْلِمِيْنَ، وَإِنَّا إِنْ شَاءَ اللَّهُ بِكُمْ لاَحِقُونَ، وَيَرْحَمُ اللَّهُ الْمُسْتَقْدِمِيْنَ مِنَّا وَالْمُسْتَأْخِرِينَ، أَسْأَلُ اللَّهُ لَنَا وَلَكُمُ الْعَافِيَةَ )). [رواه مسلم وابن ماجة].
[ASSALAAMU ALAIKUM AHLA -D-DIYAARI MINA -L-MU’UMINEENA WA -L-MUSLIMEEN, WA INNAA IN SHAA’A ALLAHU BIKUM LAAHIQUUN, WA YARHAMU -L-LAHU -L-MUSTAQDIMEENA MINNAA WA -L-MUSTA’AKHIREEN, AS’ALU -L-LAHA LANAA WA LAKUMU -L-AAFIYAH].

« Alaafia Olohun k’o maa ba eyin olugbagbo-ododo [Mumini] ati eyin olugbafa fun Olohun [Musulumi] ti e n be ninu awon saare wonyi, awa naa n bo wa ba yin ti Olohun ba fe, Olohun k’O dari jin awon asiwaju wa ati awon eni-ikeyin ninu wa, mo n be Olohun pe ki O se amojukuro fun awa ati eyin ». Muslim ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI AFEFE BA N FE

1- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا )). [رواه أبو داود وابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA KHAIRAHAA, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRIHAA].

« Iwo Olohun, mo n toro oore re lodo Re, mo si n fi O wa isadi nibi aburu re ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا، وَخَيْرَ مَا فِيهَا، وَخَيْرَ مَا أُرْسِلَتْ بِهِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا، وَشَرِّ مَا فِيهَا، وَشَرِّ مَا فِيهَا، وَشَرِّ مَا أُرْسِلَتْ بِهِ )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA KHAIRAHAA, WA KHAIRA MAA FEEHAA, WA KHAIRA MAA URSILAT BIHI, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRIHAA, WA SHARRI MAA FEEHAA, WA SHARRI MAA URSILAT BIHI].

« Iwo Olohun, mo n toro oore re lodo Re, ati oore ohun ti n be ninu re, ati oore ti a fi ran an, mo si n fi O wa isadi nibi aburu re, ati aburu ohun ti n be ninu re, ati aburu ti a fi ran an ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE NIGBA TI ARA BA SAN

(( سُبْحَانَ الَّذِي يُسَبِّحُ الرَّعْدُ بِحَمْدِه والملاَئِكةُ من خِيفَتِه )). [رواه مالك في الموطأ].
[SUBHAANA -L-LADZEE YUSABBIHU -R-RA’ADU BI HAMDIHI WA -L-MALAAIKATU MIN KHEEFATIH].

« Mimo ni fun -Olohun- Eni ti ara n se afomo fun pelu fifi eyin fun Un, ti awon Malaika naa si n se afomo fun Un nitori iberu Re ». Maalik l’o gbe e jade.
APA KAN NINU AWON ADUA ITORO OJO

1- (( اللَّهُمَّ أَسْقِنَا غَيْثاً مُغِيثاً مَرِيئاً مَرِيعاً، نَافِعاً غَيْرَ ضَارٍّ، عَاجِلاً غَيْرَ آجِلٍ )). [رواه أبو داود].
[ALLAHUMMA AS’QINAA GAITHAN MUGEETHAN MAREE’AN MAREE’AN, NAAFI’AN GAIRA DAARRIN, AAJILAN GAIRA AAJIL].

« Iwo Olohun, ro ojo fun wa ni ojo ti yoo ba wa mu idaamu wa kuro, ti igbeyin re yoo si dara, ojo ti yoo mu ki ile o ruwe, ti yoo si se wa lanfaani, ti k( si ni i ko inira ba wa, ro o fun wa laipe ma se je ki o pe ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ أَغِثْنَا، اللَّهُمَّ أَغِثْنَا، اللَّهُمَّ أغِثْنَا )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA AGITHNAA, ALLAHUMMA AGITHNAA, ALLAHUMMA AGITHNAA].

« Iwo Olohun, ro ojo fun wa, Iwo Olohun, ro ojo fun wa, Iwo Olohun ro ojo fun wa ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- (( اللَّهُمَّ اسْقِ عبادَك، وبَهائِمَكَ، وانْشُرْ رَحْمَتَكَ، وَأَحْيِ بَلَدَك الْمَيِّتَ )). [رواه أبو داود].
[ALLAHUMMA -S-QI IBAADAK, WA BAHAA’IMAK, WA -N-SHUR RAHMATAK, WA -H-YI BALADAKA -L-MAYYIT].

« Iwo Olohun, fun awon eru Re ati awon nnkan-osin Re ni omi mu, si tan ike Re ka, wa so ilu Re ti o ti ku ji ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI OJO BA N RO

(( اللَّهُمَّ صَيِّباً نافعاً )). [رواه البخاري].
[ALLAHUMMA SAYYIBAN NAAFI’AN].

« Iwo Olohun, se e ni ojo alanfaani ». Bukhari l’o gbe e jade.
AL-DZKIR “IRANTI” TI ENIYAN YOO SE LEYIN TI OJO BA RO TAN

(( مُطِرْنَا بِفَضْلِ اللهِ وَرَحْمَتِهِ )). [متفق عليه].

[MUTIRNAA BI FADHLI -L-LAHI WA RAHMATIHI].

« Ola Olohun ati aanu Re l’o mu ki ojo o ro fun wa». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
APA KAN NINU AWON ADUA TI A O SE NIGBA TI A BA N FE KI OJO O WAWO

(( اللَّهُمَّ حَوَالَيْنَا وَلاَ عَلَيْنَا. اللَّهُمَّ عَلَى اْلآكَامِ وَالظِّرَابِ، وَبُطُونِ اْلأَوْدِيَةِ، وَمَنَابِتِ الشَّجَرِ )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA HAWAALAINAA WA LAA ALAINAA. ALLAHUMMA ALAA -L-AAKAAMI WA -D-DZIRAAB, WA BUTUUNI -L-AWDIYAH, WA MANAABITI -SH-SHAJAR].

« Iwo Olohun, awon ayika wa ni O maa ro o si, ma se ro o si wa lori mo, Iwo Olohun, je ki o maa ro sori awon ile giga, ati awon oke keekeekee, ati inu awon oju-do, ati si ara awon itakun awon igi ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA RI OSU

(( الله أَكْبَرُ، اللَّهُمَّ أَهِلَّهُ عَلَيْنَا بِاْلأَمْنِ وَالإِيْمَان، وَالسَّلاَمَةِ واْلإِسْلاَمِ، وَالتَّوْفِيقِ لِمَا تُحِبُّ رَبَّنَـا وَتَرْضَى، رَبُّنَـا وَرَبُّكَ الله )). [رواه الترمذي].
[ALLAHU AKBAR, ALLAHUMMA AHILLAHU ALAINAA BI -L-AMNI WA -L-IMAAN, WA -S-SALAAMATI WA -L-ISLAAM, WA -T-TAWFEEQI LIMAA TUHIBBU RABBANAA WA TARDHAA, RABBUNAA WA RABBUKA -L-LAH].

« Olohun l’O tobi ju, Olohun je ki osu yii o le fun wa pelu ibale-okan ati igbagbo-ododo, ati alaafia ati igbafa fun Olohun Oba, ati konge lo sidi ohun ti Iwo Oluwa wa N fe ti O si yonu si, Olohun ni Oluwa awa ati iwo [osu] ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI ALAAWE YOO SE NIGBA TI O BA FE SINU

1- (( ذَهَبَ الظَّمَأُ وَابْتَلَّتِ الْعُرُوْقُ، وَثَبَتَ اْلأَجْرُ إِنْ شَاءَ الله )). [رواه أبو داود وغيره].
[DZAHABA -D-DZAMA’U WA -B-TALLATI -L-URUUQ, WA THABATA -L-AJRU INSHA’A ALLAHU].

« Ongbe ti lo, awon isan ara mi si ti tutu “bayii”, esan “aawe” naa si ti fi ese rinle bi Olohun ba fe ». Abu-Daa’uud ati awon miiran l’o gbe e jade.
2- (( اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ بِرَحْمَتِكَ الَّتِي وَسِعَتْ كُلَّ شَيْءٍ أَنْ تَغْفِرْ لِي )). [رواه ابن ماجة].
[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA BI RAHMATIKA -L-LATEE WASI’AT KULLA SHAIN IN AN TAGFIRA LEE].

« Iwo Olohun, mo n fi aanu Re ti o kari gbogbo nnkan toro lodo Re pe ki O se aforijin fun mi ». Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI I SIWAJU OUNJE

1- Anabi wa “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe: 
(( إذا أكل أحدكم طعاما فليقل: بِسْمِ الله، فإن نسي في أوله فليقل: بِسْمِ الله فِي أَوَّلِهِ وَآخِرِهِ )). [رواه أبو داود والترمذي].
« Nigba ti enikan yin ba fe jeun ki o so pe:
[BISMI -L-LAH] “Mo bere ni oruko Olohun”; ti o ba gbagbe [lati se bee] nigba ti yoo bere si jeun, ki o so “nigba ti o ba ranti” pe:

[BISMI -L-LAHI FEE AWWALIHI WA AAKHIRIHI] “Mo bere ni oruko Olohun lakoko ati ni ipari re” ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
2- Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” tun so pe:

(( من أطعمه الله الطعام فليقل: اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِيْهِ وَأَطْعِمْنَا خَيْراً مِنْهُ؛ ومن سقاه الله لبنا فليقل: اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِيهِ وَزِدْنَا مِنْهُ )). [رواه الترمذي].
« Enikeni ti Olohun ba fun ni ounje je ki o so pe: [ALLAHUMMA BAARIK LANAA FEEHI WA AT’IMNAA KHAIRAN MINHU] “Olohun fi oore si i fun wa, k’O si fun wa ni eyi t’o loore ju eleyii lo je”; eniyowu ti Olohun ba si fun ni wara “miliiki” mu ki o wi bayii pe: [ALLAHUMMA BAARIK LANAA FEEHI WA ZIDNAA MINHU] “Iwo Olohun fi oore si i fun wa, k’O si se alekun re fun wa” ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE LEYIN OUNJE

1- (( الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي أَطْعَمَنِي هَذَا وَرَزَقَنِيهِ، مِنْ غَيْرِ حَوْلٍ مِنِّي وَلاَ قُوَّةَ )). [أخرجه أصحاب السنن إِلاَّ النسائي].
[AL-HAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE AT’AMANEE HAADZAA WA RAZAQANIHI, MIN GAIRI HAWLIN MINNEE WA LAA QUWWAH].

« Ope ni fun Olohun t’O fun mi ni ounje yii je, t’O si ro mi loro pelu re, laiko je wi pe ogbon tabi agbara mi lowo si i ». Awon oni-tira Sunna yato si An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
2- (( الْحَمْد لِلَّهِ حَمْداً كَثِيْراً طَيِّبًا مُبَارَكًا فِيهِ، غَيْرَ مَكْفِيٍّ وَلاَ مُوَدَّعٍ، وَلاَ مُسْتَغْنىً عَنْهُ رَبَّنَـا )). [رواه البخاري والترمذي].
[AL-HAMDU LI-L-LAHI HAMDAN KHATHEERAN TAYYIBAN MUBAARAKAN FEEHI GAIRA MAKFIYYIN WA LAA MUWADDA’IN WA LAA MUSTAGNAN ANHU RABBANAA].

« Ope ni fun Olohun, ni ope pupo ti o dara ti o si loore ninu, ope ti o se pe n k( le du u ki o dogba pelu odiwon oore ti Olohun se fun mi, ope ti k( see pati, ti k( si see ma se rara. Iwo Oluwa wa ». Bukhari ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI ALEJO YOO SE FUN OLOUNJE TI O JE

(( اللَّهُمَّ بَارِكْ لَهُمْ فِيمَا رَزَقْتَهُمْ، وَاغْفِرْ لَهُمْ وَارْحَمْهُمْ )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA BAARIK LAHUM FEE MAA RAZAQTAHUM, WA -G-FIR LAHUM WA -R-HAMHUM].

« Olohun fi oore si ohun ti O fi ro won loro, si se aforijin fun won, ki O si ke won ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE FUN ENI TI O BA FUN UN NI OMI MU TABI ENI TI O FE FUN UN NI OMI MU

(( اللَّهُمَّ أَطْعِمْ مَنْ أَطْعِمْنِي وَاسْقِ مَنْ سَقَانِي )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA AT’IM MAN AT’AMANEE WA -S-QI MAN SAQAANEE].

« Olohun fun eni ti o fun mi ni ounje ni ounje je, si fun eni ti o fun mi ni omi mu ni omi mu ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE FUN AWON TI O SINU NI ILE WON

(( أَفْطَرَ عِنْدَكُمُ الصَّائِمُونَ، وَأَكَلَ طَعَامَكُمُ اْلأَبْرَارُ، وَصَلَّتْ عَلَيْكُمُ الْمَلاَئِكَةُ )). [رواه أبو داود وابن ماجة والنسائي في عمل اليوم والليلة].
[AFTARA INDAKUMU -S-SAA’IMUUN, WA AKALA TA’AAMAKUMU -L-ABRAAR, WA SALLAT ALAIKUMU -L- MALAAIKAH].

« Awon alaawe o maa sinu lodo yin, e o si maa ri awon eni-rere je ounje yin, awon Malaaika o si maa se adua fun yin ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
ADUA TI ALAAWE YOO SE NIGBA TI WON BA GBE OUNJE WA TI O SI KO LATI JA AAWE RE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( إذا دعي أحدكم فليجب، فإن كان صائما فيصل، وإن كان مفطراً فليطعم )). رواه مسلم.
« Ti won pe enikan yin wa sibi ounje-apeje ki o je ipe, ti oluwaare ba ni aawe ki o se adua fun won, ti k( ba si ni aawe ki o jeun ». Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI ALAAWE YOO WI NIGBA TI ENIKAN BA BU U

(( إِنِّي صَائِمٌ إِنِّي صَائِمٌ )). [متفق عليه].

[INNEE SAA’IM, INNEE SAA’IM].

« Dajudaju emi n gbaawe, dajudaju emi n gbaawe ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA RI AKOKOJADE ESO

(( اللَّهُمَّ بَارِكْ لَنَا فِي ثِـمَرِنَا، وَبَارِكْ لَنَا فِي مَدِيْنِـتِنَا وَبَارِكْ لَنَا فِي صَاعِنَا، وَبَارِكْ لَنَا فِي مُدِّنَا )). [رواه مسلم].
[ALLAHUMMA BAARIK LANAA FEE THAMARINAA, WA BAARIK LANAA FEE MADEENATINAA WA BAARIK LANAA FEE SAA’INAA, WA BAARIK LANAA FEE MUDDINAA].

« Olohun ba ni fi oore si eso wa, si ba ni fi ooore si ilu wa, tun ba wa fi oore si abo osunwon wa, si ba wa fi oore si agolo osunwon wa ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI O SIN YOO SE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( إذا عطس أحدكم فليقل: الْحَمْد لِلَّهِ، وليقل له أخوه أو صاحبه: يَرْحَمُكَ اللَّهُ، فَإذا قال له: يَرْحَمُكَ اللَّهُ، فليقل: يَهْدِيكُمُ اللَّهُ وَيُصْلِحُ بَالَكُمْ )). [رواه البخاري].
« Nigba ti enikan yin ba sin ki o so pe: [AL-HAMDU LI-L-LAH] “Mo dupe fun Olohun”: ki omo-iya re tabi elegbe re o so fun un pe: [YARHAMUKA -L-LAH] “Olohun O ke o”, ti o ba si so fun un wi pe: [YARHAMUKA -L-LAH], ki o so pe: [YAHDEEKUMU -L-LAHU WA YUSLIHU BAALAKUM] “Olohun O fi yin mona, yoo si tun isesi yin se”». Bukhari l’o gbe e jade.
OHUN TI A O SO FUN ALAIGBAGBO [KEFERI] NIGBA TI O BA SIN TI O SI DUPE FUN OLOHUN PE: AL-HAMDU LI-L-LAH

(( يَهْدِيكُمُ اللَّهُ وَيُصْلِحُ بَالَكُمْ )). [رواه أحمد وأبو داود والترمذي].
[YAHDEEKUMU -L-LAHU WA YUSLIHU BAALAKUM].

« Olohun O fi yin mona, yoo si tun isesi yin se ». Ahmad ati Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE FUN ENI TI O GBEYAWO

(( بَارَكَ اللَّهُ لَكَ، وَبَارَكَ عَلَيْكَ، وَجَمَعَ بَيْنَكُمَا فِي خَيْرٍ )). [أخرجه أصحاب السنن إِلاَّ النسائي].
[BAARAKA -L-LAHU LAK, WA BAARAKA ALAIK, WA JAMA’A BAINAKUMAA FEE KHAIR].

« Olohun O se oore fun o, yoo si soore le o lori, yoo si so eyin mejeeji po sinu daadaa ». Awon oni-tira Sunna yato si An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI O GBEYAWO ATI ENI TI O RA ERANKO GUNGUN YOO SE

Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe:

(( إذا تزوج أحدكم امرأة، أو إذا اشترى خادما فليقل: اللَّهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ خَيْرَهَا وَخَيْرَ مَا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا وَشَرِّ مَـا جَبَلْتَهَا عَلَيْهِ، وإذا اشترى بعيراً فليأخذ بذروة سنامه وليقل مثل ذلك )).

« Nigba ti enikan yin ba fe obinrin kan, tabi o ra omo-odo “eru” kan ki o so pe:-

[ALLAHUMMA INNEE AS’ALUKA KHAIRAHAA WA KHAIRA MAA JABALTAHAA ALAIHI, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRIHAA WA SHARRI MAA JABALTAHAA ALAIHI]

“Olohun mo n toro pe ki O se oore re fun mi ati oore ti O se adamo re le e lori, mo si n fi O wa isadi nibi aburu re ati aburu ti O se adamo re le e lori”. Ati pe nigba ti enikan yin ba ra rakunmi kan ki o di oke ike eyin re mu ki o si wi iru awon gbolohun yii ». Abu-Daa’uud ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE SIWAJU KI O TOO BA IYAWO RE LO PO

(( بِسْمِ اللَّهِ. اللَّهُمَّ جَنِّبْنَا الشَّيْطَانَ، وَجَنِّبِ الشَّيْطَانَ مَا رَزَقْتَنَا )). [متفق عليه].

[BISMI -L-LAH. ALLAHUMMA JANNIBNAA -SH-SHAITAAN, WA JANNIBI -SH-SHAITAANA MAA RAZAQTANAA].

« Ni oruko Olohun, Olohun gbe esu jinna si wa, si gbe esu naa jinna si ohun ti O ba fi ta wa lore ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA IBINU

(( أَعُوذُ بِاللَّهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْمِ )). [متفق عليه].

[AUUDZU BI-L-LAHI MINNA -SH-SHAITAANI -R-RAJEEM].

« Mo n fi Olohun wa isadi kuro ni odo esu eni-egbe». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA ENI TI O RI ENIKAN TI OLOHUN FI ADANWO KAN

(( الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي عَافَانِي مِمَّا ابْتَلاَكَ بِهِ وَفَضَّلَنِي عَلَى كَثِيْرٍ مِمَنْ خَلَقَ تَفْضِيلاً )). [رواه الترمذي].
[AL-HAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE AAFAANEE MIMMAA -B-TALAAKA BIHI WA FADH-DHALANEE ALAA KHATHEERIN MIMMAN KHALAQA TAFDHEELAA].

« Ope ni fun Olohun t’O ko mi la kuro ninu ohun ti O fi dan o wo, ti O si se ajulo fun mi lori opolopo ninu awon eda ti O da ni ajulo ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
OHUN TI ENIYAN YOO MAA WI NIBI TI O BA TI JOKOO

Egbawa-oro wa lati odo Umar, “ki Olohun O yonu si i”, pe: 
(( كان يعد لرسول الله ( في المجلس الواحد من قبل أن يقوم: (( رَبِّ اغْفِرْ لِـي وَتُبْ عَلَيَّ إِنَّكَ أَنْتَ التَّوَّابُ الْغَفُور )).

« A maa n ka jijade “gbolohun yii” ni igba ogorun lati enu Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a”, ni ibujoko kan siwaju ki o too dide: [RABBI -G-FIR LEE WA TUB ALAIYYA INNAKA ANTA -T-TAWWAABU -L-GAFUUR] “Oluwa mi, dari jin mi, gba ironupiwada mi, dajudaju Iwo ni Olugba-ironupiwada Alaforijin”». At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI I PA ESE TI ENIYAN DA NIBI TI O BA TI JOKOO RE

(( سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَبِحَمْدِكَ، أَشْهَد أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ أَنْتَ، أَسْتَغْفِرُكَ وَأَتُوبُ إِلَيْكَ )). [أخرجه أصحاب السنن].
[SUBHAANAKA -L-LAHUMMA WA BI HAMDIK, ASH’HADU AN LAA ILAAHA ILLA ANT, ASTAGFIRUKA WA ATUUBU ILAIK].

« Mimo ni fun Iwo Olohun, ope si ni fun O, mo jeri pe k( si oba kan ti o leto si pe ki a fi ododo josin fun yato si O, mo n toro idarijin lodo Re, mo si n ronupiwada lo si odo Re ». Awon oni-tira Sunna l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE FUN ENI TI O BA SO FUN UN PE: [GAFARA -L-LAHU LAK] OLOHUN O FORI JIN O

(( وَلَكَ )). [أخرجه أحمد والنسائي].

[WA LAKA].

« Ati iwo naa ».Ahmad ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.
ADUA TI O SE FUN ENI TI O SE DAADAA SI O

(( جَزَاكَ اللَّهُ خَيْراً )). [أخرجه الترمذي].
[JAZZAKA -L-LAHU KHAIRAA].

« Olohun yoo san o lesan rere ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
OHUN TI OLOHUN FI MAA N DAABO BO NI KURO LODO AD-DAJJAAL -OPURO OLOJUKAN-

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

1- (( من حفظ عشر آيَات من أول سورة الكهف عصم من الدجال )). رواه مسلم.
« Enikeni ti o ba ha aayah mewa ni ibere Suratu -l-Kahf a o daabo bo o kuro lodo Ad-Dajjaal ». Muslim l’o gbe e jade.
2- Bakan naa fifi Olohun Oba wa isadi kuro nibi amiwo re leyin ataaya igbeyin “siwaju sisalama” ninu gbogbo irun.
ADUA TI O SE FUN ENI TI O BA SO FUN O PE: [INNEE UHIBBUKA FEE -L-LAH] MO FERAN RE NITORI OLOHUN

(( أَحَبَّكَ الَّذِي أَحْبَبْتَنِي لَهُ )). [رواه أبو داود].
[AHABBAKA -L-LADZEE AHBABTANEE LAHU].

« Eni ti o tori Re nife mi yoo nife iwo naa ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI O SE FUN ENI TI O BA KOJU OWO RE SI O [PE KI O MU EYI TI O BA FE NINU RE] 

(( بَارَكَ اللَّهُ لَكَ فِي أَهْلِكَ وَمَالِكَ )). [رواه البخاري].
[BAARAKA -L-LAHU LAKA FEE AHLIKA WA MAALIK].

« Olohun O ba o fi oore si ara ebi ati owo re ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI O YA ENIYAN LOWO YOO SE FUN ENI TI O YA LOWO NIGBA TI O BA SAN AN

(( بَارَكَ اللَّهُ لَكَ فِي أَهْلِكَ وَمَالِكَ، إِنَّمَا جَزَاءُ السَّلَفِ الْحَمْد وَاْلأَدَاءُ )). [رواه النسائي في العمل اليوم والليلة وابن ماجة].
[BAARAKA -L-LAHU LAKA FEE AHLIKA WA MAALIK, INNAMAA JAZAA’U -S-SALAFI -L-HAMDU WA -L-ADAA’U].

« Olohun O ba o fi oore si ara ebi ati owo re, ohun ti i se esan gbese ni ope ati ki a san an pada ». An-Nasaa’i ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA IPAYA ISEBO SI OLOHUN “ASH-SHIRK”

(( اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ أَنْ أُشْرِكَ بِكَ وَأَنَا أَعْلَمُ، وَأَسْتَغْفِرُكَ لِمَا لاَ أَعْلَمُ )). [رواه أحمد وغيره].
[ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA AN USH’RIKA BIKA WA ANA A’ALAM, WA ASTAGFIRUKA LIMAA LAA A’ALAM].

« Iwo Olohun, mo sadi Re nibi pe ki n se ebo si O pelu mimo [ebo naa lebo], mo si n toro aforijin lodo Re lori ohun ti n ko mo ». Ahmad ati awon miiran l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE FUN ENI TI O BA SO FUN UN PE: [BAARAKA -L-LAHU FEEK] OLOHUN O FUN O LALUBARIKA [OORE]

(( وَفِيكَ بَارَكَ اللَّهُ )). [رواه ابن السني].
[WA FEEKA BAARAKA -L-LAH]

« Olohun O fun iwo naa lalubarika “oore”». Ibn Sunni l’o gbe e jade.
ADUA IKORIRA GBIGBA OHUN ASAN LASAN KAN GBO PE O LE MU KI IBI O SEYAN
(( اللَّهُمَّ لاَ طَيْرَ إِلاَّ طَيْرُكَ، وَلاَ خَيْرَ إِلاَّ خَيْرُكَ، وَلاَ إِلَـهَ غَيْـرُكَ )). [رواه أحمد وابن السني].
[ALLAHUMMA LAA TAIRA ILLA TAIRUK, WA LAA KHAIRA ILLA KHAIRUK, WA LAA ILAAHA GAIRUK].

« Olohun k( si eye kan yato si eye Re, ati pe k( si oore kan bi ko se oore Re, bee ni k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si O ». Ahmad ati Ibn Sunni l’o gbe e jade.
ADUA ATIGUN OHUN GUNGUN

(( بِسْمِ اللَّهِ، الْحَمْد لِلَّهِ ( سُبْحَانَ الَّذِي سَخَّرَ لَنَا هَذَا وَمَا كُنَّا لَهُ مُقْرِنِيْنَ . وَإِنَّا إِلَى رَبِّنَا لَمُنْقَلِبُونَ ( (( الْحَمْد لِلَّهِ، الْحَمْد لِلَّهِ، الْحَمْد لله، اللَّهُ أَكْبَرُ، الله أكبر، الله أكبر، سُبْـحَانَكَ اللَّهُمَّ إِنِّي ظَلَمْتُ نَفْسِي فَاغْفِرْ لِي، فَإِنَّهُ لاَ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلاَّ أَنْتَ )). [رواه أبو داود والترمذي].
[BISMI -L-LAH, AL-HAMDU LI-L-LAH “SUBHAANA -L-LADZEE SA-KH-KHARA LANAA HAADZAA WA MAA KUNNAA LAHU MUQRINEEN* WA INNAA ILAA RABBINAA LAMUNQALIBUUN” AL-HAMDU LI-L-LAH, AL-HAMDU LI-L-LAH, AL-HAMDU LI-L-LAH, ALLAHU AKBAR, ALLAHU AKBAR, ALLAHU AKBAR, SUBHAANAKA -L-LAHUMMA INNEE DZALAMTU NAFSEE FAGFIR LEE, FA INNAHU LAA YAGFIRU -D-DZUNUUBA ILLA ANT].

« Ni oruko Olohun, ope ni fun Olohun Oba, “Mimo ni fun Eni ti O te eleyii lori ba fun wa, ati pe awa k( ni agbara lati tika ara wa te e lori ba. Dajudaju odo Oluwa wa ni ibupadasi wa”. Ope ni fun Olohun Oba, ope ni fun Olohun Oba, ope ni fun Olohun Oba, Olohun l’O tobi ju, Olohun l’O tobi ju, Olohun l’O tobi ju, mimo ni fun O, Iwo Olohun, mo se abosi fun ori ara mi dari jin mi, nitori pe k( si enikan ti i dari ese eni jin ni yato si O ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
ADUA IRIN-AJO

(( اللَّهُ أَكْبَرُ، الله أكبر، الله أكبر، ( سُبْحَانَ الَّذِي سَخَّرَ لَنَا هَذَا وَمَا كُنَّا لَهُ مُقْرِنِيْنَ . وَإِنَّا إِلَى رَبِّنَا لَمُنْقَلِبُونَ (  اللَّهُمَّ إِنَّا نَسْأَلُكَ فِي سَفَرِنَا هَذَا الْبِرَّ وَالتَّقْوَى، وَمِنَ الْعَمَلِ مَا تَرْضَى، اللَّهُمَّ هَوِّنْ عَلَيْنَا سَفَرَنَا هَذَا وَاطْوِ عَنَّا بُعْدَهُ، اللَّهُمَّ أَنْتَ الصَّاحِبُ فِي السَّفَرِ، وَالْخَلِيفَةُ فِي اْلأَهْلِ، اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بَكَ مِنْ وَعْثَاءِ السَّفَرِ، وَكَآبَةِ الْمَنْظَرِ، وَسُوءِ الْمُنْقَلَبِ فِي الْمَالِ وَاْلأَهْلِ )).

[ALLAHU AKBAR, ALLAHU AKBAR, ALLAHU AKBAR, “SUBHAANA -L-LADZEE SA-KH-KHARA LANAA HAADZAA WA MAA KUNNAA LAHU MUQRINEEN* WA INNAA ILAA RABBINAA LAMUNQALIBUUN” ALLAHUMMA INNAA NAS’ALUKA FEE SAFARINAA HAADZAA -L-BIRRA WA -T-TAQWAA, WA MINA -L-AMALI MAA TARDHAA, ALLAHUMMA HAWWIN ALAINAA SAFARANAA HAADZAA WA -T-WI ANNAA BU’UDAH, ALLAHUMMA ANTA -S-SAAHIBU FEE -S-SAFAR, WA -L-KHALEEFATU FEE -L-AHL, ALLAHUMMA INNEE AUUDZU BIKA MIN WA’ATHAA’I -S-SAFAR, WA KA’AABATI -L-MANDZAR, WA SUU’I MUNQALABI FEE -L-MAALI WA -L-AHL].

« Olohun l’O tobi ju, Olohun l’O tobi ju, Olohun l’O tobi ju, “Mimo ni fun Eni ti O te eleyii lori ba fun wa, ati pe awa k( ni agbara lati tika ara wa te e lori ba. Dajudaju odo Oluwa wa ni ibupadasi wa”. Iwo Olohun, a n toro lodo Re pe ki O fun wa ni daadaa ati ipaya Re se lori irin-ajo wa yii, ki O si fun wa ni ise ti O yonu si se, Iwo Olohun, se irin-ajo wa yii ni irorun fun wa, si ba ni ka jijinna re ko, Olohun, Iwo l’O N be pelu wa lori irin-ajo yii, Iwo Naa si ni Oluwole de ni lori awon ebi wa, Iwo Olohun, mo n fi O wa isadi nibi isoro irin-ajo yii, ati nibi riri ohun ti riri re a maa ba ni lokan je, ati nibi apadasi-ibu lara nnkan-ini mi ati ebi mi ».
Nigba ti o ba n dari lati irin-ajo re, o tun wi iru awon gbolohun t’o siwaju wonyi pelu afikun yii:
(( آيـِبُونَ، تَائِبُـونَ، عَابِدُونَ، لِرَبِّنَا حَامِدُونَ )). [رواه مسلم].
[AAYIBUUN, TAA’IBUUN, AABIDUUN, LIRABBINAA HAAMIDUUN].

« A pada de, a n ronupiwada lo si odo Olohun, a n josin fun Olohun, a si n fi ope fun Oluwa wa nikan». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA ATIWO ILETO TABI ILU NLA

(( اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَمَا أَظْلَلْنَ، وَرَبَّ اْلأَرْضينَ وَمَا أَقْلَلْنَ، وَرَبَّ الشَّيَاطِيْنَ وَمَا أَضْلَلْنَ، وَرَبَّ الرِّيَاحِ وَمَا ذَرَيْنَ، أَسْأَلُكَ خَيْرَ هَذِهِ الْقَرْيَةِ وَخَيْرَ أَهْلِهَا، وَخَيْرَ مَا فِيْهَا، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ شَرِّهَا، وَشَرِّ أَهْلِهَا، وَشَرِّ مَا فِيْهَا )). [رواه الحاكم وابن السني].
[ALLAHUMMA RABBA -S-SAMAAWAATI -S-SAB’I WA MAA ADZLALNA, WA RABBA -L-ARADHEENA -S-SAB’I WA MAA AQLALNA, WA RABBA -SH-SHAYAATEENI WA MAA ADHLALNA, WA RABBA -R-RIYAAHI WA MAA DZARAINA, AS’ALUKA KHAIRA HAADZIHI -L-QARYATI WA KHAIRA AHLIHAA, WA KHAIRA MAA FIHAA, WA AUUDZU BIKA MIN SHARRIHAA, WA SHARRI AH’LIHAA WA SHARRI MAA FEEHAA].

« Iwo Olohun, Oluwa awon sanma mejeeje ati ohun ti won je aja fun, Oluwa awon ile mejeeje ati ohun ti won gbe duro, Oluwa awon esu ati ohun ti won n si lona, Oluwa ategun ati ohun ti n gbe danu, mo n toro oore ileto yii lodo Re, ati oore awon ara ibe, ati oore ohun ti n be ninu re, mo si n fi O wa isadi nibi aburu re, ati aburu awon ara ibe, ati aburu ohun ti n be ninu re ». Al-Haakim ati Ibn Sunni l’o gbe e jade.
ADUA ATIWO OJA

(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْد، يُحْيِي وَيُمِيتُ وَهُوَ حَيٌّ لاَ يَـمُوتُ، بِيَدِهِ الْخَيْرُ، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير )). [رواه الترمذي والحاكم].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, YUHYEE WA YUMEETU WA HUWA HAYYUN LAA YAMUUT, BIYADIHI -L-KHAIR, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun fun Un, Oun l’O ni akoso ati ope, Oun ni N mu ni semi, bee ni Oun naa ni I pa ni, ati pe Oun ni Alaaye ti k( ni I ku rara, owo Re ni gbogbo oore wa, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan ». At-Tirmidziyyu ati Al-Haakim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA RE OHUN TI O GUN

(( بِسْمِ اللَّهِ )). [رواه أبو داود].
[BISMI -L-LAH]

« Ni oruko Olohun Oba ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI ONIRIN-AJO YOO SE FUN AWON TI YOO FI SILE

(( أَسْتَوْدِعُكُمُ اللهَ الَّذِي لاَ تَضِيعُ وَدَائِعُهُ )). [رواه أحمد وابن ماجة].
[ASTAWDI’UKUMU -L-LAHA -L-LADZEE LAA TADHEE’U WADAA’IUHU].

« Mo fi Olohun Oba so yin, Eni ti awon ohun afunso Re ki i sonu ». Ahmad ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI N BE NILE O SE FUN ONIRIN-AJO

1- (( أَسْتَوْدِعُ اللَّهَ دِيْنَكَ، وَأَمَأَنْتَكَ، وَخَوَاتِيْمَ عَمَلِكَ )). [رواه أحمد والترمذي].
[ASTAWDI’U -L-LAHA DEENAK, WA AMAANATAK, WA KHAWAATEEMA AMALIK].

« Mo fi esin re ati ifokantan-ni re ati asegbeyin ise re so Olohun Oba ». Ahmad ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
2- (( زَوَّدَكَ اللَّهُ التَّقْوَى، وَغَفَرَ ذَنْبَكَ، وَيَسَّرَ لَكَ الْخَيْرَ حَيْثُ مَا كُنْتَ )). [رواه الترمذي].
[ZAWWADAKA -L-LAHU -T-TAQWAA, WA GAFARA DZANBAK, WA YASSARA LAKA -L-KHAIRA HAITHU MAA KUNT].

« Olohun O pese ipaya [Re] fun o, yoo si dari ese re jin o, yoo wa se oore ni irorun fun o ni ibikibi ti o ba wa ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
GBIGBE OLOHUN TOBI ATI SISE AFOMO FUN UN LORI IRIN-AJO

Jaabir Ibn Abdullah “ki Olohun Oba O yonu si i” so pe:

(( كُنَّا إِذَا صعدنا كَبَّرْنَا، وإذا نزلنا سَبَّحْنَا )).
« Awa a maa gbe Olohun tobi; -ALLAHU AKBAR-, nigba ti a ba n gunke, a si maa se afomo fun Olohun -SUBHAANA -L-LAH-, nigba ti a ba n so kale -lati aye giga- ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA ONIRIN-AJO NI KUTU-IDAJI

(( سَمَّعَ سَامِعٌ بِحَمْدِ الله، وَحُسْنِ بَلاَئِهِ عَلَيْنَا. رَبَّنَا صَاحِبْنَا، وَأَفْضِلْ عَلَيْنَا عَائِذاً بِاللَّهِ مِنَ النَّارِ )). [رواه مسلم].
[SAMMA’A SAAMIUN BI HAMDI -L-LAH, WA HUSNI BALAAIHI ALAINAA. RABBANAA SAAHIBNAA, WA AFDHIL ALAINAA AA’IDZAN BI -L-LAHI MINA -N-NAAR].

« Ki eni ti o ba gbo ope mi ti mo da fun Olohun ati ohun ti mo wi nipa ebun -aponle- rere ti O se fun wa o so o fun eni ti k( gbo o, Oluwa dakun pelu wa, ki O si se alekun oore Re fun wa, mo n fi Olohun wa iso nibi ina ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA SO SI AYE KAN LORI AJO TABI NNKAN MIIRAN

(( أَعُوذُ بِكَلِمَاتِ اللَّهِ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ )). [رواه مسلم].
[AUUDZU BI-KALIMAATI -L-LAHI -T-TAMMAATI MIN SHARRI MAA KHALAQ].

« Mo n fi awon gbolohun Olohun ti won pe wa isadi nibi aburu ohun ti O da ». Muslim l’o gbe e jade.
IRANTI [AL-DZIKR ] PIPADA LATI IRIN-AJO

Yoo maa gbe Olohun tobi -ALLAHU AKBAR- leemeta, ni gbogbo igba ti o ba wa lori aye giga, leyin naa ni yoo wa so pe:
(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ، وَلَهُ الْحَمْد، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير، آيِـبُونَ، تَائِبُـونَ، عَابِدُونَ، لِرَبِّنَا حَامِدُونَ، صَدَقَ اللَّهُ وَعْدَهُ، وَنَصَرَ عَبْدَهُ، وَهَزَمَ الأَحْزَابَ وَحْدَهُ )). [متفق عليه].

[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, AAYIBUUN, TAA’IBUUN, AABIDUUN, LI-RABBINAA HAAMIDUUN, SADAQA -L-LAHU WA’ADAH, WA NASARA ABDAH, WA HAZAMA -L-AHZAABA WAHDAH].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba nikan soso, k( si orogun fun Un, Oun l’O ni akoso ati ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan, a pada de, a n ronupiwada lo si odo Olohun, a si n josin fun Olohun, a si n fi ope fun Oluwa wa nikan, Olohun mu adehun Re se, O si se aranse fun eru Re, O si segun awon ijo alaigbagbo l’Oun nikan soso ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI ENI TI NNKAN IDUNNU TABI TI NNKAN TI KO FE BA DE SI YOO WI

(( كان النبي ( إذا أتاه اْلأَمر يسره قال: الْحَمْد لِلَّهِ الَّذِي بِنِعْمَتِهِ تَتِمُّ الصَّالِحَـاتُ ))، وإذا أتـاه اْلأَمر يكرهـه قـال: (( الْحَمْد لِلَّهِ عَلَى كُلِّ حَالٍ )). [رواه ابن السني والحاكم].
Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” a maa wi pe:

[AL-HAMDU LI-L-LAHI -L-LADZEE BINI’IMATIHI TATIMMU -S-SAALIHAAT] 

« Ope ni fun Olohun Oba ti O se wi pe pelu idera Re ni awon daadaa fi maa n pe »; nigba ti ohun ti o dun un ninu ba sele si i. Ati pe nigba ti ohun ti ko fe ba sele si i a maa so pe:
[AL-HAMDU LI -L-LAHI ALAA KULLI HAAL].

« Ope ni fun Olohun Oba lori gbogbo ipo [ti eniyan ba ba ara re] ». Ibn Sunni ati Al-Haakim l’o gbe e jade.
OLA TI N BE FUN SISE ASALATU [TITORO IKE ATI IGE] FUN ANABI WA IKE ATI OLA OLOHUN K’O MAA BA A

1- Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe: 
(( من صلى علي صلاَة صلى الله عليه بها عشراً )). [رواه مسلم].
« Enikeni t’o ba se asalatu kan fun mi Olohun Oba yoo tori re se asalatu mewa fun un ». Muslim l’o gbe e jade.

2- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 
(( لاَ تجعلوا قبري عيداً وصلوا عليّ؛ فإن صلاَتكم تبلغني حيث كنتم )). [رواه أحمد وأبو داود].

« E k( gbodo so saare mi di ohun ti e o maa se odun fun, e si maa se asalatu fun mi, nitori pe dajudaju asalatu yin yoo maa de odo mi lati ibikibi ti e ba wa». Ahmad ati Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.

3- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 
(( البخيل من ذكرت عنده فلم يصل عليَّ )). [رواه الترمذي].
« Ahun ni eni ti won ba daruko mi lodo re ti k( se asalatu fun mi ». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.

4- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 
(( إن لله ملاَئكة سيَاحين في اْلأَرْض يبلِّغونـي من أمتي السلاَم)). [رواه النسائي والحاكم].
« Dajudaju Olohun Oba ni awon Malaika arinkaye kan lori ile ti won yoo maa jise kiki “salama” ti awon ijo mi ba n ki mi fun mi ». An-Nasaa’i ati Al-Haakim l’o gbe e jade.

5- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe: 
(( ما من أحد يسلم عليَّ إِلاَّ ردَّ الله عليَّ روحي حتى أردَّ عليه السلاَم )). [رواه أبو داود].
« Enikan ko ni i salama si mi afi ki Olohun O da emi mi pada fun mi titi ti n o fi dahun kiki ti o ki mi ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
TITAN SALAMA [KIKI ARA ENI NI TI OLA] KA

1- Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe:

(( لاَ تدخلوا الْجَنَّة حتى تؤمنوا، ولاَ تؤمنوا حتى تحابوا، أَوَ لاَ أدلكم على شيء إذا فعلتموه تحاببتم، أفشوا السلام بينكم )). رواه مسلم.
« E k( ni i wo Al-Janna -ogba idera- titi ti e o fi ni igbagbo-ododo, e k( si ni ni igbagbo-ododo titi ti e o fi feran ara yin, nje e o yoo wa je ki n toka si nnkan kan fun yin ti o se wi pe ti e ba se e e o nife ara yin bi?; e maa tan salama “kiki ara eni ni ti ola” ka laarin yin ». Muslim l’o gbe e jade.

2- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( ثلاَث من جمعهن فقد جمع الإِيْمَان: الإنصاف من نفسك، وبذل السلاَم للعالم، والإنفاق من الإقتار )). رواه البخاري.
« Enikeni ti o ba ri nnkan meta kan kojo dajudaju oluwaare ti ri igbagbo-ododo kojo: Sise dogba fun awon eniyan lori ara re -ki o maa fun eni ti o ba leto kan lodo re ni eto re perepere-, titan salama ka fun awon araye, nina owo t’ohun ti aiko fe na an ». Bukhari l’o gbe e jade.

3- Egbawa-oro yii wa lati odo Abdullahi Ibn Umar “Olohun Oba k’O yonu si awon mejeeji” o ni: Okunrin kan bi Anabi “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” leere pe: Islam wo lo loore ju?; Ojise Olohun si da a lohun pe:

(( تطعم الطعام، وتقرأ السلاَم على من عرفت ومن لم تعرف )). متفق عليه.
« Ki o maa fun [awon eniyan] ni ounje je, ki o si maa salama si eni ti o mo ati eni ti o k( mo ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
BI A O TI DA ALAIGBAGBO [KEFERI] LOHUN NIGBA TI O BA SALAMA SI WA

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” ni:

(( إذا سلم عليكم أهل الكتاب، فقولوا: وَعَلَيْكُمْ )). متفق عليه.
« Ti awon oni-tira “iyen awon Yahudi abi awon Nasara -awon alagbelebu-” ba salama si yin e da won lohun pe: [WA ALAIKUM] ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE NIGBA TI AKUKO BA KO, ATI NIGBA TI KETEKETE BA KE

Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe:

(( إذا سمعتم صيَاح الديكة فاسألوا الله من فضله، فإنها رأت ملكا، وإذا سمعتم نهيق الحمار فتعوذوا بالله من الشيطان؛ فإنه رأى شيطانا )). متفق عليه.
« Nigba ti e ba gbo kiko awon akuko e maa toro lodo Olohun pe k’O fun yin ninu oore Re, nitori pe dajudaju Malaika kan ni won ri; nigba ti e ba si gbo igbe ketekete e maa fi Olohun wa isadi kuro ni odo esu, nitori pe dajudaju esu kan ni o ri ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI A O SE NIGBA TI A BA GBO GBIGBO AJA LORU

Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe:

(( إذا سمعتم نباح الْكِلاَب ونهيق الحمير بالليل فتعوذوا بالله بالله منهن، فإنهن يرين ما لاَ ترون )). رواه أبو داود.
« Nigba ti e ba gbo gbigbo awon aja ati kike awon ketekete ni oru, e maa fi Olohun wa isadi kuro ni odo won, nitori pe dajudaju awon n ri ohun ti eyin ki i ri ». Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI O SE FUN ENI TI O BA BU

Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe: 
(( اللَّهُمَّ فَأَيُّمَا مُؤْمِنٍ سَبَبْتُهُ فَاجْعَلْ ذَلِكَ لَهُ قُرْبَةً إِلَيْكَ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ )). [متفق عليه].

[ALLAHUMMA FA-AYYUMAA MU’UMININ SABABTUHU FA-J-AL DZAALIKA LAHU QURBATAN ILLAIKA YAWMA -L-QIYAAMAH].

« Iwo Olohun! gbogbo olugbagbo-ododo ti mo bu ri je ki eebu naa o je ohun ti yoo mu un sun mo O ni ojo igbende ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI MUSULUMI YOO WI NIGBA TI YOO BA YIN MUSULUMI EGBE RE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( إذا كان أحدكم مادحا صاحبه لاَ محالة فليقل: أحسب فلاَنا والله حسيبه ولاَ أزكي على الله أحداً أحسبه - إن كان يعلم ذاك - كذا وكذا )). [رواه مسلم].

« Ti enikan yin ba ri wi pe k( si ibuyesi kan fun oun lati ma yin elegbe oun ki oluwaare o so bayii pe: Mo lero wi pe bayii bayii ni lagbaja ri, Olohun ni yoo se isiro ise fun un, ati pe n k( fo enikan mo ni iwaju Olohun ». Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI MUSULUMI YOO SO NIGBA TI WON BA FO O MO [TI WON BA YIN IN]

(( اللَّهُمَّ لاَ تُؤَاخِذْنِي بِمَا يَقُولُونَ، وَاغْفِرْ لِي مَا لاَ يَعْلَمُوْنَ، وَاجْعَلْنِي خَيْراً مِمَّا يَظُنُّونَ )). [رواه البخاري في الأدب المفرد والبيهقي].
[ALLAHUMMA LAA TU’AAKHIDZNEE BI MAA YAQUULUUN, WA G’FIR LEE MAA LAA YA’ALAMUUN, WA ‘J’ALNEE KHAIRAN MIMMAA YADZUNNUUN].

« Olohun, dakun ma se fi ohun ti won n wi je mi niya, si se aforijin fun mi lori ohun ti won k( mo “nipa mi”, ki O si je ki n dara ju bi won ti n lero lo ». Bukhari l’o gbe e jade ninu Al-Adabu-l-Mufrad ati Baihaqiyyu.
BAWO NI ENI TI O GBE HARAMI FUN HAJI TABI UMURA YOO TI MAA WI GBOLOHUN IJEPE [TELBIYYAH]

(( لَبَّيْكَ اللَّهُمَّ لَبَّيْكَ، لاَ شَرِيكَ لَكَ لَبَّيْكَ، إِنَّ الْحَمْد، وَالنِّعْمَةَ لَكَ وَالْمُلْكَ، لاَ شَرِيكَ لَكَ )). [متفق عليه].

[LABBAIKA -L-LAHUMMA LABBAIK, LAA SHAREEKA LAKA LABBAIK, INNA -L-HAMDA WA -N-NI’IMATA LAKA WA -L-MULK, LAA SHAREEKA LAK].

« Mo jepe Re leyin jijepe Re Iwo Olohun, mo jepe Re leyin jijepe Re, k( si orogun fun O mo jepe Re, dajudaju Iwo l’O ni gbogbo eyin ati gbogbo idera ati gbogbo akoso, k( si orogun kan fun O » Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
GBIGBE OLOHUN TOBI -ALLAHU AKBAR- NIGBA TI O BA DE IBI AL-HAJARU-L-ASWAD [OKUTA DUDU].

(( طاف النبي ( بالبيت على بعير، كلما أتى الركن أشار إليه بشيء عنده وكبّر )). [رواه البخاري].
« Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” se irokirika ile Oluwa -Tawaaf- lori rakunmi kan, ni gbogbo igba ti o ba de origun ti okuta dudu -Al-Hajaru-l-Aswad- wa o maa n toka si i pelu nnkan kan -popa abori-koroyi- ti n be lodo re, yoo si so wi pe: ALLAHU AKBAR ». Bukhari l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO MAA SE LAARIN ORIGUN YAMAANI ATI TI OKUTA DUDU [AL-HAJARU-L-ASWAD]

(( رَبَّنَا آتِنـَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقِنَا عَذَابَ النَّار )). [رواه أحمد وأبو داود].
[RABBANAA AATINAA FEE -D-DUNIYAA HASANATAN WA FEE -L-AAKHIRATI HASANATAN WA QINAA ADZAABA -N-NAAR].

« Oluwa wa, fun wa ni daadaa ni ile-aye, si fun wa ni daadaa ni ile-igbeyin, wa so wa nibi iya ina ». Ahmad ati Abu-Daa’uud l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI O BA DURO LORI SAFA ATI MARWA

(( لما دنا ( من الصفا قرأ ( إِنَّ الصَّـفَا وَالْمَرْوَةَ مِنْ شَعَائِرِ اللَّهِ ( أَبْدَأُ بِمَا بَدَأَ الله بِهِ ))؛ فبدأ بالصفا فرقي عليه حتى رأى البيت فاستقبل القبلة، فوحد الله وكبره وقال: (( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْد وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير، لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ، أَنْجَزَ وَعْدَهُ، وَنَصَرَ عَبْدَهُ، وَهَزَمَ الأَحْزَابَ وَحْدَهُ )). ثُم دعا بين ذلك؛ قال مثل هذا ثلاث مرات )) الحديث. وفيه (( ففعل على الْمروة كما فعل على الصفا )).

« Nigba ti Anabi wa “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” sun mo oke Safa o ka:

[INNA -S-SAFAA WA -L-MARWATA MIN SHA’AAIRI -L-LAH]

“Dajudaju Safa ati Marwa n be ninu awon aye ijosin fun Olohun ti O sami si fun awon eniyan”.

[ABDAU BI MAA BADA’A ALLAHU BIHI].

“N o bere pelu ohun ti Olohun fi bere”. O si bere pelu Safa, o gun ori re titi o fi ri ile Olohun, o si da oju ko Kaaba, o si se Olohun laaso, o si gbe E ga, o si so pe:
[LAA ILAAHA ILLAL-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULKU WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER, LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAH, ANJAZA WA’ADAH, WA NASARA ABDAH, WA HAZAMA -L-AHZAABA WAHDAH]

“K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun fun Un, Oun l’O ni gbogbo akoso ati ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan, k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, O pe adehun Re, O si se atileyin fun eru Re, O si segun awon ijo alaigbagbo l’Oun nikan soso”; o si sadua leyin eleyii, o se bayii leemeta -pelu sise adua laarin won-; o wa ninu egbawa-oro yii kan naa wi pe: “Ojise Olohun tun se gege bi o ti se ni ori okuta Safa yii lori okuta Marwa ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA OJO ARAFA

Anabi “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe: 

(( خير الدعاء دعاء يوم عرفة، وخير ما قلت أنا والنبيون من قبلي: لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْد وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير )). [رواه الترمذي].
« Eyi ti o loore ju ninu adua ni adua ojo Arafa, ati pe ohun ti o loore ju ti emi ati awon anabi ti won siwaju mi wi “ni ojo yii” ni:
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L- MULKU WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER]

“K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun fun Un, Oun l’O ni gbogbo akoso ati ope, Oun si ni Alagbara lori gbogbo nnkan”». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
SISE IRANTI OLOHUN NI AL-MASH’ARU-L-HARAAM [NI MUZDALIFAH]

(( ركب ( القصواء حتى أتى الْمشعر الْحرام، فاستقبل القبلة "فدعاه، وكبره، وهلله، ووَحْدَهُ"، فلم يزل واقفا حتى أسفر جدا فدفع قبل أن تطلع الشمس )). [رواه مسلم].
« Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” gun Al-qaswaa -rakunmi re-, “lati Arafa” titi o fi de Al-Mash’aru-l-Haraam “ni Muzdalifah”, o si d’oju ko Al-qibla “iha Kaaba”, “O si bere si pe Olohun, o si n se agbega Re -ALLAHU AKBAR-, o si n wi gbolohun pe k( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si I -LAA ILAAHA ILLA -L-LAH-, o si n se E laaso”, k( si yee be ni iduro titi ti ile fi mo kedere, o si gbera kuro nibe siwaju ki oorun o too yo ». Muslim l’o gbe e jade.
WIWI GBOLOHUN ALLAHU AKBAR NIGBA TI A BA N SO OKO KOOKAN NI IBUSOLOKO [NI MINA]

Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a”

(( يكبِّر كلما رمى بِحصاة عند الجمار الثلاَث ثم يتقدم، ويقف يدعو مستقبل القبلة، رافعا يديه بعد الجمرة الأولى والثانية. أما جمرة العقبة فيرميها ويكبر عند كل حصاة وينصرف ولاَ يقف عندها )). [متفق عليه].
« A maa wi pe: “ALLAHU AKBAR” ni gbogbo igba ti o ba n so oko kookan ni awon ibusoloko meteeta, nigba ti o ba pari oko siso ti ibusoloko alakoko “ti i se aye isoko kekere” ati eleekeji “ti aarin” a maa rin siwaju -die- leyin okookan won, yoo si duro se adua, pelu kikoju si Al-qibla “iha Kaaba”, yoo si gbe owo re mejeeji soke, sugbon nigba ti o ba de ibusoloko eleeketa ti a mo si Aqaba “ninla” nse ni i maa n so o loko pelu wiwi gbolohun “ALLAHU AKBAR” pelu oko kookan, yoo si peyinda laiko duro nibe lati se adua ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENIYAN YOO SE NIGBA TI NNKAN KAN BA YA A LENU, TABI O DUN UN NINU

1- (( سُبْحَانَ الله )). [متفق عليه].

[SUBHAANA -L-LAH].

« Mimo ni fun Olohun Oba ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- (( الله أَكْبَرُ )). [رواه البخاري].
[ALLAHU AKBAR].

« Olohun l’O tobi ju ». Bukhari l’o gbe e jade.
OHUN TI ENI TI NNKAN IDUNNU BA SELE SI YOO SE

(( كان النَّبِي ( إذا أتاه أمر يسره أو يسر به خرَّ ساجِداً شُكْراً لله تبارك وتعالى )). [رواه أهل السنن إِلاَّ النسائي].
« Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” a maa f’ori bale ni ti idupe fun Olohun Oba ibukun ati giga nigba ti nnkan ti n dun un ninu tabi ohun ti n dunnu si ba sele si i ». Awon Oni-tira Sunna l’o gbe e jade yato si An-Nasaa’i.
OHUN TI ENI TI N JE IRORA YOO WI

Anabi wa “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( ضع يدك على الَّذِي تألم من جسدك وقل: بِسْمِ الله ثلاَثا، وقل سبع مرات: أَعُوذُ بِالله وَقُدْرَتِهِ مِنْ شَرِّ مَا أَجِدُ وَأُحَاذِرُ )). [رواه مسلم].
« Fi owo re le ibi ti n dun o lara re, ki o wa so pe: [BISMI -L-LAH] leemeta, ki o si wi [awon gbolohun ti n bo yii] leemeje: 
[AUUDZU BI -L-LAHI WA QUDRATIHI MIN SHARRI MAA AJIDU WA UHAADZIR]

“Mo n fi Olohun Oba ati agbara Re wa isadi nibi aburu ohun ti n se mi ati eyi ti mo n paya” ». Muslim l’o gbe e jade.
ADUA TI ENI TI N BERU KI OUN O MA FI OJU OUN BA NNKAN KAN JE YOO SE

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe: 

(( إذا رأى أحدكم من أخيه، أو من نفسه، أو من ماله ما يعجبه [فليدع له بالبركة] فإن العين حق )). [رواه مسلم وأحمد وابن ماجة].
« Nigba ti enikan ninu yin ba ri nnkan kan ti o jo o loju lodo omo-iya re, tabi ni ara re, tabi lara owo re, ki o sadua fun un pe ki Olohun O ba a fi oore si i, nitori pe dajudaju ododo ni oju i se ». Maalik ati Ahmad ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
OHUN TI ENIYAN O MAA WI NI ASIKO IJAYA

(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله )). [متفق عليه].

[LAA ILAAHA ILLA -L-LAH].

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun Oba ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
OHUN TI ENIYAN YOO WI NIGBA TI O BA FE DURAN TABI YOO GUNRAN

(( بِسْمِ الله وَالله أَكْبَرُ، اللَّهُمَّ مِنْكَ وَلَكَ، اللَّهُمَّ تَقَبَّلْ مِنِّي )). [رواه مسلم والبيهقي].
[BISMI -L-LAHI WA -L-LAHU AKBAR, ALLAHUMMA MINKA WA LAKA, ALLAHUMMA TAQABBAL MINNEE].

« Mo bere ni oruko Olohun, Olohun l’O tobi ju, Iwo Olohun, odo Re l’o ti wa, ati pe tiE ni i se, Iwo Olohun gba a “lesin” fun mi ». Muslim ati Al-Baihaqiyyu l’o gbe e jade.
OHUN TI ENIYAN YOO WI LATI TI ETE AWON ESU ALAGBERE DANU

(( أَعُوذُ بِكَلِمَاتِ الله التَّامَّاتِ الَّتِي لاَ يُجَاوِزُهُنَّ بَرٌّ وَلاَ فَاجِرٌ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ، وَبَرَأَ وَذَرَأَ، وَمِنْ شَرِّ مَا يَنْـزِلُ مِنَ السَّمَاءِ، وَمِنْ شَرِّ مَا يَعْرُجُ فِيهَا، وَمِنْ شَرِّ مَا ذَرَأَ فِي اْلأَرْض، وَمِنْ شَرِّ مَا يَخْرُجُ مِنْهَا، وَمِنْ شَرِّ فِتَنِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ، وَمِنْ شَرِّ كُلِّ طَارِقٍ يَطْرُقُ إِلاَّ طَارِقاً يَطْرُقُ بِخَيْرٍ يَا رَحْمَنُ )). [رواه أحمد].
[AUUDZU BI-KALIMAATI -L-LAHI -T-TAAMMAATI -L-LATEE LAA YUJAAWIZUHUNNA BARRU WA LAA FAAJIRUN MIN SHARRI MAA KHALAQA WA BARA’A WA DZARA’A, WA MIN SHARRI MAA YANZILU MINA -S-SAMAA’I, WA MIN SHARRI MAA YA’ARUJU FEEHAA, WA MIN SHARRI MAA DZARA’A FEE -L-ARDH, WA SHARRI MAA YA’KH’RUJU MINHAA, WA MIN SHARRI FITANI -L-LAILI WA -N-NAHAAR, WA MIN SHARRI KULLI TAARIQIN YATRUQU ILLA TAARIQAN YATRUQU BI KHAIRIN YAA RAHMAAN].

« Mo n fi awon gbolohun Olohun ti won pe, awon ti o se wi pe oluse-rere kan tabi elese kan k( lee tayo won wa isadi nibi aburu ohun ti Olohun da, ati awon eranko ati awon aromodomo ti O da, ati nibi aburu ohun ti n so lati sanma, ati nibi aburu ohun ti n gunke lo si inu sanma, ati nibi aburu ohun ti O da si ori ile, ati nibi aburu ohun ti n jade ninu ile, ati nibi aburu awon amiwo oru ati ti osan, ati nibi aburu gbogbo ohun ti i maa n fi oru ja lu ni lojiji, yato si eyi ti yoo mu oore wa, mo n ke pe Iwo Oba Alaaanu». Ahmad l’o gbe e jade.
ITORO AFORIJIN ATI IRONUPIWADA

1- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( والله إني لأستغفر الله وأتوب إليه في اليوم أكثر من سبعين مرة )). [رواه البخاري].
« Mo fi Olohun bura pe emi a maa toro aforijin lodo Olohun, mo si maa n se ironupiwada lo si odo Re ju igba aadorin lo ni ojumo kan ». Bukhari l’o gbe e jade.
2- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( يَا أيها الناس توبوا إِلَى الله فإني أتوب فِي اليـوم إليه مائة مرة )). [رواه مسلم].
« Eyin eniyan e maa ronupiwada lo si odo Olohun Oba, tori pe dajudaju emi gan-an alara a maa ronupiwada lo si odo Re ni igba ogorun ni ojumo kan ». Muslim l’o gbe e jade.
3- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( من قال: أَسْتَغْفِرُ الله الْعَظِيمَ الَّذِي لاَ إِلَهَ إِلاَّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ وَأَتُوبُ إِلَيْهِ، غفر له وإن كان فرَّ من الزحف )). [أخرجه أبو داود والترمذي].
« Enikeni t’o ba so pe: [ASTAGFIRU -L-LAHA -L-ADZEEMA -L-LADZEE LAA ILAAHA ILLA HUWA -L-HAYYA -L-QAYYUUMA WA ATUUBU ILAIHI]. Itumo: “Mo n toro aforijin lodo Olohun Oba t’O tobi, Oba t’O se pe k( si oba miiran ti o to lati fi ododo josin fun yato si I, Oba Alaaaye Oludawa, mo si n ronupiwada lo si odo Re”.

Olohun yoo se aforijin fun un, koda ki o se pe sisa ni o sa kuro ni oju-ogun ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.

4- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( أقرب ما يكون الرب من العبد في جوف الليل الآخر، فإن استطعت أن تكـون ممن يذكر الله في تلك الساعة فكن )). [رواه الترمذي والنسائي].
« Igba ti Oluwa Oba maa N sunmo eru Re ju ni ikeyin aarin oru, tori naa ti o ba see se fun o lati je eni ti yoo maa se Al-dzikr “iranti Olohun Oba” ni asiko naa se bee ». At-Tirmidziyyu ati An-Nasaa’i l’o gbe e jade.

5- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( أقرب ما يكون العبد من ربه وهُوَ سـاجد فأكثـروا الدعاء )). [رواه مسلم].
« Igba ti eru Olohun maa n sunmo Oluwa re ju ni igba ti o ba fi ori kanle, nitori naa e maa se opolopo adua “ninu iforikanle yin” ». Muslim l’o gbe e jade.

6- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( إنه ليغان على قلبي وإني لأستغفر الله في اليوم مائة مرة )). [رواه مسلم].
« Dajudaju “igbagbe” a maa bo mi lokan -ni eekanlaare lati se iranti Olohun-, ati pe dajudaju emi a maa toro idarijin lodo Olohun ni igba ogorun lojoojumo ». Muslim l’o gbe e jade.
OLA TI N BE FUN GBOLOHUN “SUBHAANA -L-LAH” ATI “AL-HAMDU LI L-LAH” ATI “LAA ILAAHA ILLA -L-LAH” ATI “ALLAHU AKBAR”

1- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( من قال: سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِهِ في يوم مائة مرة حطت خطايَاه ولو كانت مثل زبد البحر )). [متفق عليه].

« Enikeni ti o ba so pe:“SUBHAANA -L-LAHI WA BIHAMDIHI” ni igba ogorun ni ojumo kan, Olohun O pa asise re re fun un, bo fe ki o je pe awon asise naa po bii ifofo ori omi okun ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
2- Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” tun so pe:

(( من قال: لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْد، وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِير عشر مرار، كان كمن أعتق أربعة أنفس من ولد إسماعيل )). [متفق عليه].

« Enikeni ti o ba so pe: [LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, LAHU -L-MULK, WA LAHU -L-HAMD, WA HUWA ALAA KULLI SHAIN IN QADEER] leemewa, oluwaare yoo dabi eni ti o bo okun eru kuro ni orun merin ninu awon omo Anabi Isma’eel». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
3- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( كلمتان خفيفتان على اللسان، ثقيلتان في الميزان، حبيبتان إِلَى الرحمن: سُبْحَانَ الله وَبِحَمْدِهِ سُبْحَانَ الله الْعَظِيم )). [متفق عليه].

« Awon gbolohun meji ti o fuye lori ahon, ti o si wuwo lori osunwon, ti Olohun Oba Alaaanu si nife si: [SUBHAANA -L-LAHI WA BI HAMDIHI SUBHAANA -L-LAHI -L-ADZEEM] ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.

4- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a”tun so pe:

(( لأن أقول: سُبْحَانَ الله، وَالْحَمْد لله، وَلاَ إِلَهَ إِلاَّ الله، وَالله أَكْبَرُ، أحب إلـي مما طلعت عليه الشمس )).

« Mo bura pe ki n maa wi pe: [SUBHAANA -L-LAH, WA -L-HAMDU LI-L-LAH, WA LAA ILAAHA ILLA -L-LAH, ALLAHU AKBAR] wu mi ju gbogbo ohun ti oorun ran le lori lo». Muslim l’o gbe e jade.

5- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:

(( أيعجز أحدكم أن يكسب كل يوم ألف حسنة )) فسأله سائل من جلسائه كيف يكسب أحدنا ألف حسنة ؟، قال: (( يسبح مائة تسبيحة، فيكتب له ألف حسنة أو يُحط عنه ألـف خطيئة )). [رواه مسلم].
« Nje enikan yin yoo wa kaare lati maa se egberun daadaa lojoojumo bi? ». Enikan ninu awon ti won jokoo pelu re si bi i leere pe: Bawo ni enikan ninu wa yoo ti maa se egberun daadaa [lojoojumo]?; Ojise Olohun ni: « Ki o maa se afomo fun Olohun Oba [SUBHAANA-L-LAH] ni igba ogorun, ki a ko esan daadaa egberun fun un, tabi ki a pa asise egberun re fun un ». Muslim l’o gbe e jade.

6- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:

(( من قال: سُبْحَانَ الله الْعَظِيمِ وَبِحَمْدِهِ؛ غرست له نخلة في الْجَنَّة )).

« Enikeni ti o ba so pe: [SUBHAANA-L-LAHI -L-ADZEEMI WA BI HAMDIHI] a o gbin igi debiinu kan fun un sinu Al-Janna “ogba idera”». At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
7- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:
(( يَا عبد الله بن قيس، ألآ أدلك على كنـز من كنـوز الْجَنَّة؟ ))، فقلت: بلى يَا رسول الله، قال: (( قل: لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِالله )). [متفق عليه].

« Iwo Abdullahi omo Qais, o yoo wa je ki n toka si pepe oro kan ninu awon pepe oro Al-Janna -ogba idera- fun o bi?». Ni mo ba ni: Bee ni iwo Ojise Olohun, o ni: So pe:[LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAH] ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.

8- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” tun so pe:

(( أحب الْكَلاَم إِلَى الله أربع: سُبْحَانَ الله، وَالْحَمْد لِلَّهِ، وَلاَ إِلَهَ إِلاَّ الله، وَالله أَكْبَرُ؛ لاَ يضرك بأيهن بدأت )). [رواه مسلم].
« Merin ni oro ti Olohun nife si ju: [SUBHAANA -L-LAH. WA -L-HAMDU LI-L-LAH. WA LAA ILAAHA ILLA -L-LAH. ALLAHU AKBAR], ko buru pe ki o bere pelu eyiyowu ti o ba fe ninu won ». Muslim l’o gbe e jade.

9- Ara-oko kan wa ba Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” o si so pe: Ko mi ni oro kan ti n o maa so; Ojise Olohun ni: « Maa so pe: 
(( لاَ إِلَهَ إِلاَّ الله وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ له، الله أكبر كبيراً، والْحَمْد لله كثيراً، سُبْحَانَ الله رَبِّ الْعَالَمِينَ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِالله الْعَزِيزِ الْحَكِيمِ )) قال: فهؤلاَء لربي فما لي ؟ قال: قل: (( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي وَارْزُقْنِي )). [رواه مسلم].
[LAA ILAAHA ILLA -L-LAHU WAHDAHU LAA SHAREEKA LAH, ALLAHU AKBAR KABEERAN, WA -L-HAMDU LI-L-LAHI KATHEERAN, SUBHAANA -L-LAHI RABBI -L-AALAMEEN, LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI -L-LAHI -L-AZEEZI -L-HAKEEM]

« K( si oba kan ti o to lati fi ododo josin fun yato si Olohun nikan soso, k( si orogun kan fun Un, Olohun Oba l’O tobi ju ni titobi, ope ni fun Olohun Oba lopolopo, mimo ni fun Olohun Oluwa gbogbo eda, k( si ogbon kan, bee ni k( si agbara kan leyin Olohun Alagbara Ologbon ».

Oni-beere ni: Ti Oluwa mi ni awon gbolohun wonyi i se, ewo ni temi?, Ojise Olohun ni: « Maa so pe:

[ALLAHUMMA -G-FIR LEE, WA -R-HAMNEE, WA-H-DINEE, WA -R-ZUQNEE]

“Olohun fi ori jin mi, ke mi, fi ona mo mi, ro mi loro” ». Muslim l’o gbe e jade.
10- « Nigba ti enikan ba gba esin Islam, Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa be pelu re” a maa ko o ni irun kiki, leyin naa ni yoo wa pa a lase pe ki o maa se adua pelu awon gbolohun wonyi:
(( اللَّهُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَاهْدِنِي، وَعَافِنِي وَارْزُقْنِي )).

[ALLAHUMMA -G-FIR LEE, WA -R-HAMNEE, WA-H-DINEE, WA AAFINEE WA -R-ZUQNEE]

“ Olohun dari jin mi, ke mi, fi ona mo mi, fun mi ni alaafia, ro mi loro” ». Muslim l’o gbe e jade.
11- Ojise Olohun “ki ike ati ola Olohun o maa ba a” so pe:
(( إن أفضل الدعاء: الْحَمْد لِلَّهِ، وأفضل الذكـر: لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ )). [رواه الترمذي وابن ماجة].
« Dajudaju eyi ti o lola ju ninu adua ni: [AL-HAMDU LI-L-LAH] -ti o tumo si pe-: “Gbogbo ope ti Olohun Oba ni i se”. Eyi ti o si lola ju ninu iranti “Al-dzikr” ni: [LAA ILAAHA ILLA -L-LAH] -itumo-: “K( si oba kan ti o to lati josin fun lododo yato si Olohun Oba” ». At-Tirmidziyyu ati Ibn Maajah l’o gbe e jade.
12- Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe:
(( الباقيَات الصالحات: سبحان الله، والْحَمْد لِلَّهِ، وَلاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ، وَاللَّهُ أَكْبَرُ، وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ إِلاَّ بِاللَّهِ )). [رواه أحمد].
« Awon daadaa ti won maa n seku [fun eniyan] ni: [SUBHAANA -L-LAH, WA -L-HAMDU LI-L-LAH, WA LAA ILAAHA ILLA -L-LAH, WA -L-LAHU AKBAR, WA LAA HAWLA WA LAA QUWWATA ILLA BI-L-LAH] “Mimo ni fun Olohun Oba, ati pe k( si oba kan t’o to lati sin lododo afi Olohun Oba, ati pe Olohun Oba l’O tobi ju, bee ni k( si ogbon kan ko si si agbara kan leyin Olohun ». Ahmad l’o gbe e jade.
BAWO NI ANABI WA IKE ATI OLA OLOHUN K’O MAA BA A TI I MAA N SE TESBEEH -AFOMO-

Egbawa-oro yii wa lati odo Abdullahi Ibn Amr, “ki Olohun O yonu si awon mejeeji”, o ni:

(( رأيت النبي ( يعقد التسبيح بيمينه )). [رواه أبو داود والترمذي].
« Mo ri Anabi “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” ti n fi awon koko awon omo-ika owo re otun ka [gbolohun] afomo “Al-Tesbeeh” ti n se ». Abu-Daa’uud ati At-Tirmidziyyu l’o gbe e jade.
APA KAN NINU AWON OLOKAN-O-JOKAN OORE ATI AWON EKO TI O KARI

Ojise Olohun “ike ati ola Olohun k’o maa ba a” so pe: 
(( إذا كان جنح الليل - أو أمسيتم - فكفوا صبيَانَكَم، فإن الشيَاطين تنتشر حينئذ، فإذا ذهب ساعة من الليل فخلوهم، وأغلقوا الأبواب واذكروا اسم الله، فإن الشيطان لاَ يفتح بابا مغلقاً، وأوكوا قربكم واذكروا اسم الله، وخمروا آنيتكم واذكروا اسم الله، ولو أن تعرضوا عليها شيئاً، وأطفئوا مصابيحكم )). [متفق عليه].

« Nigba ti ile ba bere si ni su e fi idi awon omo yin mole [e ma se je ki won o jade], nitori pe awon esu a maa tan kaakiri ni asiko naa, nigba ti wakati kan ninu oru ba rekoja e tu won sile, ki e ti awon ilekun yin ki e si daruko Olohun -nigba ti e ba n se bee-; tori pe dajudaju esu ki i si ilekun ti o wa ni titi, ki e si de enu awon awo omi yin, ki e si daruko Olohun -nigba ti e ba n se bee-, ki e si da oju awon abo yin dele, ki e si daruko Olohun -nigba ti e ba n se bee-, koda ki o se wi pe e o dabu nnkan kan le won lori, ki e si pa awon atupa yin ». Bukhari ati Muslim l’o gbe e jade.
وصلى الله وسلم وبارك على نبينا محمد وعلى آله وأصحابه أجمعين.
Ike ati alaafia ati oore Olohun k’o maa ba Anabi wa Muhammad ati awon ara ile re pelu awon Sahaabe re lapapo
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159


Ohun ti eniyan yoo maa wi ni asiko ijaya
149

Ohun ti eniyan yoo wi nigba ti o ba fe duran tabi yoo gunran
160


Ohun ti eniyan yoo wi lati ti ete awon esu alagbere danu
161


Itoro aforijin ati ironupiwada
162


Ola ti n be fun gbolohun “SUBHAANA -L-LAH”, ati “AL-HAMDU LI L-LAH”, ati “LAA ILAAHA ILLA -L-LAH”, ati “ALLAHU AKBAR”
164


Bawo ni Anabi wa ike ati ola Olohun k’o maa ba a ti i maa n se Tesbeeh -afomo-
170


Apa kan ninu awon olokan-o-jokan oore ati awon eko ti o    kari
170


Atoka
173




(((
(�) رواه البخاري في الأدب المفرد.


(�)  ذكره ابن حجر في الفتح، وعزاه إِلَى ابن أبي عاصم في كتاب الدعاء.


(�)  رواه البخاري.


(�)  رواه البيهقي في السنن الكبرى، وحسن إسناده العلاَمة عبد العزيز بن باز في التحفة.
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